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PREFACE. 


Since writing the following pages I have been enabled, 
through the kindness of Mr. Denzil Ibbetson, C.S., Deputy 
Commissioner of the Panjab Census of 1881, to obtain the 
whole of the Census Records of the Ambala Cantonments in 
72 vols., MSS., in the Persian character, and also 2 vols. of 
the Records of each District of the Panjab, or 64 vols. more, in 
all 136 volumes. I had previously in my possession 1 7 other 
vols. of the Ambala District Records, so that I have now 153 
volumes of material to work on. Bach of the District sets 
consists of the record of one village and one town block, so 
they contain between them the names of the rustic and urban 
populations of all parts of the Panjab. As each volume con- 
tains on an average 500 names, the total number of names at 
my disposal now for investigation is about 75,000, and it is 
clear from this fact that if ever the leisure should accrue to 
investigate all this mass of material the question of modern 
Panjabi human nomenclature should be finally set at rest. 

The work of investigation, however, as represented in the 
pages of this little book, should be looked on as merely in its 
infancy, for I have been enabled so far to consider, in addition 
to my private collection, only those names to be found in 5 
of the Ambala Census volumes. There is, besides, on every 
point raised in this dissertation a large quantity of undigested 
material, not very difficult of access, to be found scattered over 
the Panjab, but want of leisure has prevented me from in- 
cluding it. 

I see my way to a thorough investigation of the material 
already collected, but cannot say, even approximately, when 
the work is likely to be completed ; and since the collation of 
the comparatively small number of names already examined, 
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seemed to give^preliminaiy results on all points connected 
with them, except that of the spread and local distribution of 
names, I have thought it best to publish what has been already 
accomplished, than to wait on indefinitely for an opportunity 
of doing more ; especially as, for all I know to the contrary, no 
researches have as yet been made into modern Indian Aryan 
nomenclature, and therefore nearly all my information is new 
to scholars. 

This is my excuse for making public the results of an 
avowedly incomplete study of the subject. 

My thanks and acknowledgments are duo to my friends 
Messrs. Denzil Ibbetson, C.S., and William Crooke, C.S., for 
kindly aid rendered mo throughout, to Shibbu, formerly Mir 
Munshi of the 63rd Regt., to Faizufilah Khaii, Mir Munshi 
of the 9th Lancers, and to Dairogha Chaina Mall, of Ambala, 
for the intelligent manner in which they procured and gave 
me the information I required of them, and also to the Govern- 
ment of the Panjab for the generous support which has 
enabled me to risk the publication of my manuscript. 

I would add that my reason for inserting such long lists and 
tables of names into the body of this book is that in the 
present stage of the investigation they are necessary : facts 
being now more valuable than theories. 

R. C. TEMPLE. 


Ambala , Panjdb , April 1883. 
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CHAPTER I. 


It has long been recognised in Europe that the proper names of 
men and women are well worth study for the sake of the indications 
they give of the national life, the racial history and the course of 
civilization of those that have invented them. The subject has 
been deeply examined on its many sides, archaeological, antiquarian, 
literary, historical, philological and ethnological, and is still being 
vigorously prosecuted. Even in the last number of the Journal of 
the English Anthropological Institute to hand,* is an enquiry 
by Dr. Beddoe, F.R.S,, into English surnames with a view to 
ascertaining the racial components of the modern English nation 
and their numerical relation to each other. In India, however, as 
far as I am aware, the subject is still untouched, and its students 
must, therefore, if I am right in this assumption, begin at the 
beginning with the result of being very restricted at first in their 
field of research. The title of this dissertation Inis, for this reason, 
been purposely chosen in order to show the exact scope of the present 
enquiry. Tn a large country like that geographically known as the 
Panjab, with its arbitrary political boundaries containing within 
them many tribes, races and peoples, who have at least three chief 
religions, what is true of one portion is not necessarily so of 
another. Remarks and observations applicable to the East may not 
be so to the West or South, and in the title it is said that the 
remarks herein relate especially to the Eastern Panjab, because tho 
data on which they are based were mostly gathered in the Ambala 
District and neighbourhood, where the Hindu element largely pre- 
dominates, and, because, though the facts to be there observed are 
also more than probably true in the main of all those portions of 
India chiefly influenced by the Aryan races and the Aryan religions, 

* November 1882orol^II., pp. 231-243. 
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it would be premature to hold, without precise data to go upon, that 
they are so of, say, the Western Panjab, where the Muhammadan 
religion and foreign influences are so powerful. It has been further 
noticed that the more educated and civilized urban populations, 
speaking the Hindi language in the widest application of that term, 
bear names that differ widely from those of villagers. I am far 
from being prepared to say that this is an absolute fact, but since 
it may be so, and as my observations extended only to village 
populations, the title of the present work was further restricted, 
as having special reference to the names of villagers. 

It may be here remarked that a careful examination of the 
proper names to be found in the Census Returns of the great Can- 
tonments of Ambala and Merath (Meerut), would give most valuable 
general results, because there are collected together large hetero- 
geneous populations of all sorts'" from every part of Aryan India, 
Purbia and Panjabi, Hindu and Musalman, Sikh and Jain, high 
and low, polished and uncouth, urban and rustic, and there , too, 
flourishes the innumerable Sudra, in all his endless variety. The 
chief value of examining their names would be that the spread over 
India of the phenomena to be observed would be sufficiently well 
ascertained to form at any rate a good basis for future investigation. 
It should be remarked, also, that many of the assertions made herein 
are based merely on the limited enquiry that I have been so far 
able to make, and that, therefore, strictly speaking they are tentative. 
Their correctness could only be really tested from an extended 
examination of proper names, and this could probably be most 
satisfactorily done by collating a percentage of the names to be 
found in the Census Returns of 1881, say, 1 000 names from each 
District in the Panjab. The data thus acquired would be genuine 
in themselves, and be sufficient to prove all that would require 
proof. 

The facts, on which the present observations are based, are in two 
sets : — 

Firstly. — Through the kind offices of Mr. Ibbetson, C.S., Deputy 
Commissioner of the Census, Panjab, the Census Returns (in 17 
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vols., MSS., Persian character) of the villages of Bibial, Gadauli, 
Kharwan, Isma’ilabad and Rattewali, in the Ambala District, were 
handed over to me for examination. They contain the names of 
some 10,000 persons, and the villages were purposely selected as 
representing fairly the whole District rustic population. These 
names, then, are as genuine as they can be made, but I have not 
had time unfortunately to examine more than five of the volumes, 
containing only the names of 2,846 persons. 

Secondly . — Some time previous to the collation of these MSS., I 
had been collecting the names of Hindus, with a view to finding 
out anything 1 could about them, and had got together a small 
collection thus of 1,133 names. 

The results of the researches have been compiled into two tables, 
with a view to showing as regards the first set, the frequency with 
which each name occurred, and iti what castes or classes of Hindus 
and Musalmans it was to be found, and how often. The names 
were divided into male and female, and sub-divided into Hindu 
and Musalman. The male names had a further sub-division into 
“ children,” to ascertain the truth of a fact often asserted to me 
that Hindu male children’s names differed from those of male 
adults. This, I think, it is now safe to say is emphatically not the 
case. The table of the second set is designed to show the derivation , 
form and meaning of Hindu names, and the 1,133 names are there- 
fore grouped into 186 sets under 21 heads to exhibit these as clearly 
as possible. Under “ Form,” the names are divided into Male, 
Female and Diminutive, and the Male into Simple and Compound. 
Under “ Sense,” they are divided into Literal and Applied. It 
cannot be pretended that this table is as satisfactory as the first, 
owing to the unavoidable uncertainty of private enquiry, but all 
was done that could be" done to enter up only such names as are 
actually known to exist. Possible and legitimate forms were not 
received, simply because it is more than likely that somewhere or 
other they are in use. 

I give here a list of the castes in which the 1,000 Ambala village 
names are to be found distributed, which shows that the table 
represents the names of persons of all the ordinary Eastern Panj&bt 
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gradations of village society, though it does not in itself pretend to 
be anything more than a compilation of the caste names that the 
people gave themselves at the Census • 


Hindus, 32. 


B&dhi 

Chhiinbi 

KaMr 

Nimakgar 

BaiiAgi 

Chdlira 

Kaith 

Padlia 

Baniya 

Dogar * 

Kalal 

Rajptit 

Baqal 

Faqir 

Kambo 

Sikh 

Bftri 

Gaclama 

Kumliar 

Sun&r 

BMt 

Gtijar 

Lobar 

Tarkhan 

Brahman 

J at 

Mahajan 

ThatherS 

Chammar 

Jhihwar 

Mali 

Musalmdns , 19. 

Tiwan& 

Barhat 

Jog* 

Mi 

Sayyid 

Dhobi 

JulaM 

Nilgar 

Shekh 

Dogar* 

Lohar 

, Pathan 

Sikligar 

Dorn 

Mirasi 

Qureshi 

Sun&rf 

Faqir 

Muniar 

Rain 



* The same as Duggar, a labouring class. 

f All the tables in this work are where possible in alphabetical order for easy 
reference. 



CHAPTEE II. 


The primary object of all human nomenclature is, of course, to 
distinguish individuals, and to this object every system of naming 
has been mainly directed, but, owing to their infinite numbers 
wherever human beings congregate, this object is not so easy to 
attain as one would at first sight suppose. The difficulty of devising 
names, which shall be*really distinguishing, is very early felt in every 
community, and many are the expedients adopted in the world to over- 
come it. None can be called really successful, except perhaps 
the Dravidian system of adding to a man’s name, that of his village 
and district, or home. The modern European system of surnames is 
only moderately successful, as may 'be gathered from any list of names 
one may chance on. E.g., even in a Regiment such a name as “ John 
Smith of B Company,” often fails to finally distinguish a man, and 
“ John Smith” of any hamlet one is likely to mention would be nearly 
sure to fail to do so. In India, where surnames are practically un- 
known, names of men and v T omen so conspicuously fail to finally dis- 
tinguish them, that it is necessary to add the parental and caste 
names, and even then, until the age is superadded, only doubtful success 
is attained. Bad, however, as the Indian Aryan method of nomen- 
clature is, it is so far better than the Muhammadan, (in which a 
vain attempt was originally made to ring the changes only on the 
names of the saintly founders of their religion, and on the so-called 
99 names of God,* leading to most fantastic results), that the 
Musalmans have practically adopted it in India. This, I think, the 
tables conclusively show. 

The first point, then, that comes under consideration in examining 
these Panjabi names, is to ascertain what attempts to attain the 
object of distinguishing individuals are visible therein. 

# The “ 99 names of God ” have existed apparently only in the imaginations of 
European writers. The “Most Comely Names of God” are of an indefinite 
number in reality. Mr. Redhouse, Journal of the Royal Asiatic Society , 
▼ol. XII.,N.S., pp. 1-69, gives a list of 552, and there are doubtless many more to 
be found up and down the Qur&n. 
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Now, the first thing to notice is, that in the Census table 2,846 
persons bear between them 1,067 separate names, or, in other words, 
each name does not on an average occur 3 times in 3,000 persons. 
These names were taken about 570 each from 5 villages, and it is 
possible that so great a variety would not be proportionally main- 
tained if the whole .10,000 names of the said villages were fully 
examined, but I am persuaded that it would not be very materially 
diminished. Out of these 1,067 names only 148, or 14 per cent., 
occurred 5 times and upwards, while not a single name reached an 
average occurrence of one per cent, in the population; the nearest 
approaches being Jiwani, Narayani and Shibbi, 28 times each, and 
Nathu, 27 times. On the other hand, 53 per cent., or more than 
half, occurred but once. The following is a list of the names occurs 
ring more than 5 times, and is given as an indication of what names 
are commoner than usual : — 


Jiwani 

NathA 

Hira 

Jamni 

Bhagw&na 

GangA Rim 

Ido 

ChhajjA 

K&hn& 

Buddhi. 

Bad&mi 

ChAhtf 


Twenty-eight times, 3 
N&rayani. Shibbi. 

Twenty-seven times, 1 

Twenty times, 1 

Nineteen times, 2 

Mangal 

Eighteen times, 2 

R&ni. 

Seventeen times, 3 
Gul&bi Rahim Bakhsh. 

Sixteen times, 3 
Km Sh&di 

Fifteen times, 7 

Kirpi Ndno Th&kurl 

Mangali Tel A 

Fourteen times , 1 

Thirteen times, 6 
Kahnt Rahiman 

N&nki Sebi 
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Twelve times, 3 


BM 

Dusaundhi 

Tulsdn 



Eleven times, 6 


Kanhdyfii 

Nabbi 

Shankari 


MiriA 

Rdmjt Dds 

Shibbd 



Ten times, 10 


Asi 

Gul&b 

Karam Bakhsh 

Udmt 

Bans! 

Har Devi 

Nanak 


Durgt 

Jina 

Partdpi 



Nine times, 10 


Abela 

Chhoti 

Kalld 

Ramsaran 

Allah Bakhsh 

Chhotd 

Kal*im an 


Allahdift 

Jhanclo 

Ramanand 



Eight times, 12 


’Aziman 

Barnaul 

Mard 

Munsht 

Bishni 

Jio 

Maulla Bakhsh 

Sardhi . 

Gyano 

Kauri 

Minin Bakhsh 

Saiddgar 


Seven times, 22 


Aso 

Bhawdnd 

Kdlmo 

Rajah 

’Atari 

Bisso 

Kirpa 

Sahbi 

Badamo 

Chhoto 

Kundan 

Sahbo 

Badh^wS. 

Ddld 

Matsaddl 

Wazird 

Bark at 

Jai Devi 

Nandi 


Basantd 

J a wdhiri 

Nankd 



Six times, 18 


’Alia 

Htro 

Jdnki 

Ralia 

’All Bakhsh 

Im&m Bakhsh 

K&ko 

Rdm Devi 

Asd Ram 

Jamna 

Mali 

Ugdi 

Gopdld 

Jdnan 

Munni 


Gur Dei 

Jdni 

Natha 



Five times, 37 


’Azima 

Gauhari 

Mah& Kanwar 

Rai Kanwar 

Basanti 

Gy&ni 

Mamdn 

Raja Devi 

BhoU 

Jai Rdm 

MuliammadBakhsh Rdji 

Bibi 

■Jawdhird 

Nandd 

Rdm Ldl 

Bir Singh 

Jebo 

Nanhi 

Sardpi 

Bird 

Jhofco 

Ndr&yand 

Sundar 

Draupati 

Klmd 

Nathd 

Zebo 

Dwdrki 

Kishni 

Nathan 


Ganesht 

KiwdriA 

Pirdia * 


Gangd 

Kur Dei 

Prabhh 
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The fact then has become patent that the Panjabis attain indivi- 
duality of nomenclature by an enormous variety of names. The 
greatness of this variety may be illustrated by the fact, that my 
lists of 2,000 odd names by no means include even all those of my 
servants, public or private, or of the natives about me, or of my 
native acquaintances. It exists everywhere, and in all classes of 
society. Thus, in a list of 77 eminent persons exempted in 1881 
in the Panjab from attending the Civil Courts, only 5 names 
occur more than once and none more than twice. Even these 
are easily distinguishable, as Miaii Suchet Singh, Ramgarhia and 
Kanwar Suchet Singh, Ahluwalia. Also, in a list of legal practi- 
tioners for the Panjab for 1881, out of 231 names only 18 occur 
more than once ; of these two only, Kanhaya Lai and Gopal Dels, 
occur more than 4 times, and two only, Karam Chand an*d Maya 
Das, occur 3 times. Lastly, the names of the various Municipal 
Commissioners for the Panjab for 1881 are interesting, as showing 
the same results. Thus, in Sialkot of 45 names, in Jhang of 20, in 
Gurgaoh of 62, in Muzaffargarh of 27 and in Kangra of 33, all differ 
from each other. In Dera Ghazi Khan out of 50 names, only one 
occurs twice. In Ambala out of 60 names one occurs twice &nd one 
thrice, and out of 149 names in Hissar, three occur twice and one 
three times.* 

Let us now see how these many variations are arrived at. A 
glance at the tables shows that it is done by varying the termi- 
nations of the words, and adding to the words so varied certain 
complements. Keeping this fact in view, it was found that in the 
second list 1,133 names could be arranged under 186 groups of 
words having a common derivation, f.e., each name had six varieties, 
but I feel pretty sure that this number understates the actual amount 
of the varieties to be found existing in every-day life. In the 
1,000 names of the first list each root word gives rise on an average 
to three derivatives, the proportion being kept down by such purely 
religious names as Arjanand, Bhagrathi, Bhawani, Bishambar, ’Ata 


* The ancient Greeks had but one name, and attained individuality by an endless 
variety of names. Vide Smith’s Dictionary of Greek and Roman Antiquities, 2nd 
Ed., 1863, Article Nomen, by Schmitz, page 800, 




9 


Muhammad and so on, which cannot well occur more than once. 
Some words in the list have many more derivatives, as Mr, warrior, 
which is found in 11 names. It should be borne in mind that, 
however closely related to its congeners, each variety can safely 
designate a separate individual, and for practical purposes is a 
separate name. E.g ., Natha, Nathi, Nathu, Natho, Nathan, 
Nathan, Nathi Ram, Nathu Mall, Natha Singh, Nathu Rai, could 
all easily be made to stand for really distinct personages, just as 
Mary, Minnie, Marie, Moll, Molly and Miriam could legitimately 
give names to different girls in England. 

These terminations of names may be divided into Male, Fomalc and 
Male Diminutive. Theoretically these last should be applied only to 
children ; as a matter of fact, however, they are not so restricted. 
The Male terminations are — 
a, c ; l ; ia ; u, uii, wa. 

an and o also occur, but under exceptional circumstances. 

The Female terminations arc — 
o, oh ; an ; ia ; i, vi ; an, ni ; a ; ri. 

Exceptionally also u. Muhammadan names have besides a. 

The Male Diminutive terminations are — 
u, un ; nu, nun ; ru. 

In order to trace out the reasons for the existence of the various 
terminations and the relation they bear to each other, cases where 
male, female and diminutive names from the same roots were found 
to exist side by side have been compared, and the results tabulated 


into eleven groups of 

terminations. 

Thus— 


Male. 

Female 
Group I, 


Diminutive. 

a corresponds to 

0 

and to 

h 

a 

o, ah 

If 

h 

a 

o, i 

)f 

h 

a „ j, 

v o, ah, i 

9f 

h 

a 

o, ah, ia 

*> 

u 

a 

o, i, a 

If 

u 

a 

oh, a 

)9 

u 

a 

a 

9f 

h 

a 

an 

99 

h 

a 

3 z 

an, t 

If 

a 



Diminutive. 


Male. 

ft, i corresponds to 

Female. 

Group II. 

o and to 

ft, 1 

it 

o, an 

t> 

ft,i 

ii 

o, &n, i 

tt 

ft, i 

,1 

o, ft, i 

tt 

&,i 

tt 

ftn 

tt 

ft, i 

a 

ift 

a 

ft, i 

a 

i 

Group III 


ft, e ,, 

a 

0 

” 

ft, e ,, 

„ 

0, 1 

a 

a, e „ 

it 

i, ift 

it 

ft 


Group IV. 
an 

„ 

ft 

tt 

an,- ift 

II 

ft 

ii 

an, o, i, u 

tt 

ft, i 

,, 

an 

” 

ft,i „ 

„ 

an, o 

it 

ft, i 

ii 

an, o, i 

il 

ft, i 

,i 

an, o, vi 

II 

ft, i i« 

tt 

an, i 

tt 

ft, e ,, 

tt 

an, o, i 

Group V. 

” 



i 

II 

i » 

i 

tt 

tt 

i, o, ftn 

tt 



i, o, ft 

„ 

! >> 

tt 

o, ftn 

II 

i ,j 

” 

an, ft 

tt 

i tt 


Group VI. 


ft, ft 

a 

0 

tt 

ft, ftn „ 

it 

o, ftn 

11 

ft, o „ 

tt 

Group VII. 
ft, o, ft 


ft „ 


Group VIII. 
ni 

II 

ft 

tt 

Group IX. 
ftn, ri 

II 

ft, ift „ 

tt 

Group X. 
i 

,: 

ft, ift „ 

it 

l, o 


i, ift 

ii 

0 

i 

wft » 

ti 

Group XI. 

! 


ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

nft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 

ft 


ft 

ft, ftn 


nftn 

rft 

ft 

ft 

ft 

ft 
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This table shows that a, i and ia, with the diminutive A, are the 
main masculine terminations, and that the main feminine termina- 
tions are o, ah, an, i, ia, ni and a. 

Of the feminine terminations o, an, an and ni are distinctively 
so, i.e., a name ending in any of these would always be feminine, 
except under exceptional circumstances. 

Of the others I look on the masculine e as an inflected form, since 
it occurs mainly in conjunction with complementary additions; e.g., 
Kachhwa = Kachhwe Ram, Chhapa = Chhape Singh, but Dule 
and Nanbe occur as simple names.* 

The masculine uii and wa spring from the diminutive u, as also 
do the feminine wi or vi ; e.g., Blr, Bira, Biru, Birwi (or Birvi) ; 
Natha, Nathu, Nathwa (or Nathua). Similarly the feminine oh 
comes from o. 

The feminine ia is a diminutive form, as in Burliia, Chiria, Hiria. 
So also is the feminine ri (ari). Other true diminutives, masculine, 
are ru (aru) and also nu (anu) and nun (anuii), which latter are 
derived from the old nominal terminations an and ani (ni). 

When o and u occur respectively as masculine and feminine 
terminations the cases are quite exceptional, as, masculine, Sito, 
Likho ; feminine, Situ, Maltu, Dhumu. 

To go into the derivation of these name terminations. An- 
ordinary Hindi masculine termination of nouns is a, with i for its 
corresponding feminine termination. From the tables it will be seen 
that many masculine names in a have corresponding feminine names 
in i. It seems, therefore, a fair derivation for these to say that 
they follow the usual Hindi custom. Likewise, also, the feminine 
terminations an and ni may be looked on as regular formations, these 
being common in the language as feminine noun terminations. 

The derivation of the name terminations a and 1 must be looked 
for in the respectively masculine and feminine Sanskrit and Prakrit 
terminations aka and ika, from which last also comes the rarer 
feminine name termination a. Similarly, also, the rare feminine 

* at, ( = P !), is a common Eastern Hindi termination of a name, as Para!, 
DhulaS, Udaf, Gunal, &c. 
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name termination u may be explained as a relic of the Sanskrit 
uka. For the feminine an and ni (an!) we must go to the Sanskrit 
masculine in with feminine ini.* 

The diminutive termination d, and hence nd (and), may be taken 
as derived from the Sanskrit diminutive termination aka, through 
Prakritic elision of the Jc and substitution of v. In the same way 
springs the masculine termination wa (ua), and the feminine vi or 
wi. All these are really diminutive forms. The feminine ia is a 
direct diminutive formed similarly from the Sanskrit aka, though 
Prakritic elision of k and insertion of y, in place of v , affecting the 
preceding short vowel. 

The name terminations, feminine ri and diminutive ru, I would 
look on as also being true diminutive forms, though the Sanskrit 
diminutives in r. 

The masculine i may represent the Sanskrit in or perhaps iya. 

Tho masculine ia should be perhaps looked on as adjectival, and 
as representing the Sanskrit adjectival termination ika. 

The terminations on, da, nun should be explained as nasalizations 
of o, u, nu, and may be relics of old case endings. 

The feminine name terminations o and an have baffled my 
endeavours. As name terminations they are distinctively feminine, 
but as the terminations of nouns they are, as far as I know, 
throughout the Hindi dialects 'and languages distinctively mas- 
culine, and only feminine exceptionally. 

There remains but the Arabic feminine termination a, the at of 
pure Arabic, to be found in such purely Muhammadan names as 
’Azima, ’Azima, Halima, ’Uzma, Habiba, ’Aesha and so on. 

The table of terminations shows that sometimes a and i and rarely 
an occur as terminations of corresponding masculine and feminine 
names ; and this, too, as a matter of fact, happens in a very small 

* Kellogg, Hindi Grammar , §§ 121, 122, 127, throughout writes in for this 
feminine termination: e.g. f M&lin, Dhobin, N&in. I merely give the Amb&lfi 
District pronunciation, which is an not in, as MAlan, Dhoban, Nfian. 
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percentage, not two per oeni, of cases. Usually masculine and 
ferminine names from the same root differ in form, as — 

Masculine. Feminine. 

Bakhsha Bakhshan 

Bhol& Bholi 

Ohandi Chando 

Chhotli Chhoti 

The distinction between masculine and feminine names is, there- 
fore, much more clearly marked in every-day life by their form than 
one would at first imagine. 

The terminations of names when compounded with their comple- 
ments vary slightly and generally arbitrarily, but in so doing they 
do not exhibit anything beyond the usual amount of tho apparently 
arbitrary variation incidental to the details of all human speech, 
the natural outcome of habits that have grown with time. Examples 
are — 

Lakkha : Lakklii Ram, Lakkha Singh, Lakkha Mall. 

Langra : Langra Singh, Langra Mall, Langar Lai. 

Likhuri : Likhara Singh, Likhari Mall. 

Nima : Nim Singh, Nima Mall. 

Pahari : Pahari Lai, Pahari Ram, Pahara Singh, Pahari Singh, 
Pahara Mall. 

From the abovo remarks it will bo seen, then, that given a root 
word for a name many forms can spring from it without even 
going into the complementary additions to be noted hereafter, and 
it is shown from the Census papers that each of these forms is looked 
on as a separate proper name. Let us take the word nath , a very 
common root, and we can legitimately make from it 

Masculine names : Natha, Nathi, Nathe, Nathwa, Nathia, Nathan, 
Nathu, Nathun. 

Feminine names : Natha, Nathi, Natho, Nathwi, Nathan, Nathan, 
Nathni, Nathon. 

Diminutive names : Nathu, Nathun, Nathnu, Nathniin. 

Of the above, Nathi as a maculine name would not ordinarily 
occur, nor would Natha and Nathan be found ordinarily as feminine 



names. We may further eliminate the diminutive forms Nathfi 
and Nathun as superfluous, and so get at a residuum of 13 separate 
names derived from this one source without the help of additions, 
of which, say, Singh, Mall, Lai and Ram would be readily, and 
probably somewhere or other are in reality, added to each of the 
masculine forms Natha, Nathi, Nathe, Nat hi a and Nathu, giving 
ns 20 forms more, or altogether 33. Again by lengthening the a 
in nath and making it nath we get another 33 forms, and the tables 
show that the changes on nath and nath are thus actually rung in 
every-day life. This gives us 66 derivatives from this one word alone 
to serve as distinguishing appellations of men and women, and from 
this something is seen of the process by which the infinite variety 
of Indian proper names is arrived at, though it should not be 
inferred that all the possible forms a root name could take are in 
actual use. 

Frequent allusions have already been made to the complementary 
additions attached to simple names. These appear to have had 
originally a religious meaning. I am told, too, that they were used 
formerly to distinguish high-caste from low-caste Hindus. E.g. 
Ram and Lai as complementary additions distinguished Brahmans, 
Singh was the sign of the Kshatriyas, and Mall, Rai and Lai 
of the Vaisyas, while the despised Sudras were not permitted to 
use any such distinctive mark. I cannot find that in modern times 
in village communities their presence, form, or absence signifies any 
thing, except that it is considered grander to have a name like 
Shivdial, than to be called plain Shibbu ; but such instances mean no- 
more than 'the “ grand names” our own lower classes are now so fond 
of do in England. The Rai Kanwar or the Har Devi of the Indian 
village finds her exact counterpart in the Zuleika or the Letitia 
of the English hamlet. The half -educated writers, with whom 
we surround ourselves in our Courts, are very fond of these “ full 
names ** as they would call them, and very much so are the police 
clerks, with the result that the nomenclature of the people exhi- 
bited in our Court records is far from correct. A little careful 
attention to what is said in a case will show that Prisoner 'Ali 
Nawaz Khan of the police report is the 'Alia of the evidence, and 
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that the Witnesses Govardhan DAs and Durga Parkash are known 
as Gobra and Durga to their friends, and I would remark that 
’Alia, Gobra and Durga are the real names of these worthies, the 
grander ones being used merely for the occasion. Our clerks are apt 
to mislead us in this respect from the same motives as lead them to 
turn the Brahmanical title Misar into the Arabic name for Egypt, 
and to write the thoroughly Indian word ndtd , relationship, as if 
it had been imported from Persia. I remember, moreover, a case 
in which a notorious criminal, who was known as Sharfu’d*din, 
throughout the investigations into his crimes from the Magistrate’s 
enquiry to the Chief Court’s final decision on appeal, being quite 
unknown by that name in his own village, but any of his acquaint- 
ances could have told one all about Sharffi, the highwayman. Late- 
ly, too, a lad of respectability was brought before me for theft, 
whose name appeared in the record as Murtaza Khan, but who 
was known to the witnesses throughout the trial as Mujjan, and 
a police constable of the Ambala Cantonment turns up in evidence 
sometimes as Miru, but oftener as Amiru’d-din. 


The more 

usual masculine 

complementary 

forms are 

following : — 

Anand 

Delight 

Dhan 

Prosperity 

Bans 

Posterity 

Dhar 

Support 

Bhagat 

Saint 

Dia 

Granted 

Blian 

Beloved 

Dial 

Kind 

Bir 

Warrior 

Din 

Servant 

Chalitar 

Disposition 

Ditt 

Granted 

Chand 

Glory 

Ditta 

Granted 

Chandar 

Glory 

GyAn 

Knowledge* 

Charan 

Worshipper 

Jas 

Glory 

Charitar 

Disposition 

Zi 

Lord 

Das 

Servant 

Jit 

Success 

Dat 

Granted 

Karan 

Asylum 

Datt 

Granted 

Kishor 

Youthf 

DattA 

Granted 

Kum&r 

Prince 

Dayya 

Blessing 

Lai 

Cherished 

Deo 

God 

Mall 

Warrior 

Dev 

God 

Mandab 

Temple 


* Gyfin is “ knowledge unto salvation.” 
f Kishor refers especially to the youth of Krishna. 
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mth 

Lord 

R&th 

Chariot 

m\ 

Protector 

Rawal 

Prince 

Parkasli 

Light 

Rikh 

Saint 

Parshdd 

Worshipper 

Sah 

Merchant 

Part&p 

Splendour 

Sahai 

Support 

Rai 

Prince 

S&in 

Lord 

Raj 

King 

Sant 

Saint 

Rakh 

Preserved 

Saran 

Asylum 

Ram 

God 

Sardp 

Beauty 

R&o 

Prince 

Sen 

Commander 

Ratan 

Jewel 

Singh 

Lion 

Rath 

Chariot 

Sukh 

Delight 

Of the above 

Anand, Bans, Dayya, DiA, Jas, 

Ji, Saran, Sarup, 

Sukh are often incorporated into the names they qualify. E.gt, Raja- 

nand, Harbans, Rumdayya, Shibdia, Harjas, Lalji, Ramsaran, Har- 
sarup, Ramsukh. 

The feminine complementary forms are — 

. D&i 

Granted 

Kanwar 

Princess 

Dei 

Granted 

Kaur 

Princess 

Devi 

Goddess 

Kor 

Princess 

Di 

Gyani 

Granted 

Knowledge 

Raklii 

Preserved 


The Muhammadan word Bakhsh,* Granted, is used as a comple- 
ment to Hindu names, as Ram Bakhsh, Devi Bakhsh, Gur Bakhsh. 
Shah, King, (Muhammadan word), in mistake for Sail, Merchant, 
(Hindu word), is added to Merchants’ names, asSohanShah, Sawayya 
Shah, which should be Sohan Sail, Sawayya Sah. I have also 
met with the Muhammadan word Ghulam, Slave, thus used ; 
Ram Ghulam, Shiv Ghulam : which is another instance of the curious 
mixture of Hindu and Musalman words, so common in the names 
of Musalmans, but rare in the names of Hindus. 

Complementary additions! arc common to Muliammadan names 
also, but in their case the origin appears to be in the necessity for 
distinguishing individuals by more than one name, which soon 

* This ia used also as a proper name by a quoer transposition of consonants in 
the forms Bakhshfi, BakaS, Bashkha, Bashk& and Baskfi. 

t Herklota’ Qanoon-e-Ielam, 2nd Ed,, Madras, 1863, pp. 5-11. 
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arose from the very limited supply of proper names even in Arabia 
itself, and to have no derivation in the prevailing Hindu custom. 

It is well known that the Indian Muhammadans divide them- 
selves into four main tribes, viz., Sayyids, Shekhs, Mughals and 
Pathans, and that all converts, “ Nae Musallim ” are included in the 
designation Shekh. Properly speaking each tribe has its own 
distinguishing complements, but even in educated society these are 
not adhered to, and such adherence cannot be expected among the 
Musalman Panjabi villagers, the vast majority of whom are Hindus 
or aboriginal tribes, forcibly converted wholesale to Muhammadanism, 
and who are still Hinduized at heart. These complements are here 


given by tribes, it being understood that they are so distributed 
only in theory, and that all are not in common use. 



Sayyid. 


Male. 



Female. 

Jan 

Life 


Begam Lady 

Mian 

Prince 


Bi Lady 

Mir 

Prince 


Bibi Lady 

Sahib 

Master 


Nissa Woman 

Sayyid 

Prince 


Shah Queen 

Shah 

King 

Shekh. 


Male. 



Fern, ale. 

’Abd 

Slave 


Bakhsh Granted 

’Ali 

Exalted 


Kunwar Princess 

Bakhsh 

Granted 


M& Mother 

Daula 

State 



Din 

Faith 



Ghul&m 

Slave 



Muhammad 

Praised 



Sharif 

Praised 



Shekh 

Venerated 



U-’llah 

God’s 

Mughal. 


Male . 



Female. 

Agh& 

Elder 


Klianum Princess 

Aqa 

Master 



Beg 

Chief 



4 T 
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Pathan. 


Male. Female. 


D&d 

Given 

Bat 

Lady 

KMn 

Chief 

B&no 

Lady 



Bftbfi 

Lady 



Khatu 

Lady 



Kh&tun 

Lady 


Of the above ’Abd, Agha, Aqa, Ghulam, Mir, Sayyid and Shekh 
are used as prefixes, not as suffixes, like the rest. Thus, ’Abdu’-llah^ 
Agha Jan, Aqa Muhammad, Ghuhrni Nabbi, Mir ’Ali, Sayyid 
’Abdu’s-Sattar, Shekh ’ Abdu’l-Qadir, but Muhammad Shah, Hassan 
Bano and so on. 

A glance at the table of names of Hindus and Musalmans shows 
that these are not confined to any particular caste or calling, but 
that, however much MunsUs and the literati may assert to the 
contrary, Brahmans and Chammfirs, Sayyids and Dorns are named 
alike in practise. The only difference to be observed in nomen- 
clature between classes is that the more respectable and well-to-do 
add the regular complements, and that the villagers and poor do 
so comparatively seldom. Thus, in a list of native gentlemen and 
rich traders simple names without any title or complement are 
rare, whereas among my village tables these additions are found in 
only 19 per cent, of the names. 

All observers of natives and their ways will have noticed that it 
is a common practise in speaking of a man to mention his caste 
or calling along with his proper name. Thus, Ramanand Baniya, 
Chuhra Tarkhan, Hamid Duggar, Gopi Brahman, JhagTU Kahar, 
Niaz Dorn, Hasna Rain and so on. Owing to the vast variety of 
Indian proper names practically this custom will be found to fairly 
answer the purpose of distinguishing individuals, for, even when 
in the Census table a name occurs several times, it will be found to 
be distributed among the village castes. 

Thus, we have the name Abela occurring 9 times among 7 castes 
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in 5 villages, and it may be well understood that each of these 
Abelas are readily distinguishable in the village communities. Thus — 


(1) Abeia Baahi. 

(2) Abeia Mali of Bibial. 

(3) Abeia Mali of Gadauli. 

(4) Abeia Kahar. 

(5) Abeia R&jpftt. 

So again — 

(1) Bans! Lohar. 

(2) Bansi Tarkhan. 

(3) Bansi Jhinwar. 

(4) Bansi Brahman. 

(5) Bansi Mahajan. 
Sometimes, however, 


(6) Abeia Chukra. 

(7) Abeia Gtijar. 

(8) Abeia Chammar of Kharwan. 

(9) Abeia Chammar of Rattewaii 


(6) Bansi Bftdhi. 

(7) Bansi Chammar. 

(8) Bansi Mali of Bibial. 

(9) Bansi Mali of Gadauli. 

(10) Bansi Mali of Isma’ihlb&d. 


a name seems to be a favourite in a caste, 


especially among Musalmans, and then confusion may occasionally 
arise. E.g . , in the Census tables 5 Ruins are called Allah Bakhsh and 
5 other Rains are called Barkat, but such cases are not common. 
In England, too, it is not at all unusual for a particular Christian 
name to become common in a family or group of families, and as 
we all know that but little confusion arises in our own daily life 
from this cause, it may be easily realized that favourite names in a 
caste do not create much confusion where they occur in India. 
Here are all the instances of a name occurring over five times in a 


caste in the Census table — 


Name 

Caste 

Name 

Caste 

• 

Twelve times, 1. 



Rahiman 

Rain 




Eleven times , 1. 



Shibbi 

Mah&jan 




Nine times, 1. 



Rahim Bakhsh 

Rain 




Eight times, 1. 



'Ido 

R&in 




Seven times , 3. 



N&no 

R&th 

Rai Kanwar 

Gftjar 

Natho 

Rain 
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Name 

Caste 

Name 

Caste 


Six times, 7. 


Dayyi 

Gdjar 

Karm Bakhsh 

Dogar 

Durgi 

Brahman 

Miria 

Gdjar 

Jamni 

Brahman 

SMdi 

Min 

Jhando 

Dogar 




Five times , 

12. 


Allah Bakhsh 

Rain 

M\t 

Gdjar 

Barkat 

Rdin 

Ndrayani 

Brahman 

Bhagwani 

Gdjar 

Rdjdn 

Gdjar 

Jina 

Rain 

R&mjid&s 

Gdjar 

Jiw&ni 

Chamm&r 

Rani 

Brahman 

Jiwaii 

Rain 

Sardhi 

Min 


A somewhat larger class of names may be designated general 
favourites, but, owing to distribution, are still serviceable as distin- 
guishing names. Thus, Dusaundhi is to be found in every column 
of the Census table, and the following occur as common to Hindis 
and Musalmans of all classes 


Male, 31. 


Bahadur 

Chhittar 

Gul&b 

Mard 

Saundha 

BSrd 

Chhotd 

Jdni 

Mihra 

Shadi 

Bhdni 

Dhuudan 

Jauhrd 

Nathd 

Wazira 

Bird 

Dim” 

Jiwan 

Nathan 


Buddhi 

Dusaundhan 

Kalld 

Natha 


Bdla 

Ghasita 

Kdld 

Nathwi 


Chando 

Ghasitd 

Kara 

Sardird 




Female, 33. 



Bakhsho 

Chdhri 

Jio 

Nanhi 

RAji 

Bhdri 

Dali 

Jiwani 

Nanki 

$ahbo 

Bisso 

Gauhari 

Jummani 

Nano 

Sebi 

Bdji 

Ghasiti 

Ladi 

Natho 

shahzadi 

Chandi 

Gulabf 

Mangali 

Natho 

Sukhi 

Chhoti 

Hiro 

Moti 

Naraa 


Chho$o 

Jina 

Mdni 

Ori 




CHAPTER III. 


To turn to the derivation of Hindu names and the causes for the 
selection of the words used for them. These causes appear to be — 

(1) The religious aspirations of the parents ; 

(2) Natural affection ; 

(3) Developed peculiarities ; 

(4) Special superstitions ; 

(5) Special customs. 

Religious names, meaning by that term those having a direct 
reference to religious terminology, form a very large portion of 
Hindu proper names, 28 per cent, in the Census table. They 
appear to take their rise in the superstition that it is a “ good work 
towards salvation,” to pronounce constantly the “Name of God,” 
{Mm N&m or Saliasr Nam). Naming one’s child after one of the 
“ Thousand Names of God,” ensures the practice of this good work, 
as its name will naturally be frequently in the mouth, and hence 
such names as Bhagwan Devi, Ram Parshad, Devaki Nandan, Ram 
Autar, Ganga Sahai, Gopal Rai, Kali Charan, Durga Parkash, 
Kalitta Das, Bansi Lai, Gopi Chand, Murli Dhar, Shiv Dial and so on. 

The real religious name is usually accompanied by a suitable 
complement, but frequently it also assumes one of the ordinary 
forms, and apparently always alternatively so in familiar use. Thus, 
Ganga Sahai is the same as Ganga and Gangft, which are themselves 
separate masculine names with Gango and Gang! as feminine 
correspondents. Shiv Dial is the same as Sheba, ShebA, Shibba, 
Shibbft, with feminine correspondents Sebi, Sebo, Shebi, Shibbi, 
Sibbi ; all also separate names. 

This has given rise to a curious use of feminine mythological 
names for men,* as the Ganga above. Similarly Kali, Durga, 

4 Compare Maria in Europe and the modem English names Maud and Alice, 
whioh were originally masculine. The (English) Antiquary , vol. IV . , on the names 
of women. Ferguson, Surnames as a Science , pp. 203-206, 
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Gaurja, Gauri, Sita, Devi and so on, are used as men’s names, 
necessitating in some cases feminine complements or forms, when 
used for women , as Ganga Devi, Kali Devi, Durgi, Gaurjl. 

Another cause for this is the custom of coupling the correspond- 
ing male and female deities in men’s names, as Lachhmi Narayan, 
Radha Kishn, Sita Ram, Gauri Shankar, Ganga Bishn. In such, 
when the latter is treated as a complementary form, the feminine 
remains alone as the man’s name. 

Names of affection, or pet names, as may be supposed, are common 
enough ; 21 per cent, in the Census table. Such are Sukhdarshan, 
beautiful to see ; Phuli Ram, flower ; Sawayya Singh, honoured ; 
Sundar Lai, handsome; Asi, hope; Basant, spring; Ujagar Mall, 
brightness. 

Opprobrious names, not a numerous, but still an interesting and 
for the purposes of the observer of the natives, an important class 
also occur everywhere. They take their rise in certain interesting 
customs and in the superstition that by giving a child a disgusting 
name it will be saved from evil influences. They include most of 
those under the heads of special superstitions and special customs. 
In the Census table they form 3 per cent, of the names. 

The question of opprobrious names has been somewhat extensively, 
but far from exhaustively, discussed by myself and others in the 
Indian Antiquary .* They are, however, there shown to be in 
universal use in India from Peshawar to Cape Comorin. The 
subject was first seriously started by Mr. G. A. Grierson, C.S., by 
a list of 37 male and 12 female opprobrious names, with the remark 
that they were universal in Bihar to designate children bom after 
the death of their elder predecessors, and that such children had 
their noses bored. I give this list here : — 

Male, 37. 

AkaluA Famished Bath& Fool 

Andhr& Blind BaudM Mad 

Anpuchh& Unspeakable Bauk& Dumb 

BagraiA Sparrow Bhalu& Bear 

Banaid Forester Bharbitan One-span 

# Vol. IV., 238; VI., 188; VIII., 321, 322; IX., 141, 229, 309; X., 331 ff. ; 
XI., 87, 175. 
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Bhikhra 

Beggar 

Jhajhuaf 

Jangling (?) 

Bhuchwa 

Fool 

Jhingurd 

Cricket 

Bhusaulwa 

Storehouse for chaff 

Kantiti4 

One-eyed 

Bochwa 

Alligator 

Kari& 

Black 

Ohetharua 

Rags 

Kirw& 

Worm 

Chhatankia 

An ounce 

Kukr& 

Dog 

Chhuchhunr4 

Musk rat 

Langat 

Scoundrel 

Chih4 

Louse 

Marachhw& 

Survivor 

Ohulhba 

Fire-place 

Nakchhedia 

Nose-bored 

Dahaura 

Washed away 

Nanhkirw& 

Short 

Donrwa 

Rivulet 

Phatingwa 

Grasshopper 

Dukhita 

Afflicted 

Supna 

Sieve 

Girgitw& 

Lizard 

Thithra 

Benumbed 

Gonaur& 

Dung-hill 




Female , 12. 


Andhri 

Blind 

Gheghahi 

Goitrous 

Baudhi 

Fool 

Kalari 

Beggar 

Chhuchhunri Musk -rat 

Langdi 

Lame 

Chilri 

Louse 

Likhia 

Nit 

ChulhH 

Fire-place 

Machhia 

Fly 

Dhuri& 

Dusty 

Nirsi 

Despised 


Dr. Rajendra LalaMitra then added from Bengal the names Bhuto, 
the Ugly One, and Gobardhan, Dung-made, derived from a precisely 
similar custom. Subsequently information came from Madras, 
that in Southern India opprobrious names were common to all 
classes of natives, Hindus and Musalmans, together with the cus- 
tom of boring the right nostril and ear and inserting a gold knob 
into the holes ; as Kuppaswami, Dungheap. From Maisur and the 
Southern Maratha country Mr. Narayan Aiyangar gave instances 
of the same custom, and the following names : — 

Gunda Rock Kalla Stone 

Hucha Madman Tippa Dunghill 

To these from the Canarese country of Maisfrr Mr. M. R. Tivan 
added — 

Giriappa Mountain (</in) Kappanna Black (kappfl>) 

Gundappa Rock ( gundu ) Kappia Black (Icappd) 

Kadappa Wilderness (kaM) Tippia DunghiH (tippe) 

Kalli& Stone {kaM) 


t (?) the same as Chhaju&, winnowing-baaket ; see below. 
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After this from the Pan jab, where feminine opprobrious names 
are not common, I was enabled to add the following list 


Male , 21. 


Ard^a 

Dungheap 

Kaudd 

Cowry 

Bill* 

Cat 

Kaudi 

Cowry 

Billd 

Cat 

Khota 

Donkey 

Chhittar 

Old shoe 

Kirchi 

Atom 

Chliittrd 

Old shoe 

Mahia 

Well-rope 

Chaha 

Rat 

Makhwd 

Fly 

Gudar 

Rag 

Mircha 

Pepper 

Jhard 

Broom 

Mirchi 

Pepper 

Julli 

Rag 

Pirthi 

Earth 

Kalla 

Black 

Rdra 

Dungheap 

Kaia 

Black 




And from the present enquiry comes the following more extended 
list : — 


Male, 66 . 


Aid 

Potato 

Kubrd 

Baingan 

Egg-plant 

Kubre 

Baund 

) 

Kubrd 

Baune 

> Dwarf 

Kubbd 

Baund 

) 

Ktird 

Begun 

Egg-plant 

Langar 

Bheria 

Wolf 

Langpd 

Dagi 

Wizard 

Langrd 

Ddns 

Gadfly 

Langdr 

Dimak 

White-ant. 

Langdrd 

Ghun 

Weevil 

Lasurd 

Gudar 

■) 

Lastird 

Gudri 

[Rag 

Likh 

Gudyd 

J 

Likho 

Jdin 

) 

LdA 

Jftn 

Laid 

Jdnk 

f Louse 

Machhar 

Jdnka 

J 

Machhrd 

Kddd 

Mire 

Magar 

Kdkd 

Crow 

Magra 

Kiw&ria 

Doorpost 

Magrd 

Kodd 

A small grain 

Makkd 

Kubbd 

^ Hunchback 

Makopd 

Kubbe 

Makori 


1 

Hunchback 

Rubbish 

^ Lame 

} Black -faced 
5 monkey 

^ Nasty fruit 
}Nit 
^ Maimed 
^ Mosquito 

| Alligator 
Fly 

} Big black-ant 



25 


Makorft 
" Makra 
Makrfl 
Matkan 
Mendak 
Mendka 
Mendki 


Big Black-ant 
^ Spider 
Pitcher 

t Frog 


Nak& 

Nihang 

Nihanga 

Nihangti 

Piss& 

Pissd 


Nose 

^ Crocodile 

| Flea 
Butcher 


m m 

Mtilak 

^ Raddish 

tiddi 

Tiddfl 

j Grasshopper 


Female, 42. 


Bauni 

Dwarf 

Makoran 

| Big black -ant 

Dayait 

Witch 

Makori 

Gudro 

Rag 

Makr&h 

| Spider 

JAm 

^ Louse 

Makro 

Jun 

Mehtari 

Scavenger 

Kaki 

| Crow 

Mendki 

) 

K&ko 

Mendki 

> Frog 

Kawwi 

Crow 

Mendko 

) 

Kodo 

A small grain 

Mdli 

| Raddish 

Kol’i 

Pumpkin 

Mtilo 

Kubbo 

^ Hunchback 

Naki 

Nose 

Kubro 

Nihang& 


Langro 

Louse 

Nihangi 

> Crocodile 

Langflro 

Black-faced monkey 

Nihango 


Lasftran 

A nasty fruit 

Piaso 

Flea 

Likh * 

| Nit 

Sothi 

Club 

Likho 

Tanti 

Thread 

Ltilo 

Maimed 

Tiddan 

\ 

Machhro 

Mosquito 

Tiddi 

> Grasshopper 

Magr&n 

Magri 

^ Alligator 

Tiddo 

* 


Magro J 

As regards the North-West Provinces Mr. William Crooke, C.S., 
the energetic manager of the Awa Estates under the Court of 
Wards, has kindly informed me that the custom of abusive naming 
and boring the ears and nose exists largely among his tenantry. 
He gives the following names : — 

Chhidd& Nose-pierced Nathua Nose-ring. 

Dukhi Pain 

Gandhila Ram, a notable name sometimes met with, should prob- 
ably be referred to this class* The Gan^hilas are a wretched low 

5 T 
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tribe of aborigines in the Montgomery and Firozpur Districts, h^eld 
in great contempt, and usually described as being “ homeless 
sweepers.” 

But the most important point in these opprobrious names is the 
indication they give of the customs of the people. Dr. Mitra 
observed that in Bengal the name for a woman losing several 
children was maddnche podti, and that a subsequently surviving child 
with an opprobrious name was generically a marchhai. In Terhut 
such a child, Mr. Grierson says, is called machhai and marachhvd . 
These words were variously derived from the Sanskrit mrita vatsa 
(child of death), and mrita sdvaha (child of death). The custom 
has given rise to a Maithili (Terkiiti) proverb : — 

Machhai ha may putr sog sahai. 

The mother of a machhai has the pain of losing sons. 

Dr. Mitra also observed that in Bengal there was a birth custom 
connected with these names of giving away the machhai immediately 
after birth, and buying it back at a low price varying from one to 
nine cowries, but omitting the even numbers. Hence the names — 

Ekkaudi 1 Cowry Satkaudi 7 Cowries 

Tinkaudi 3 Cowries Nakaudi 9 Cowries 

Panchkaudi 5 Cowries 

Prom Bengal, also, Babu Shib Chandar Bose, in Hindoos as they 
are,* gives us as male names : — 

Dukhi Pain Nafar Workman 

Ghtii Cotton Panchkaudi 5 Cowries 

Gobardhan Dung-made Tinkaudi 3 Cowries 

In parts of Bihar the same custom of sale exists, but in Terhut 
there is no custom, though the names are in existence, including, 
however, the even numbers, as Chhakkaudl, 6 Cowries. 

To this I would add from the Pan jab Chhadammi, 6 Mites, and 
Damri, Damria, a Mite. From the North-West Provinces Mr. 
Crooke has enabled mo to add — 

Bechai Sold Sahtua Cheap, (sahtd—sastd) 

Chhadammi 6 Mites Tinkauri 3 Cowries 

Pachkauri 5 Cowries. 

* Page 28. Calcutta : Newman & Co., 1881. 
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In the Panjab, also, the names Kauda and Kaudi, a Cowry, &c. 

exist, but not with reference to price ; though a custom obtains of 

giving a child to a faqfo , and then begging it back as alms, whence — 

Male. Female. 

Khair&tt ) . , . A . A . 

T ^ r . . , A \ Alms. Khairatan Alms 

Khairayati $ 

Again, in the Pan jab they weigh the child against grain, and give 
the grain to a sweeper as its price, whence — 

Male. Female. 

Chfthr 

ChflhiA Sweeper, Chuhri Sweeper 

Chtihri& • Scavenger 


Chflhrd J 

Also, the child is sometimes weighed against grain, and 9 times the 
weight of the grain with 9 four- ana pieces are given to a Brah- 
man as alms. Muhammadans will even call in a Brahman to take 


the alms on such occasions. 

These names of Chfthr, &c., also sometimes arise from the allied 
custom of giving the child to a sweeper-woman to suckle. High- 
caste Hindus sometimes from a similar feeling get Musalman 
women to suckle these precious children. 

Another custom was noted by Mr. Narayan Aiyangar in Maisftr 
and Madras of placing rubbish from a dunghill in a sieve, and 
putting the child into it, whence — 

Canarese; Tippa, Dunghill 

Tamil ; * Kuppai, Dunghill 

In the Panjab the very similar custom obtains of putting a child 
into an old winnowing basket, or chhajj , with the house sweepings, 
and then dragging it out of the house into the yard attached 
whence— 

Ohhajjh Winnowing basket 

GhasitA ) 1 

Ghasltti \ ma ' /6 V Dragged 

Ghasitl, female J 

In the North-West Provinces Mr. Crooke says they drag the 
children about in baskets and give them names, as 

Ghhfitari& , , . Khadey& -i , 

' Cbhitarift $ 01d baaket Khadert } Dragged 
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He also mentions the custom of burying the umbilical cord in the 
field boundary or embankment, or in a dung-pit, as a preventive 
from evil, whence — 

Ghftrai Dung-pit Mendft Embankment 

Another class of customs, which may be called the “ Mutilating 
Customs,” arises in this connection, and always with the idea of 
averting evil. Thus the mother cuts off a piece of the child’s ear and 
eats it, whence — 


Male. 

Bur > 
Bflra [ 
Bdra i 


Crop-eared 


Barftn Crop-eared. 


Again, the child’s nose is pierced, and it is dressed up as a girl. 
This arises from the mother’s vow to dress up her boy as a girl for 
from four to ten years. Sometimes the custom stops at piercing 
the nose, and giving the child an appropriate name, as — 


Nath& 

Nathan 

Natha 

Natha 

Nathua 


/Nostril 


Bulaqi 

Chhedd 

Chhedi 


Nose-ring 


The notion conveyed in these mutilating customs is that unblem- 
ished or beautiful children are supposed to be the special victims of 
fairies, who walk off with them, and of demons, who possess them. 
There is a well-known tale told of Akbar, which turns on this 
superstition.* 

The opposite custom of dressing up girls as boys and giving them 
boys’ names also obtains, when several girls are born successively 
without a son and heir, in the hope that the next child will be a boy. 
-Instances of such names in the Panjab are Akkra, from ak, an ascle- 


* Seeiwdiftn Antiquary , vol. X., pp. 332-33& 
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piad , milky-plant, and Asu, hope. The successive birth of daughters 
in Bengal gives rise also to opprobrious names for girls, as— 

Arnd .No more Ghaimd Despised 

Chhi-chhi Dirt Khainto Cessation* 

Lastly, a child is dressed up by way of dedication, as a faqir in 
honour of some saint. Especially is this the case at the Muharram, 
when the Musalmans make a faqir of the child for the nonce in 
honour of the Imams, and hence the name, Eaqiria. 

Under the head of special customs, though differing from the 
above, come the following. In the Panjab second wives, married on 
the death of former ones, have names akin to the opprobrious ones, 
each depending on a curious custom. The new wife on entering 
her husband’s house for the first time carries on her head, if poor, a 
pot of water or milk, or a basket of vegetables ; if rich, it is carried 
for her by a woman of the castes carrying on such occupations. 
The wife is henceforth called in the new household by the name 
suited to the special circumstances of the case. Thus — 

Gujjri Oowlierdess Mehri Portress. 

Malan Gardener 

A class of names also arises in connection with surviving children, 
which partakes of the religious character. These are given in 
honour of some god or saint, to whom the child is dedicated, and 
hence comes one origin, of several, for Buch names as — 


Devi Das 

Servant of the Great Goddess 

Gtigan 

Dedicated to Gurft Gugga 

Gur D&s 

Servant of the Religious Teacher 

Madari 

Dedicated to Sh&h Mad&r 

Mata Din 

Servant of the Great Mother 

Z&hirid 

Dedicated to Zahir Pir, i.e., to Gurd Guggd 


Mr. Crooke gives another origin for such names. The mothers of 
such children name them in honour of the gods or saints worshipped 
during pregnancy, whence such names for surviving children, as — 
Male. 

Bajrangf Haniun&n Mah&deo 

Debi K&lkd Narsingh 

Durgd Kanhayya Zahiria§ 

* S. C. Bose, Hindoos as they are , p. 28. 

t i.e., Hanum&n. This last is sometimes very curiously shortened into Hand. 

§ i.e.) Gugg$, see above. 
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Female. 

Durgania P&rbati Saraswati 

Lachhmi R&dh& 

Such children, too, bear special names of affection, in place of 
opprobrious ones, indicative of the extremely high value placed on 
them. Hence such names as — 


Male. 

L&bhO Acquired MahingO Expensive 

L&dhu Desired Milkhi Property 

And the many names turning on the roots meaning “life,” as — 
Male, 10. 


Jia 

Jrnflh 

Jiwan 

J0n& 

Jin& 

Jinda 

Jiflra 

Jiwa 

Jiwana 

Jiw&yy4 

Female , 8. 

V! 11 

Jian 

Jinddn 

Jini 

Jiwani 

JimLn 

Jindo 

Jio 

Jiwi 


Lastly, there is a well-known personage in Ambala City, named 
Maulvi Ghulam Bhik, who camo by this extraordinary name thus. 
His parents had lost several children and vowed, that if the next 
child proved a boy, they would give it a humble name, in the hope 
that it might so survive, and that at the same time they would 
dedicate it to Sayyid Bhik, an old saint of considerable local cele- 
brity, whose tomb and shrine are at a village about 14 miles from 
Ambala. When the boy was born he was accordingly dedicated to 
the saint, and named after him Ghulam Bhik, or the Slave of the 
Beggar, that being a very humble form of name. 

Another curious source of names is accident of birth, either as to 
time or place. In the Census tables the names referring to time 
or place of birth form one per cent, of the whole. Instances are — 
Time of Birth. 


Bakridi 

BaqrO’idl 

Cheta 

Chet! 

ChetO 

Ida 

’Ido 

IdO 


l 

\ 


Bom at the Baqar ’Id. 


Bora in Chait (March-April) 


Born at the ’td 
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KakkrA 
Mangali 
Saw&ra \ 
Sohw&ri ! 

Jagadhri 
MAldi Singh 
Multan 
NigaM > 
Nigahia S 
Pahari 
Sahdrd 


Born in the cucumber season (June-July) 

Born under Mars. 

Born on Monday. 

Place of Birth. 

Bom at Jag&dhri in the AmMla District 
Born in Malwa 
Bom at Multan 

Born at NigaM, in the Derd Gh&zi KMn District 
the shrine of Sakhi Sarwar 
Bom in the Hills 
Born at SMhdara, near Lahor 


In the same category we should place the numerous names 
connected with the word ndnak , the mother’s family, all meaning 
born at the mother's home. 


Mr. Crooke says that names indicating the time of birth are very 
common in the North-West Provinces, and gives the following in- 
stances : — 


Akali 

Dojid 

Giarsia 

POrna 

Budha* 

Mangald 

Sanichard 


Season of Birth. 

Bom in a famine year, (akdl) 

J Born on the second day of the lunar fortnight, (dug 
l or doj) 

f Born on the eleventh day of the lunar fortnight , 
l {gydras or ekddsht) 

Bom at the full moon, {purn-mdsi) 

Days of the Week. 

Bora on Wednesday 
Bora on Tuesday 
Born on Saturday 


Months of the Year. 

Bais&khi Bom in April-May, ( Baisdkh ) 

Bhadaiyd Born in August- September, (Bhddoh) 

Chetud Bora in March- April, ( Chait ) 

Ph&guni Born in January-February, ( Phdgun ) 

The remainder of the names, or by far the largest portion, being 
67 per cent, in the population, though derived primarily from 


* I may here remark the Budhi, Meroury, the ruler of Wednesday, is often 
confounded with Buddha in derivations. Thus the names Budhfi and Budh have 
quite a separate origin from Buddha and Buddh. 
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several sources, are really names indicating developed peculiarities of 
mind or body. They all appear to have a literal and an applied 
sense, and to have been invented for the more or less apt manner 
in which they express the latter. It would, of course, be going 
beyond the truth to say that an ordinary native in naming 
his son Bhaunra Singh, or obviously Master Bumble-Bee, would 
necessarily imply thereby that he thought him a “rolling stone,” 
though this would be its applied sense. Similarly Jugni Ram, 
Firefly, implies weakness of will, and Dhana Mall, Rice-plant, 
indicates mediocrity. In the same way in England no man would 
reflect that he should name his daughter Matilda or Eliza, and not 
Maud or Alice, to be etymologically correct, nor do Europeans reflect 
on what is implied in James, Jacques, Jacob, Jacopi, Giacomo, all 
corresponding to the oriental Ya’qub, or in John, Jean, Juan, Johann, 
Giovanni, which correspond to the Eastern Yahya. 

The fact, however, of the natives being sometimes aware of the 
aptness of a name, and using a word to indicate a peculiarity, may be 
thus illustrated. I had a Newfoundland puppy, which, when born, 
was a fat round ball, though he grew into a rather thin lanky dog. 
My servants in his very early days promptly named him Modu,* 
from mold , fat, and Modu he has remained all his days. In a fanci- 
ful story by Mrs. Steel, (Number 18 of the Pan jab Folklore Series 
in the Indian Antiquary), entitled “Little Ankle Bone,” (Gif(d), the 
hero calls himself in one place Giteta Ram, obviously for the purpose 
of proclaiming himself to be what he really was, an ankle bone. 
There is further a well-known proverb which turns on the apt appli- 
cation of a name to its owner : — Is daulat men tin ndm , Parsu, Parsa, 
Paras Edm. In life are three names, Parsu, Parsa and Paras Ram, 
i.e., a man is Parsu, in diminutive, while he is still poor and insigni- 
ficant, becoming Parsa as he gets on, — not insignificant any longer, but 
still to be familiarly addressed, — and finally he blossoms into Paras 
RUm in full, when he gathers riches and is a personage of import- 
ance. Similarly in one of Mrs. Steel's Folktales, (Folklore from 
Kashmir, Number 5, Indian Antiquary ), Little Fattti, the Weaver, 

* Mot& = Mo$ » Modi! » Modti. The d is diminutive, and the change from f to 
d is noteworthy. 
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becomes Fatteh Khun, the General. And, again, in a tale I procured 
from the Murree (Marhi) Hills (Calcutta Review, vol. CL., pp. 276- 
280, 1882), the great .Bikramaj it (VJkramuditya) converts himself 
into Bikru, the Servant. 

Here are other proverbs turning on the application of proper names. 

(1) Ab dyd merd Jiwayya, main harungi thdygd thdyyd. 

My Life (Jiwayya) is coming now, and 1 shall dance for joy. 

(2) Ayd merd Navy a Natii, bhanne bar lan, patfe path. 

Here comes Master Novice, breaking the plates and making 
mud pies. This is said of a destructive child. The Novice, or 
new jog% , is made to do all kinds of menial work, and naturally 
does not at first do it well. 

(3) Ai men Sarta.io, karat nahiii Icachu kdjo. 

Ah, Miss Grandlady, that does no work. Said of an idle con- 
sequential girl. 

(4) Ai men Nanhin, par hdkhih te hai anhih. 

Miss Trot has come, but her eyes arc blind. Said to a stupid 
girl in reproof, adverting to the fact that little children (nan hi) 
are not sharp, and are apt to run against corners, 

(5) Akhdii te hai anhd atte nan Nainsukh. 

Blind of the eyes and called Fine-Byes. 

Similarly I have a couplet in Persian playing on the name 
Hoshnfiki, which means clever, wide-awake, sensible. 

Hoshndhi rd cheh goyam ? hosh nest. 

Kdr Jcardan go, magar an josh n’est. 

What shall I say to Hoshnaki ? he has no sense. 

Set him to work and he shows no spirit. 

To these may be added such phrases as the following which are 
used as “ chaff ” 

(1) Yeh shaJchs haqiqat men Surij Part dpi hai, kyuhke usse 
tamdm duniyd kd fdeda pahuncMa hai. This person is indeed the 
Splendid Sun, as he benefits the whole world. 

(2) Ghdnd Ram ism bd mnsamma hai. His name of Mr. Moon 
hits him off. Said of a black man. 

(3) Hah, bhdi t yeh nae Baingan ki tarkdri hai ; jo chdhe } so khde. 

6 x 
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Ah, brother, here is a fresh Brinjal, who likes can eat. he is 
a man easily led. 

The childish fondness of the native literati of playing upon words 
is well known to all readers of oriental literature, and such expres- 
sions as the above are considered clever even on the thousandth 
repetition, just as all munshis show genuine delight in the wit of the 
well-worn bon mot , “ ddl-fe-ain karo” (for dafot haro ), “ dismiss him.” 

One munshi gave me a quantity of verses, exhibiting the meanings 
and senses of proper names, but as I more than suspect that he con- 
cocted them all himself, and that they are not folklore, I have rele- 
gated them to an Appendix, where they will be found with translations 
for the benefit of the curious. 

To return to the derivation of names. In many cases mental 
qualities, habits of body, or outward personal peculiarities are 
directly indicated by proper names, as — 

Chhajja* Longbeard Melapah Friendly 

Kubbe Singh Hunchback Rog Lai Sickly 

LiM Maimed Sital Ram Inoffensive 

Magra Midi Sulky 

But metaphorically almost any word in the language can be used 
to designate the idiosyncracies of human beings. In the table of 
Hindu names such metaphorical words are divided into 15 classes, 
viz., words derived from those in use to describe— (1), Common 
Objects in daily and domestic life, (2) Heavenly Objects, (3) 
Animals, (4) Birds, (5) Reptiles, (6) Fish and Marine Animals, (7) 
Insects, (8) Trees, (9) Flowers, (10) Fruits, (11) Herbs, (12) Plants, 
(13) Precious Stones and Metals, (14) Trades, Professions and 
Occupations. There are besides a largo quantity of words in use as 
names, which cannot be better classed than, as (15) Miscellaneous. 
Of such names are the following : — 


Ag Singh 

Fire 

Gudri U\ 

Rag 

Ajgar&n 

Pythoness 

Gulab Rai 

Rose 

Belt Ram 

Creeper 

Hiiia 

Diamond 

Ch&ndo 

Moon 

Himo 

Deer 

Chir&gM 

Lamp 

Imlia 

Tamarind 

Ch&hfi. Singh 

Rat 

Jaw&hir L&l 

Jewel 


Chajjh^ 8 Winnowing meaning an< * orig * n the °PP r °l ) ^ 0lls name 
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Jugnd 

Firefly 

RAp Singh 

Silver 

Kachhwe Rdm 

Tortoise 

Sadasohdgd 

Shoe-flower 

Mendkft 

Frog 

Saudagar Mall 

Merchant 

Mirchi Mall 

Pepper 

Sukhdarshan 

Amaryllis 

Mornd 

Pea-chick 

SArijmukh 

Sun-flower 

Namoli 

Mm-leaf 

SArij Bali 

Strong Sun 

Piss A. Singh 

Flea 

Supara 

Betel-nut 

Raj Kanwar 

Princess 

Tota Mall 

Parrot 

As above said, 

any kind 

of word will do for a 

name, and 


instances may be given Deorha from derh^ one and a half, and the 
well-known Sawai or Sawayya from sawd , one and a quarter, which 
has been rendered famous as being the name or title of the cele- 
brated royal astronomer of the last century, Raja Jai Singh Sawai of 
Amber and founder of Jaipur. It was deliberately given him as 
indicating him to be “a man and a quarter/’ and something beyond 
the usual run of mortals. Similarly curious are such names as Hisaba, 
Computation, Gharz Singh, Necessity, Shitabu, Quickly, likka, the 
tiku mark on the forehead, and Alfu or Alfi, from the letter Alif.* 

Position in life is sometimes indicated by a name; e.g ., only 
sons are called Chiragha, Lamp (of the house), Gulabu, Rose, 
Jugna, Firefly, Sukhdarshan, Fair to see (amaryllis), Tikka, Heir. 
Of such import, too, are the majority of opprobrious names indicating, 
as has been above shown, that the child so called is the survivor, 
or rather the successor, of several deceased infant children. Such 
names, also, for second or subsequent wives as Malan and Gujjn, as 
above explained, indicate the position of the bearers in the family. 

The complementary additions to names give rise themselves to a 
numerous class of separate names, numbering as many as 5 per cent. 


in the Census table. 

Specimens are— 



Bakhshd 

Male. 

Ddsd 

Nandd 

Ratnd 

Bans! 

Dayyd 

Nandi 

Sahfl . 

Bhagtfl 

Dind 

Nandd 

Sahfln 

Bhdnd 

Dittd 

Ndthd 

Sant 

Bird 

Jassd 

Parshddi 

Santd 

Bird 

Karad 

Partap 

Santd 

Chandft 

Lalu 

Partdpd 

Sarnd 

Chamd 

Nand 

Rai 

Sukhid 

* Compare, “ I am Alpha and Omega,” Revelation i. 8, 11 ; 

xxi. 6; xxii. 



Female . 


Bakksh&h 

Birvl 

Kaiiwar 

Rakhi 

Bakhshi 

Chandi 

Kamo 

Saini 

Bakbsho 

Chando 

L&l&n 

Santi 

Bansan 

Dint 

Nandi 

Sarni 

Birdn 

Gyani 

Nando 

Sanio 

Bin 

Gyano 

Natho 

Sukhi 

Biro 

Jasso , 

Partapi 



Among metaphorical words must be included those of Persian 
and Arabic origin, and one such at least I can recal, which is of 
Turki descent, viz., Bulaql, nose-ring. But this, as before explain- 
ed, is an opprobrious name arising from a birth custom. It is found 
compounded with Sliah, Khan, Rai and Chand. In Indian history- 
many Turki names, as was inevitable, have occurred, such as 
Arshin, Lion, Kai, Great King, Khilij, Sword, Tagin, Warrior, 
Taghrul, Falcon, Tash, Stone. But none of these have found their 
way into the nomenclature of the populace, and need not be 
considered here. 


The following is a list of some of the names having Arabic and 
Persian derivations not directly attributable to the influence of the 
Muhammadan religion 


Ahsan 

Ahsana 

Ahsanft 

Fatt& 

Fatteh 

Fattti 

Garj 

Garj& 

Garjh 

Gharz 

His&b 

Hisaba 

His&bft 

Ahs&no 

Fatten 

Fatto 

Garjo 

Hisabo 


Arabic , masculine. 


1 ahsdn, 
obliging 

Hukm 

Hukm& 

Hukmd 

1 hukm , 
t power 

1 fatteh, 
victory 

Jaw&hir 

Jawfthira 

J awahiril 

fjauhar, plu., jawd- 
y hir, jewel 

gharz, 

necessity 

Kliazan 

Khazan& 

Kliazand 

( khazdna, 

\ treasury 

liisdb, 

computation 





Arabic, feminine . 


ahsdn 

Hukmo 

hukm 

fatteh 

Jawahirah 

fjauhar, plu.. 

Jawaliiro * 

/ jawdhir 

gharz 

hisdb 

Khazan&h 

Khazano 

J hhazdna 
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Badam 

Badam & 

Badamd 

Bahadur 

Bahaddra 

Bali&durd 

Barga 

Bargd 

Buland 

Bulanda, 

Bulandd 

Chirdgh 

Chiraghd 

Chiraghd 

Dilcr 

Dilera 

Dilerd 

Gandama 

Gandamd 

Ganj 

Gan j a 

Ganju 

Gulab* 

Gulaba 

Gulabd 

Himniat 

Himtd 

Badama 
Bad&inon 
Bahadur 
Bahaduran 
Bargan 
Bargo 
♦ Bulando 
Chiragho 
Diler&h 
Dilero 
Gandaman 
Ganjo 
Gul&b&n 
Gumbi 
Gulabo 


} bdddm, 
C almond 


f bahddur, 
J brave 

} barg, 

5 leaf 

) buland , 
t tall 

1 chirdgh , 

V lamp 

f dilev, 

3 brave 

^ gandarn, 
5 wheat 

f ganj, 

) treasury 

f guldb, 

) rose 
i himmat, 
> courage 


Persian, masculine. 

Hosliifira 
Hosliiari 
Hoshiard 
Malitab 
Mahtaba 
Malitabd 
Moliar 
Moliard 
Moliard 


Sauddgar 

Slier 

Sherd 

Shemdn 

Sliikkar 

Shikkra 

Shikkrd 

Shi tab 

Shitdbd 

Shitabd 

Sipalii 

Sipalid 

Surkh 

Surkha 

Surklid 


^ bdddm 
^ bahddur 

J- barg 

buland 

chirdgh 

^ diler 

gandarn 

ganj 

^ guldb 


f hoshidr. 

V careful 

/ mdhtdb, 

C moon 

) mohar , 

C seal 

P sauddgar, 

5 merchant 

/ sher, 

^ tiger 

t shikra, 

) sparrow-hawk 

/ shitdb, 

) quickly 

) sipdhi, 

S soldier 


Persian, feminine. 

Hiintan 
Himto 
Hoshidr! 
Malitdbo 

Moharo 
Sauddgami 
Sliemi 
Shikkran 
Sliikkro 
Shitaban 
Shitdbo 
Sipahan 
Surklia n 
Surkho 


| hi 


himmat 


hoshidr 

mdhtdb 

mohar 

sauddgar 

sher 

^ shikra 
| shitdb 


surkh 
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In the table of Hindu names an attempt has been made to show 
the applied sense as well as the literal and direct meaning of the 
words used, though to do so is to tfead on difficult and dangerous 
ground. First attempts, indeed, are pretty sure to fail to a consider- 
able extent, and no certainty can be reached on such points until the 
subject has been well threshed out. I do not put forth my deriva- 
tions as being anything more than first attempts. Instances are very 
numerous of more than one origin for a name, and consequently of 
its being used in more than one sense, and from more than one reason. 
These should be borne in mind to keep one careful before finally 
accepting a derivation, especially as native information on the subject 
of etymology is very apt to be incorrect and illusive, that form of study 
not being as yet scientifically understood by the native literati. 

Two prominent cases of this occurred in the discussion in the Indian 
Antiquary , and are well worth notice here, and indeed call for the 
attention of all students of the subject. Dr. Mitra in the Indian 
Antiquary and the Babu, author of The Hindoos as they are , at page 
28 of his book, both give Gobardhan, Dang-made, as an opprobrious 
name. It admits of that etymology and is so used, but it can 
also be derived from Govardhana, the mountain in Bindraban, 
(Yrindavana), of classical fame, and is used in Bihar and the Panjab 
as a religious name. E.g., Gobardhan and Gordhan Das, common 
names in the Panjab, and the Maithili name Gobardhan. Again, 
Chhaj ju is found as an opprobrious name arising from a birth custom, 
and means a winnowing basket, but Chhajju and Chhajja Singh, 
also existing widely in the Panjab have, to & Sikh especially, the 
highly honourable signification of Long-beard. From the tables, 
I would mention here, among many others, the following : — 

Names of Multiple Derivation. 


Name. Derivation. 

Amb& (1) Hindi ; am, amb&, a mangoe 

(2) Sanskrit ; Amb&, the Mother 

Bel& (1) bel, a creeper 

(2) belA a jasmine 

BirjA Birjft (1) Hindi ; Braj, Kishn’s home 

(2) Panj&bi ; birja, resin 

Buddhfc, BudhA....... (1) buddh, wisdom 

(2) Budh, Wednesday 
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Name. 


Derivation. 


BudM, Bfty, BAr&, Burha... 

Chet& 

Dfita , 

Ganja 

Garja 

Genda, Genda 

Itwari 

Jagtft, Jugtft 

Kharkd 

Machal, Machhar, Machhia 

Mangal&, Mangali 

Maggrft, Magra, Makra ... 

Mott, Motiy& 

Pipal, Pipl& 

BAp& 

Sewa 

Shakkr&, Shikkrd 

Sital 


(1) Hindi ; bflr, crop-eared 

(2) Panjabi ; btirli, a gulp 

(3) Hindi, budha, an old man 

(1) Chait, March-April 

(2) cheta, memory 

(1) dtit, an angel 

(2) dftt, a spy 

(1) Persian; ganj, a treasury 

(2) Hindi ; ganja, bald 

(1) Arabic; gliarz, necessity 

(2) Hindi ; garajna, to thunder 

(1) gend, a ball 

(2) genda, rhinoceros, elephant 

(3) genda, marigold 

(1) Hindi ; Itwar, Sunday 

(2) Arabic ; a’itbar, trustworthy 

(1) jagat, the world 

(2) jugat, dexterity 

(1) kharak, rattle, noise 

(2) kharak, thunder and lightning 

(1) Maehh (Matsya), the Fish Avatara 

(2) machal, sulky 

(3) rnachar, mosquito 

(1) Mangal, Tuesday 

(2) mangal, holiday 

(3) Mangala, Mars. 

(1) maggar, alligator 

(2) magra, sulky 

(3) makar, spider 

(1) moti, pearl 

(2) motiya, jasmine 

(1) Pipal, the pipal tree 

(2) pipal, the long pepper 

(1) rtip, beauty 

(2) rtipa, silver 

(1) Persian; seb, apple 

(2) Hindi ; sewa, worship 

(1) Persian; shikra, sparrow-hawk 

(2) Hindi ; shakar, sugar 

(1) sital, quiet 

(2) sitla, small-pox 



CHAPTER IT. 


So far we liave been dealing chiefly with Hindu’s names. Let ns 
now tarn our attention to those of Muhammadans. The subject 
has been extensively worked by native ’Arab writers and by several 
scholars in Europe, mainly from the Arabic point of view. A resume 
of their works is to be found in the articles of Sir T. E. Colebrooke 
in the Journal of the Royal Asiatic Society.* From these chiefly 
are taken the following remarks on the abstract principles of 
Muhammadan nomenclature, which are here enumerated with a 
view to showing how far they have affected the names of Mu ham- 
madan peasants in our Eastern Panjabi villages. 

It should be noted here that no difference has been made 
throughout this enquiry between the names of Sums and Shi as, be- 
cause in practise there is none in India. Shi as of the educated 
classes often suffix the names of the Imams, as ’Ali, Hassan, Hussain, 
&c., to their ordinary names in order to show their creed, but 
names so compounded are as often used by Indian Sums also ; and 
among the poor and uneducated, when they happen to be Shi’aS 
which is rare, there is no difference in nomenclature whatever. 

A Muhammadan’s proper name throughout the oriental world is 
called (1) his 'alamrf as Ahmad, ’Ali, Yahya. 

Besides this, individuals can bear some or all of the following 

(2) the kumja , name of relationship, as Abul’ Abbas, the 
father of ’Abbas ; Ibn Muhammad, the son of Muhammad. 

(3) the laqab , honoraiy title, as Ar-Rashid, the guide; Ash- 
Shafi, the noble; Al-Mansur, the defended of God. 

(4) the ansdb, names of denomination, as Mariam Kubtiya, Mary 
the, Copt: Salim Chishti, Salim the Chishti. 

(5) the ’ aldma , royal title, as An-Nasiru’llah, the helper of God. 

~*~New Series, vol. XI., pp. 171-237 ; vol. XII., pp. 237-280. 

f I transliterate the Arabic words according to their orthography and pronun- 
ciation in India. 
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(6) the ’ amvdn , title of honour, as Hujjatu’l-Islam, the testimony 
of Islam. 

(7) the taJchallus , nom-de-plume, as Hafiz, Nazir, Sauda, Wassaf. 

Of these, the * alama and the ’ anwdn are difficult to distinguish 

from the laqab , and the former of these by the necessity of the 
case could never be borne by a peasant, nor practically could the 
latter. The ansdb and the talchallus are naturally outside the scope 
of peasant nomenclature, nor could the kunya be used as such in 
India, where the walittyat, or system of naming by relationship, is 
so different. We have then to fall back on the ’alam and the 
laqab , whence to derive our village Musalman names. 

Among the ’Arabs the proper names are divided into pre- Islamite 
and post-Islamite, the latter after Muhammad’s time practically oust- 
ing the former. In India the Musalmans, of course, in borrowing 
Arabic names take only those connected with their adopted religion, 
t.e., the post- Islamite names, which were originally restricted to 
the names of the saintly heroes connected with their new faith, 
and those of the Hebrew patriarchs and prophets named in the 
Quran. These were not long in ceasing to be distinctive, and hence 
arose the necessity for additions. 

From the first source of sacred names came such names as 
Muhammad, ’Ali, Mustafa’, Hassan, Hussain, ’Abdallah, Ahmad, 
Mahmud, ’Umar and so on. The following list will be found to' 
fairly exhaust the real Arabic proper names from this source : — 



Post- Islamite Names . 


’Abaid 

little servant 

Asad 

Leo 

’Abb&s 

stem 

Badr 

full moon 

’Abdallah 

Muhammad’s father 

Fazl 

excellent 

’Abdu’l-MutS.- 

Muhammad’s uncle- 

Film 

weak 

lib 


Gh&lib 

conqueror 

Abti Baqr 

(?) the father of the 

Habib 

friend 


damsel 

Haidar 

lion 

AbH T&lib 

’Ali’s father 

HSkim 

ruler 

Ahmad 

most praised 

Hakim 

doctor 

A Icra.m 

honour 

Hqmal 

sheep 

’Ali 

exalted 

Hamid 

laudable 

’Amrll 

life 

Hamza 

sorrel eater 

’Aqrab 

1 % 

Scorpio 

Hassan 

beautiful 
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HAshim 

bread breaker 

Sa’id 

happiness 

Himyar 

red 

Sadiq 

pure 

Hukm 

wisdom 

Salam 

peace 

Hussain 

little beauty 

SalAm 

peace 

ImrAn 

long-lived 

Salim 

peace 

Isldm 

faith 

Sheba 

grey-haired 

Ja’fir 

little stream 

Sinan 

spear-point 

KhAlid' 

(P) endurance 

Suhel 

Canopus 

Kharij 

foreigner 

SulimAn 

peace 

Mahmfld 

praised 

Tahir 

pure 

Malik 

master 

’Umar 

bright 

Mazar 

white 

’Usman 

serpent 

Muhammad 

praised 

Wahhab 

giver 

Na’amAn 

(?) red 

Walid 

parent 

Nazar 

bright 

Zahar 

little blossom 

QAsim 

divided 

Zohra 

flower, Venus 

Sa’ad 

happiness 

Zuber 

strong 

Arising from the second source 

of saintly names may be mentioned 

the following : 





Hebrew Patriarchal Names. 


Adam 

Adam 

Oser 

Ezra 

’Ayftb 

Job 

QarOn 

Korah 

DAAd 

David 

Salih 


H&rto 

Aaron 

SAm 

Shem 

Had 

Heber 

Sha’ib 

Jethro 

IbrAhim 

Abraham 

Shamu’il 

Samuel 

Idris 

Enoch 

Shit 

Seth 

IliAs 

Elias 

SulimAn 

Solomon 

Iliaa’ 

Elisha 

Sulkafal 

Ezekiel 

’Is 

Esau 

TAlat 

Saul 

’lei 

Jesus 

Yahya 

John 

IshAq 

Isaac 

Yanis 

Jonas 

Isma’il 

Ishmael 

Ya’qAb 

Jacob 

LAm 

Lamech 

YAsin 

Pharaoh 

LAt 

Lot 

YAsaf 

Joseph 

MOsa 

Moses 

Zakaria 

Zachariah 

Nuh 

Noah 




these must be added the well-known Iskandar (or Sikandar) 
ZuT-karnain, Alexander the Great. 

There is, however, a third source of real Muhammadan proper 
names to be found in the M Most Comely Names of God,” combined 
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with the word ’afcd, servant. As a matter of fact, all the names of 
God cannot be in use, and only the better known ones are put under 
contribution. Some, however, are very common, and of these the 
following are examples : — 


’Abdu’l-’Aziz 

Servant of the All Honoured 

’Abdu’l-Ghafdr 


„ All Forgiving 

’Abdu’l-Ghani 

55 

„ Ever Abiding 

’Abdu’l-Hamid 

55 

,, All Praiseworthy 

’Abdu’l-Karim 

5 ? 

„ All Gracious 

’Abdu’llah* 

55 

„ God 

’Abdu’l-Latif 

55 

„ All Gracious 

’Abdu’l-Majid 

55 

„ All Worthy 

’Ahdu’l- Qadir 

55 

,, Almighty 

’ Abdu’l- Wahhab 

55 

„ All Bountiful 

’Abdu’r- Rahim 

55 

„ All Pitiful 

’ Abdu’r- Rahman 

55 

„ All Merciful 

’Abdu’r-Razzaq 

5 * 

„ Bread Giver 

’Abdu’sh-Shuktir 

55 

„ All Requiting 

’Abdu’s-Sattar 

55 

„ All Concealing 


To these may be added similar names connected with the Prophet, 

5 Ali, Hasan and Hussain especially, and religion generally, as — 
Servant of the Prophet 
Servant of the Prophet 
Servant of ’Ali 
Learned in God 
Gift of Muhammad 
Slave of ’Ali 
Grace of ’Ali 
Given by grace (of ’Ali) 

Grace of ’Ali 
Slave of the Lion (’Ali) 

Slave of Hussain 
Slave of Muhammad 
Protected by God 
Lion of ’Ali 

Given by the Lion (’Ali) 

Cherished by the Hassans (Hassan and 
Hussain) 

* From this comes a queer common abbreviated Indian name ’Abddl, with 
which compare Faizul for Faizu’l-anwfir, Distributor of grace, a title of 'Ali. 
Another similar common Hindd abbreviation, showing complete ignoranoe of the 
derivation of the name abbreviated, is Hanft for Hanum&n. 


’Abdu’n-Nabbi 

’Abdu’r-Rasfll 

’Ali Knit 

’Alimu’llah 
’Ata Muhammad 
Banda ’Ali 
Faiz ’Ali 
Faiz Bakhsh 
Fayy&z ’Ali 
Ghulam Haidar 
GhulAm Hussain 
Ghulam Muhammad 
Hafizu’llah 
Haidar ’Ali 
Haidar Bakhsh 
Hasnain Nawaz 
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Karimullah Blessed of God 

Lutfu’llah Delight of God 

Muiid ’Ali Will of ’Ali 

Murtaza’ ’Ali Approved of ’Ali 

Ntlr ’Ali Light of ’Ali 

Qudratu’llah Power of God 

Rahmatu’llah Mercy of God 

Sher ’Ali Lion of ’Ali 

Y&r Muhammad Friend of Muhammad 

Such proper names as these are hard to distinguish from the alqdb, 
or honorary titles. Sir T. E. Colebrooke classed them among the 
Warn, as they were really used as such by the Arabs themselves at 
all times, whereas the true laqab is a mere honorary title, and 
could not in many cases have been borne by the owners in their life- 
time. For instance — 

’Ali Al-murtaza ’Ali, the approved, applied to ’Ali 

Asadu’llah The Lion of God, applied to ’Ali 

Faizu’l-anwar Distributor of Grace, applied to ’Ali 

Habibu’llah Friend of God, applied to ’Ali 

Khalilu’llah Friend of God, applied to Abraham 

RasOlu’llah Prophet of God, applied to Muhammad 

Safiu’llah Pure in God, applied to Adam 

Sayyidatu’n-nissa Princess of women, applied to F&tima 

Sidqu’llah True in God, applied to Joseph 

Among true alqdb well known in history may be mentioned those 
of the Abbaside Khalifas, as Abu Ja’fir Al-Mans&r, Musa Al-Hadi, 
Harun Ar-Rashid ; and those of the twelve Imams. I give here a 
list of the Imams, each with his ’alam and laqab , so as to show 
the use of these two classes of names the more clearly — 

1 (a) ’Ali (Z) Al-murtaza’, the approved 

2 (a) Hassan ( l ) Al-imam, the successor 

3 (a) Hussain (l) Ash-shahid, the martyr 

4 (a) ’Ali ( l ) Az-zainu’l-’abadin, the ornament of the servants 

of God. 

5 (a) Muhammad (l) Al-baqar, the abounding in knowledge 
6^ (a) Ja’fir (Z) As-sadiq, the true 

7 (a) Musa. (Z) Al-kazim, the gentle 

8 (o) ’Ali Mfisa (Z) Ar-raza, the contented 

9' (a) M^hiammad (Z) At-taqi, the God-fearing 
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10 (a) ’Ali (l) An-naqi, the pure. 

11 (a) Hassan (l) Al-’askari, the faithful 

12 (a) Muhammad (1) Al-mahdi, the dedicated 

In Mediaeval Asia a sort of rage for vain titles sprang up and 
gave rise to a marvellous multiplication of honorary distinctions,' 
which, however, hardly affect Indian village names, though their 
presence in the names of Indian Musalman princes and nobles is 
common enough to the present day. They are, too, frequently 
extended to Hindus, e.g., Amiru’l-’ulama-wal-fazala, Prince of the 
Wise and Learned, the official title not long ago bestowed on Sirdar 
*Atar Singh of Bhadaur. Witness, also, three titles borne by Sikh 
Chieftains, given here as specimens of what such were during the 
later years of the Sikh rule in the Panjab. In 1837 Maharaja Ranjlt 
Singh gave the following title to Sirdar ’A tar Singh Sindhanwalia, 
viz., Ujjal-didar, Nirmal-budh, Sirdar-ba-waqar, Qaisaru’l-iqtidar, 
Sarwar-i-giroh-i-namdar, A’la-taba’i, Shuja’u’ddaula, Sirdar ’Atar 
Singh, Shamsher-i- jang Bahadur, the meaning of which is the Bright 
of Countenance and the Clear of Intellect, the honoured Sirdar, the 
Lord of Power and Chief of the Company of the Famous, the High- 
minded Warrior of the State, Sirdar ’Atar Singh, the Brave Sword 
of the State. In the same year he gave this hero’s brother, Sirdar 
Lahna Singh Sindhanwalia, the title of Ujjal-didar, Nirmal-budh, 
Sirdar-ba-waqar, Sirdar Lahna Singh, Sindhanwalia, Bahadur. On 
26th November 1842, Ranjit Singh’s successor, Maharaja Sher Singh, 
gave to Raja Tej Singh the following title Ujjal-didar, Nirmal-budh, 
Mubashiru’l-mulk, Samsamu’ddaula, Raja Tej Singh, Salar Safdar- 
jang, Raja Sialkot, which means the Bright of Countenance and 
the Clear of Intellect, the Ornament of the Land and the Strong 
Sword of the State, Raja Tej Singh, the Brave Leader of War, the 
Raj& of Sialkot.* 

This species of alqab ends usually in din , faith, and daula, state, 
and the names are sometimes compounded with zu , possessor. It 
is not difficult to recal some such names, as — 


See Griffin’s, Panj&b Chief*, Lahore, 1865, pp. 18 and 42. 
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With Din. 

Bah&u’ddin 

Splendour of the faith 

Fakhru’ddin 

Glory of the faith 

Mu’izzu’ddin 

Honour of the faith 

Nasiru’ddin 

Defender of the faith 

Ntiru’ddin 

. Light of the faith 

Qamaru’ddin 

Moon of the faith 

Shamsu’ddin 

Sun of the faith 

•Wallu’ddin 

Lord of the faith 


With Daula. 

Ghiasu’ddaula 

Assistant of the State 

Ruknu’ddaula 

Pillar of the State 

Sa’adu’ddaula 

Happiness of the State 

Saifu’ddaula 

Sword of the State 

Sharfu’ddaula 

Noble of the State 

Compounded with zu 

two well known names rise before the mind. 

ZuT-karnain, the Two-horned, the celebrated epithet of Alexander 
the Great, and ZuT-fikar, the Spined, the equally renowned epithet 
of Muhammad’s sword, and now not an uncommon proper name. 
Many more could be added, but they are not in common use. 

To these customs and times we must attribute such high-flown 
nonsense in the matter of titles, still unfortunately in use, as — 

Amiru’l-’alam 

Prince of the world 

Amiru’l-mtimmin 

Commander of the faithful 

Ashrafu’l-ashr&f * 

Noblest of the noble 

K&fiu’l-kufat 

Perfect of the perfect 

Shamsu’l-ma’&li 

Sun of the heights 


I have dwelt thus at length on the ’ alarm and laqab , as generally 
used, because from them are derived all the names of ordinary 
Musalmans in India, which are due to religious influences, and have 
not an Indian origin like those of their Hindu neighbours. An 
examination of the Muhammadan names in the Census table shows 
that about half, or 48 per cent., of them are of religious, i.e. 9 of 
Arabic or foreign origin, and that the remainder, or 52 per cent., 
differ in no way from those of Hindus. The actual figures axe that 
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out of 323 Muhammadan names 155 are of religious origin, and 
168 are similar to those of Hindus. Even of the religious Muham- 
madan names only about half are directly religious in form, viz., 71 
out of 155, or 23 per cent, of the entire list of the Muhammadan 
names. The remainder of these religious names, or 77 per cent, of 
the whole list, are Hinduized, i.e., Hindu in form even when not 
so in origin. The direct religious names found in the table, and 
given here to show what kind of names are chosen as a rule, are as 
follows : — 


Names of direct religious origin. 


’Abdu’l-Karim 

H&kim 

Mur&d Bakhsh 

’Abdullah Shah 

Hftkim ’Ali 

Nabbi Bakhsh 

’Aesha 

Halim 

Najabu’ddin 

Ahmad 

Halima 

Naw&zish 

Ahmad ’Ali 

Hamid 

Nazar Begam 

’Ali Bakhsh 

Hashmat 

Niaz 

’Ali Muhammad 

Hassan 

Niz&mu’ddin 

’Ali Nawaz 

ikhi Bakhsh 

Ntir Muhammad 

Allah Bakhsh 

Im&m Bakhsh 

Pir Bakhsh 

Allahdin 

J&n Muhammad 

Q&dir 

Amir Bakhsh 

Karam Bakhsh 

Qadir Bakhsh 

Amiru’ddin 

Karim Bakhsh 

Qadir Nawaz 

’Ata Muhammad 

Khuda Bakhsh 

Rahim Bakhsh 

’Azima 

Makhdftm 

Rahim u’ddin 

’Azima 

Mariam 

Rah mat 

’Aztz Khan 

Maulld Bakhsh 

Rahmatu’llah 

B&qar 

Mihr ’Ali 

Ramzan 

Barkat 

Miran Bakhsh 

S&bar 

Bo ’Ali 

Muhammad ’Ali 

Sadiq 

Bo ’Ali Bakhsh 

Muhammad Bakhsh 

Sadr 

Fahima 

Muhammad Hussain 

’Umardrdz 

Farid 

Muhammad Mustaqim 

’Uzma 

Ghul&m Hussain 

Mumt&z Begam 

Wali Muhammad 

Ghul&m Nabbi 

MuiAd 



By Hindftized names are meant those that take the regular Hindft 
terminations. These are very numerous, and a long list is given 
here to show how . the Arabic (and Persian) words are affected in 
form by being twisted into a Hindu shape : — * 
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Kinduized names. 


Indian form. 
’AisMn 
AhmadA 
’Alia 
Allahdi 
AllahdiA 
Amiran 
Amiro 
’AzimAh 
’Aziman 
’Azizan 
BarkatA 
DinA 
Dini 
Hafizan 
Hajo 
HAkiman 
HasnA 
Hasni 
Hema 
HemA 
HemAn 
Hussaini 
HussainA 
’ido 

’Ida 

IUhia 

Kariman 

KarimAn 

KarmA 

Majid An 

MamAn 

MAmAn 

ManllAdiA 

MihrA 

Mihran 

MihrA 


Original form. 

Indian form. 

’Aesha 

MuhammadA 

Ahmad 

MuhammaddiA 

’Adi 

Muhammadi 

MuhammadA 

(-Allah 

NabbiA 

NabbA 

(■Amir 

Najiban 

! ’Azlm 
> 

Najisan 

Nasiban 

’Aziz 

NArA 

Barkat 

NArah 

NAri 

|Din 

NArA 

HAfiz 

PirdiA 

HAji 

Piro 

Hakim 

Piron 

) 

Piru 

> Hassan 

Rahim A 
Rahiman 

'Hem 

RahimA 

s 

RahimAn 

RahmA 

^ Hussain 

RazAwA 

Hd 

SadiqAn 

SAdo 


j-ImAm 

MaullA 


Saliman 

SayyidA 

Sayyidi 

Shabban 

Shabbo 

SharfAn 

TTmri 

WazirA 

WazirAn 

Waziro 

TArA 

YArA 


Original form. 


Muhammad 


| Nabbi 

Najib 

Najis 

Nasib 


j* Rahim 


It is to be further observed that out of a total of 1,067 names in 
the Census table 196, or about 18 per cent., are used as common to 
HindAs and MusalmAns, and that all of these are practically of 
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Hindu origin. This shows clearly how largely the Indian village 
Muhammadans indent on their Hindu neighbours for their proper 
names, and how little in this respect they carry out the customs of 
their adopted religion. The following is a list of such names, which 
it is worth while examining further : — 

Names common to Hindis and Musalmdns. 


Bahadur Chandd Gulab 

BaliadurA Chhittar Gulaba 


BakhshS, Chhittrd Gulabi 

Bakhshan Chhota Hira 

Bakhahi Chhoti Hiri 

Bakhsho Chhoto 

BArd Chhofcd 

BhAgan Chhdni 

Bhagi Clihunwa 

Bhago Chdlira 

Bhagfl • Chtihri 

Blidra ChdhriA 

Bhdri ChOhrO 

BhOro DhdlA 

Bhdrd Dlidld 

Bira DhundAri 

Biran Ddla 

Biri DOle 

Biro 
Bird 
Biasi 
Bisso 
Bissd 
Buddho 
Buddhd 
Bdja 

Baji 

Bdla Gamanan 

Bdli Gamani 

C hand A Ghasita 

Ohandan Ghasiti 

Chandi Ghasitd 

Chando Gauhari 

Before remarking 
I will instance the 
Musalmans, but 

8 T 


kaio 

MOli 

RAjAn 

Kh air A tan 

Mdlo 

Raji 

Khairati 

Mdni 

RAjo 

KOki 

Munni 

RAjd 

KOrA 

Munnia 

SAhbA 

Ladi 

NAeka 

SahbAn 

Lado 

NAekAn 

Sahbi 

Lai 

NAnak 

Sahbo 

LillO 

Nanan 

Sahbd 

Mana 

NanhA 

SaunclA 

Manan 

Nanhe 

Saundha 

Mangal 

Nanhi 

Saundhi 

Mangala 

Nanhd 

Saundi 

Mangalan 

NAnkA 

Sebi 

Mangali 

NAnki 

Sebo 

Mangalo 

Nankd 

SliAdi 

Mangald 

NAno 

ShahzAda 

Mango 

Nanon 

Shahzadi 

Mangd 

NAnu 

SukM 

Mani 

Nandn 

Tabo 

MAno 

NathA 

Tabd 

Mandii 

Nathan 

Tol 

Mara 

Nathi 

TullA 

Mari 

Nathua 

TuUi 

Mird 

Natho 

Udi 

MihrA 

Natho 

Udia 

MihrAn 

Nathd 

’Umda 

MiliriA 

NathOn 

’UmdAri 

Mihro 

Pirdia 

Wazira 

Mihrd 

Piro 

Waziran 

Moti 

Piron 

Waziro 

Mdla 

Pirdii 


MOlak 

Raja 



Hiro 
HirO 
Jan 
Janan 
Jauhri 
Jaulira 
Jani 
JAno 
Jhanda 
Jhandi 
Jhando 
Jhandd 
Jia 

Dfili JiAii 

Dulia Jina 

Dusaundan Jinan 

DusaundhA JindA . 

Dusaundhan JindAn 
Dusaundhi Jindo 

Fatta Jini 

Fattia J inOn 

FattO Jio 

Jiwan 
JiwanA 
Jiwani 
Jumman 
Jummani 
KallO 

further on these mixed or common names 
following found in the table as belonging only to 
obviously of Hindu origin : — 
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Hindu names of Musalmdns. 


Baghar 

Gagan 

HastA Non A 

Sandlo 

Bhaisb&n 

G&mo 

JammAh] Ori 

SardArA 

Bhekhi 

GhissA 

Kad A Rdni 

Sarwan 

BhAkhS, 

Gondal 

Kahndal Ranjhi 

\ Sihnian 

Bhunni 

GAn& 

Kanyah Raso 

SuhAni 

The points 

to be observed 

in the above lists are, that in them are 

to be found the following 

opprobrious names derived only from 

certain Indian customs, as above explained : — 


BhOra 

GhasitA 

Khairatan 

MAla 

Chhittar 

KAdA 

KArA 

NathA 

ChAhril 

Kaila 

MahingA 


And that in 

them are included such thoroughly Hindu names, as — 

BhagS. 

fate 

Kanydu 

maiden 

Rira 

warrior 

Nanak 

mother’s home 

Bissi 

Vishnu 

NanhA 

darling 

Chand& 

moon 

NanA 

mother’s home 

Jhanda 

standard 

Raja 

king 


I would further illustrate this Hinduization, as it were, by- 
educing the fact that a Muhammadan, the father of a Chaudhn , in 
Ambala, is called variously Ganga, Ram, Gangufi and Gangu, which 
is Hinduism with a vengeance ! Even high up in socioty is to be 
found the same tendency among Musalman Rajputs. E. g., such 
curious mixtures as Raja Jahandad Khan, Rfto Sarfaraz Khan, Rai 
Ilias Khan, Shekh Nanak Bakhsh, Maulvi Ghulam Bhik,* with 
which, however, may be compared Mian Sukhdarshan Singh, 
and also Hasnu and similar Islamite names among Hindus. 

From these facts alone, it is plain, were it not so from many 
others, that the Muhammadans of the lower sort do not differ in 
their customs from their Hindu neighbours. They have not, in 
fact, by changing their religion, changed the deeply-rooted habits or 
notions of centuries of previous Hinduism. As a matter of fact, 
Muhammadans have the same ideas about naming children as the 
Hindis entertain, as will be shown hereafter. 


* Thoy exist also in Bongal ; see Hunter, AnnaU of Rural Bengal, Appendix, 
pp. 447-9. 
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From the above remarks it will Lave been seen, that in a Panjabi 
village the names of Musalmans, as a whole, very largely partake of 
the nature of the surrounding Hindu nomenclature, and that only in 
a small degree are the orthodox methods of forming Muhammadan 
proper names observed, and, where thoy are observed, the } alam and 
the laqab are the forms adopted. 

Before closing the observations on Muhammadan names a few 
special notes are necessary on thoso of females. It will have been 
already observed that in the main these show all the characteristics 
of the male names, and all that need be done hero is to account for 
those that have a special origin in tho Muhammadan religion. 
These are veiy limited in number, being mostly confined to the 
names of Muhammad’s female relatives. Some, however, refer to 
the pre-Islamite names. Tho most usual female names of such 
origin are — 


’Acsha 

life 

Amina 

security 

Asya 

running water 

’Aziza 

excellent 

Badtir 

full moon 

B&lqis 

Queen of Sheba 

Baraka 

abundance 

F&tirna 

weaner 

Habiba 

friend 

Hibshia 

Ethiopian 

Hafsa 

hyaena 

Halima 

gentle 

Hasana 

beauty 

Hawwa 

Eve 

Hind 

Indian 

Jafra 

lamb 

Jawairia 

little neighbour 

Khadija 

aborter 

Klialisa 

pure 

Laila 

night 

Maimuna 

fortunate 

Maisuna* 

sleeping beauty 

Mariam ' 

sweet spoken 

Marsftna 

myrtle 


Mas’ftda 

happy 

Mihar 

sun 

Nafisa 

precious 

NAr 

light 

Rahma 

mercy 

Ramla 

sand 

Razia 

agreeable 

Reta 

tinder 

Rihana 

sweet basil 

Roshan 

splendour 

Sa’ada 

happiness 

Sabiha 

beauty 

Saf&na 

pearl 

Safia 

pure. 

Salafa 

grape- juice 

Sarifa 

growing plant 

Shahar 

moon 

Yaqflta 

jasmine 

Yasiman 

jasmine 

Zabba 

long-haired 

Zainab 

fragrance 

Zohra 

blooming 

Zubaida 

plump 

Zulekha 

Potiphar’s wife 



CHAPTER V, 


Haying thus seen that the Indian Muhammadan and Hindu 
systems of nomenclature do hot differ from each other, except in 
so far as the former is affected by religious influences, let us now 
proceed to enquire whence this joint Indian Aryan system springs. 
There can be no doubt that it has been in force from all time, and 
is indeed the form that human nomenclature would naturally assume. 
Even if the Indian Muhammadans had adhered to Arabic names, 
and taken what were in existence, nearly all those of pre-Islamite 
origin would haye proved to be directly derived from words in 
every-day use, in precisely tho same way as those of their Hindu 
ancestors,* 

Going back, then, to the earliest times, and taking the namos of 
the Yedic and Puranic deities and heroes, I find among many others 
the following names *. — 

Male. 


Agni 

Fire 

Kasyapa 

Black -toothed 

Angiras 

Messenger 

Kubera 

Misshapen 

Aruna 

Red 

Manu 

Thought 

Aryaman 

Bosom friend 

Mitra 

Friend 

Atri 

Devourer 

Nila 

Dark 

Bhaga 

Food-giver 

Nishida 

(?) Sit downf 

BrahmS 

Devotion 

Parjanya 

Rain-cloud 

Daksha 

Intelligent 

Pavamana 

Purified 

Dhata 

Balance 

Prahlada 

Pleasure 

Dyaus 

Light 

Prithu 

Great 

G&dhi 

Miser 

Pflshan 

Nourisher 

Garuda 

Swallower 

Ravana 

Roarer 

Harischandra 

Golden splendour 

Richika 

Splendour 

Indra 

Power 

Rudra 

Roarer 

Kama 

Ear 

&iva 

Auspicious 

Karttikeya 

Nursed by the 

Soma 

Milk of a plant X 


Pleiades 

Sugriva 

Handsome-necked 


* See Journal of the Royal Asiatic Society , vol. XI., pp. 177-178. . 
t Said to be from a legend, hut (?) perhaps the legend was invented to account 
for an underivable name. 

X The asclepw acida. 
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Stirya 

Sun 

Vishnu 

Pervader 

Tvashtri 

Builder 

Visvakarma 

All- creator 

Varuna 

All embracer 

Vivasvan 

Shining 

V&yu 

Air 

Yama 

Restrainer 

Vena 

Friend 





Female. 


Aditi 

Free 

Sanjna 

Consciousness 

Chh&yft 

Shade 

Sarasvati 

Speech 

Devi 

Goddess 

Satyabhamd 

True lustre 

Durga 

Inaccessible 

Savitri 

Nourisher 

Ganga 

Mover 

Sri 

Prosperity 

G&yatri 

Hymn 

Sukanya 

Beautiful maid 

Indrdni 

Powerful 

Surya 

Bride 

Kudru 

Tawny 

Suvarn& 

Golden 

Lakshmi 

Good fortune 

Svalia 

Oblation 

MaMvirya 

Strength 

Sv&ti 

Self-existence 

P&rvati 

Mountaineer 

Tard 

Star 

Prithivi 

Space 

Uma 

Beauty 

Rohini 

Red cow 

Ushas 

Dawn 

Sachi 

Friend 

vach 

Speech 

Samudra 

Wet 

Varuni 

All-embracing 

Sandhyd 

Twilight 




All the gods, moreover, had synonyms or epithets by the dozen ; 
some descriptive, some attributive, some having reference to 
legends, though perhaps in these latter cases the legends were in- 
vented to account for the names, but all directly derived from the 
ordinary words of the language, either in their simple shape or as 
parts of compounds. These were afterwards extensively used as 
proper names, and have since been adopted into the nomenclature of 
to-day in their modern guise. Here are instances : — 


Abjahasta 

Anala 

Chh&garatha 

Dhananjaya 

Dhfimaketu 

Hutabhuj 

Jivalana 


Of Agni, the Fire. 


Lotus in hand 
Fire 

Ram-rider 
Destroyer of riches 
Known by smoke 
Devourer of offer- 
ings 
Burner 


Pavaka Bright 

Rohitasva Red-horsed 

Saptajihva Seven-tongued 
Suchi Bright 

Tomaradhara Javelin-bearer 
Vahni Luminous 

Y aisv&nara Benefactor of 

mankind 



Of Brahmd, the Creator. 


Abjaja 

Lotus bom 

Lokesa 

Lord of earth 

Adikavi 

First poet 

N&bhija 

Navel-bom 

Ashtakarna 

Eight-eared 

Parameshta 

Supreme in hea- 

Chatur&nana 

Four-eyed 


ven 

Chaturmukka 

Four-faced 

Pitamaha 

Grandfather 

Dkfitri 

Sustainer 

Prajapati 

Lord of creatures 

Drugliupa 

Axe 

Sanat 

Ancient 

Druhina 

Avenger 

Sarojin 

Lotus possessor 

Hansavahana 

Swan-rider 

Srashtri 

Creator 

Hiranyagarblia 

Golden-egg 

Yedlias 

Wise 

Kauja 

Lotus 

Yidhatri 

Sustainer 

Kanjaja 

Lotus-bom Vidlii 

Of Indra, the Firmament 

Order 

Arha 

Deserving 

Ribhuksha 

Skilful 

Datteya 

Given 

Sakra 

Bright 

Devapati 

Lord of the gods 

Satakratu 

Hundred sacri- 

Dlvaspati 

Lord of the air 


fices 

Jisknu 

Leader of the 

Suradhipa 

Chief of gods. 

heavenly host 

Svargapati 

Lord of heaven 

Maghav&n 

Wealthy 

Ugradlianvan 

Terrible-bowed 

Mahcndra 

Great sky 

Uldka 

Owl 

Marutvdn 

Lord of the winds 

Yajrap&m 

Thunderbolt in 

Meghavahana 

Cloud borne 


hand 

P&kasasana 

Subduer of igno- 

Y&sava 

Wealthy 


rance 

Yyitrahan 

Destroyer of 

Purandara 

Destroyer of 
cities 

Of Siva , the 

Destroyer. 

darkness 

Agliora 

Terrible 

Gang&dhara 

Ganges-bearer 

Asdni 

Feeder 

Girisa 

Mountain lord 

Babhru 

Bed-haired 

Hara 

Seizer 

Bhagavat 

Divine 

jtsana 

Ruler 

Bhairava 

Terrible 

isvara 

Lord 

Bhava 

Self-created 

Jalamdrtti 

Water-shaped 

Bkfltesvara 

Lord of ghosts 

Jat&dhara 

Matted-haired 

Chandrase- 

Moon-crested 

Ella 

Time 

khara 


K&lanjara 

Destroyer of 

Dhflrjati 

Matted-haired 


death 

Digambara 

Clothed in the 

Kap&lamalin 

Skull-bearer 


elements 

Mah&deva - 

Great god 
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Mah&k&la 

Great time 

$ambhu 

Auspicious 

Mahayogi 

Great ascetic 

Sankara 

Auspicious 

Mahe^a 

Great lord 

$arva 

Auspicious 

Mahe^vara 

Great lord 

Sthanu 

Firm 

Mrityunjaya 

Vanquisher of 

Trilochana 

Three-eyed 


death 

Tryambaka 

Three-eyed 

Nilakantha 

Blue-throated 

Ugra 

Fierce 

Panchanana 

Pive-eyed 

Virfipaksha 

Malformed eyes 

Pasupati 

Lord of animals 

Visvanfttha 

Lord of hell 

Sadasiva 

Ever auspicious 

Vis vea vara 

Lord of hell 


Of Surya, the Sun. 


Arhapati 

Lord of day 

Marttanda 

Son of the slayer 

Bhaskara 

Light maker 

Miliira 

Sin 

Dinakara 

Day maker 

Sahasrakirana 

Thousand-rayed 

Gabhastiman 

Possessed of rays 

Savitri 

Nourisher 

Graharaja 

Lord of con- 

Vikarttana 

Shorn of his beams 


stellations 

Vivasvat 

Brilliant 

Karmasakshi 

Witness of deeds 



Lokachakshuh Eye of the world 




Of Varum, the Ocean. 


Ambur&ja 

King of the waters 

Saryata 

Mover 

Chyavana 

Mover 

Uddama 

SuiTounder 

Jalapati 

Lord of the waters 

Variloma 

Watery-haired 

Kesa 

Hairy 

Vilcma 

Inverted 

Pasabhrit 

Noose-carrier 

Y&dahpati 

Lord of marine 

Pracbetas 

Wise 


animals 


Of Vdyu, the Wind. 


Anila 

Air 

Pavana 

Purifier 

Gandav&ha 

Perfume-bearer 

Sadagata 

Ever-moving 

Jalak&nt&ra 

Garden of waters 

Satataga 

Ever-going 

Marut 

Roarer 

Vata 

Blower 


Of Vishnu, the Preserver. 


Achyuta 

Imperishable 

Hrisliikesa 

Lord of the senses 

Ananta 

Endless 

Jalasayin 

Sleeping on the 

Anantasayana 

Sleeping serpent 


waters 

Chaturbhuja 

Four-armed 

Jandrddana' 

Worshipped of 

Damodara 

Rope-girdled 


men 

Gop&la 

Cowherd 

Kesava 

Radiant-haired 

Govinda 

Cowherd 

Kiri tin 

Crowned 

Hari 

Swarthy 

Lakshmipati 

Lord of prosperity 



56 


Madhava 

Son of sweetness 

Pitambara 

Clad in yellow 

Madhusfldana 

Destroyer of 

Puruska 

The man 


sweetness 

Purushottama 

Supreme man 

Mukunda 

Deliverer 

S&rngin 

Bowman 

Murari 

Foe of the binder Yaikunthanatka 

Lord of paradise 

Nara 

The man 

Yarshneya 

Son of the rain 

N&rayana 

Mover in the waters Y&sudeva 

Son of the lord of 

Panch&yudha 

Armed with five 


wealth 


weapons 

Yajnesa 

Lord of paradise 

Padmanabka 

Lotus-navel 

Yajnesvara 

Lord of paradise 


His Avatdras or Incarnations as ordinarily reckoned. 


Sanskrit form. 

Modern form. 

Meaning. 

(1) Matsya 

Machh 

The fish 

(2) Kflrina 

Kachh 

The tortoise 

(3) Yaraha 

Brah 

The boar 

(4) Narasinha 

Nar Singh 

The man lion 

(5) Yamana 

Baman 

The dwarf 

(6) Parasur&ma 

Paras Ram 

R&ma of the axe 

(7) Ramachandra 

Ram Chandar 

Rama, the gentle 

(8) Krishna 

Kislin 

The black 

(9) Buddha 

Buddh 

The wise 

(10) Kalkin 

Kalki 

The horse 


Of Devi, the Goddess , in her many forms. 

Adrij& 

Mountain-born Dakshina 

Right-handed ‘ 

Ambika 

Mother 

Dasabhuja 

Ten-armed 

Ananta 

Everlasting 

Gananayaki 

Queen of troops of 

Aparna 

Fasting 


demi-gods 

Ary& 

Revered 

Gauri 

Beauty 

Avard 

Youngest 

Gaurjd 

Beauty-bora 

Babhravi 

Red-haired 

Girija 

Mountain-born 

Bhadrak&li 

Propitious 

Haimavati 

Mountain-daughter 

Bhagavati 

Blessed 

Isani 

Ruler 

Bhairavl 

Terrible 

Isvari 

Lady 

Bhavani 

Self-created 

Jagaddkatri 

World foster-mother 

Bhimadevi 

Terrible-goddess Jagadgauri 

World beauty 

Bhramari 

Bee 

Jaganmatd 

World-mother 

Bhfitanayaki Ghost-queen 

Kalanjari 

Destroyer of death 

CMmundd 

Royal 

Kali 

Black 

Chandi* ’ 

Fierce 

Kdlika 

Black 

Chandikd 

Terrible 

Kamakhyd 

Desire 

Chhinna- 

Decapitated 

Kam&kshi 

Wanton-eyed 

mastakd 

Kanya 

Yirgin 


Dakshaja Bom of intelligence Kanyakumari Young virgin 
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Xap&lini 

Skull-bearer 

Nitya 

Everlasting 

Karburi 

Spotted 

Padmal&nchhand 

Lotus^-faced 

Karnamoti 

Pearl-eared 

Pinga 

Tawny 

Katy&yanl 

Cleanser 

Rajasi 

Fierce 

Kausiki 

Daughter of the 

Raktadanti 

Bloody-toothed 


squinter 

Riddhi 

Rich 

Kir&ti 

Savage 

Rudrani 

Roarer’s wife 

Kotari 

Naked 

&dkambhari 

Herb-cherisher 

Kujd 

Earth-born 

Sakti 

Power 

Mah&devi 

Great goddess 

Sarvamangald 

Ever-auspicious 

MaMMli 

Great terror 

Sarvanl 

Everlasting 

Mahamari 

Great pestilence 

Sati 

Virtuous 

Mabamaya 

Great illusion 

Siiiliarati 

Lion-rider 

Maliasuri 

Great demon 

Sinha vuliini 

Lion-borne 

Maheshamar- 

Destroyer of the 

$iva 

Auspicious 

dini 

buffalo 

Sivadtiti 

Siva’s messenger 

Mahesvari 

Great lady 

6yama 

Black 

Matangi 

Elephant 

Tryambaki 

Three-eyed 

Mrida 

Gracious 

Yindhyvdsini 

Dweller in the 

Mridani 

Wife of grace 


Vindhyas 

Muktakesi 

Dishevelled 

Vijaya 

Victorious 


The above lists give us the proper names of the Vedic and 
Puranic days, and illustrate the formation of these in the earliest 
times. To carry the enquiry into the Epic period I givo here 
alphabetically the names of the kings of the Solar and Lunar Dynasties 
as found in Dowson’s Dictionary oj Hindu Mythology , s.v.v. Sruya- 
vansa and Chandravansa, adding the meanings of the words as far 
as I have been able to ascertain the same. They are in their San- 
skrit form, and are valuablo as showing how men were named in the 
Epic days. Some Sanskritists will be inclined to dispute the cor- 
rectness of the succession as given by Professor Dowson, and many 
of the kings bore several names not to be found in his lists. But, 
be this as it may, his lists amply suffice for the present purpose. 
It will be seen on examination that some of these names are still 
extant, and that the same wonderful variety, now so remarkable a 
feature in Indian nomenclature, was even then maintained. Thus 
out of a list of 292 of these old kings only the following names, 21 
in number, occur more than once, and of these only two, Haryasva 
and Dasaratha, occur thrice, and none more than three times 
9 * 
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Anenas 

Ayutiiyus 

Bhimaratha 

Chitraratha 

Dasaratlia 

Dhrishtaketu 

Dilipa 


Haryasva 

Janamcjaya 

Maru 

Riksha 

&atanika 

6 rata 

Suhqtra 


Snkctti 

Sunaya 

Sunitha 

6ftra 

Yidtiratha 

Yijaya 

Yisvasaha 

Yuvanasva 


The Solar Race consisted of the dynasties of Ayodkya (Oudb, 
Avadh) and Mitliila (Terlnit), and the Lunar Race of three dynasties, 
viz., the Yadavas and Pauravas, famous in story, and the kings of 
Kasi (Benares) . The names they bore are as under : — 


Solar Race. 


Names of the Kings of Ayodhyd {Oudh).* 


Agnivar^a 

Fiery 

Dhundlmmara 

Smoke-slayer 

Ahinagu 

Possessor 

Dliyushitasva Bright-liorsed 

Aja 

Unborn 

Dridliasva 

Strong-horsed 

Amarsha 

Impatience 

Hariscliandra 

Golden splendour 

Amharisha 

Colt 

Harita 

Sun’s steed 

Anaranya 

Desert-like 

Haryasva 

Bay- horsed 

Anenas 

Sinless 

Hiranyanabha Golden-navel 

Ansumat 

Radiant 

Ikshvakd 

Sneeze (?) 

Ardra 

Restless 

Ilavila 

Noisy 

Asamanjas 

Unequal 

Kakutstlia 

Riding a hull’s hump 

Aamaka 

Stone 

Kalmashapada Spotted-foot 

Atithi 

Guest 

Khatvangu 

Club, staff 

Ayutayus 

Unlimited life 

Krisasva 

Lean-horsed 

Bahuka 

Servant 

Kshemadhan- 

Well-bowed 

Bhagiratha 

Fortunate chariots 

van 


Briliadasva 

Strong -horsed 

Kusa 

Sacred {dub) grass 

Brihadbala 

Great strength 

Mahasvat 

Glorious 

Chhala 

Illusion 

Mandliatyi 

Drinker (?) 

Chunchu 

Renowned 

Maru 

Wilderness 

Dala 

Frequent 

Mdlaka 

Radish 

: Dasaratlia 

Ten chariots 

Nabliaga 

Sky-flyer 

Devanika 

Army of gods 

Nabhas 

Cloud 

Dilipa 

Protector of Dili 

Nala 

Reed 


(Delhi) 

Nikumbha 

Pitcher 

Dirghabahu 

Long arm 

Nishadha 

Hard (Yindhyau 

Dhruvasandhi 

Fixed alliance 


Range) 


* Names once occurring arc not noted in subsequent lists of kings. 
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Paripatra 

Furth orRi ver ( V in - 

^ighra 

Quick 


dliyan country) 

Siiidliudvipa 

Protector of Sindh 

Prascnajit 

Great conqueror of Sravasta 

Famous 


armies 

Sruta 

Ascertained 

Prasnsruta 

Famous 

Sudarsana 

Beautiful • 

Prishadasva 

Piebald-horsed 

Sudasa 

Liberal 

Prithu 

Great 

Susandhi 

Reconciled 

Pundarika 

Lotus 

Trayyaruna 

Triple -morn (?) 

Pnrukutsa 

Great thunderbolt Tridlianvan 

Three -bowed 

Pushya 

Blossom 

Trisanku 

Three crimes 

Ratlin 

Fleet 

Ukfcha 

Praised 

Rama 

Joy 

Vajnin&blia 

Hard-navel 

Ritnparna 

Leaf of the season 

Yijaya 

Victory 

Rohitasva 

Red-horsed 

Yikukshi 

Stomachless (?) 

Ruruka 

Restrainor 

Visrutavat 

Famed 

Sagara 

Poison 

Yisvagasva 

All -pervading 

Sam anas 

Beautiful 


horses 

Sam bh (It a 

Capable 

Visvasaha 

All-enduring 

Sanhatasva 

Compact-horsed 

Vrika 

Rapacious 

Sankhanabha 

Shell -navel 

Yuvanasva. 

Young-horsed 

Sarvakama 

Every wish 

Solar Race. 

Names of the Kings of Mithild ( Terliut ). 

An j ana 

Lizard 

Mahavirya 

Great hero 

Arislitanemi 

Uninjured felly 

Mil tarn, th a 

Fish chariot 


(wheel) 

Nandivardhana Incrcascr of 

Babul as va 

Many-horsed 


pleasure 

Blianumat 

Resplendent 

Nimi 

A wink (?) 

Briliaduktlia 

Loudly praised 

Pratibandhaka Opposcr 

Devarata 

God- given 

Rita 

Honest 

Dhrishtaketu 

Bold chief 

Ritujit 

Conqueror of the 

Dliriti 

Constancy 


seasons 

Hrasvaroma 

Short-haired 

Sanjaya 

Conqueror 

Janaka 

Father 

Sasvata 

Ruler 

Jay a 

Victorious 

Satadyumna 

Hundred glories 

Krita 

Acquired 

Satyadhriti 

Strictly truthful 

Kyitaratlia 

Good chariots 

Satyadlivaja 

Truth- bannered 

Kriti 

Action 

Satyaratha 

Chariot of truth 

Kritirata 

Injurer 

Satyarathi 

Son of the chariot 

Kshem&ri 

Prosperous lord 


of truth 

Kuni 

Maimed 

Siradlivaja 

Plough -banner 

Mahadhriti 

Most firm 

&rutayus 

Accepted life 

Maharoman 

Long-haired 

Subhasa 

Resplendent 
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Suchi 

Resplendent 

Suvarnaroma 

Sudhanvan 

Excellent-bowed 

Udavasu 

Suketu 

Good chief 

Upagu 

Sunaya 

Good conduct 

Urjavaha 

Suparsva 

Well flanked 

Vibuddha 

Susruta 

Renowned 

Vitahavya 


Lunar Race. 


Names of the Yddavas. 

Anavaratha 

Fine chariot (?) 

Paruvrit 

Andhaka 

Blind 

Pratiksliattra 

Ansu 

Ray 

Prilhuaravas 

Anuratha 

Many chariots 

Puruliotra 

Atri 

Devourer 

Piirdravas 

Ayu 

Life 

Ruchaka 

Balarama 

Strong Rama 

Rushadgu 

Bhajamana 

Possessor 

Sakuni 

Bhimaratha 

Dread chariot 

•Samin 

Budha 

Mercury 

&isabinda 

Chitraratha 

Fine chariot 

Satvata 

Dasarha 

Worthy of ten 

6itoyus 

Devakshattra 

Divine dominion 

Soma 

Devamidhusha Gods bounty 

$dra 

Hridika 

Hearty 

Svdhi 

Jimfita 

Cloud 

Svayambhoja 

Jy&maglia 

Henpecked 

Tamas 

Karambhi 

Groats (?) 

Usanas 

Kiatha 

Slayer 

Vasudeva 

Krishna 

Black 

Vidarbha 

Kroshtu 

Jackal 

Vidtiratha 

Kimti 

Spear (?) 

Vikriti 

Kuruvatsa 

Son of the priest(?) 

Vrijkiivat 

Madhu 

Sweetness 

Vrislini 

Nahusha 

Man 


Navaratha 

Nine chariots 

Vyoman 

Nirvriti 

Contentment 

Yadu 

Yay&ti 


Lunar Race, 

Names of the Pauravas . 

Ahbayada Giver of safety Ahinara 1 

Adhiaimak|ishna All pervading Ajamidha 

Krishna Akrodhana 

Lonely Anila 


Golden-haired 
Wealth-giver 
Neighbour of a cow 
Strength-giver 
Wise 

Free from sacrifice 


Turned back 

Equal dominion 

Far-famed 

Many sacrifices 

Loudly crying 

Pleasing 

Displeasing 

Eagle 

Calm 

Moon 

Ruler 

Hundred years 

Moon 

Hero 

Sacrificed (?) 

Self -enjoying 

Gloom 

Venus 

Lord of wealth 
Desert 

Destroying chariot 
Change 
Strong (?) 
Showering bless- 
ings 
Heaven 
Who (P) 

Fleet (?) 


Possessor 
Leader in battle 
Free from anger 
Air 


Ahamy&ti 
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Ar&vin 

Shouter 

Pariplava 

Oppressor 

Asvamedhadatta 

Giycn at the horse- 

- Prachinvat 

Gatherer 


sacrifice 

Pratipa 

Contrary 

Bahugava 

Many-kined 

Pravira 

Hero 

Bliaradhvaja 

Skylark 

Puru 

Pollen 

Bharata 

Warrior 

Rantinara 

Terrible-horsed 

Bhavanmanyu 

High-spirits 

Raudrasva 

Warrior- slayer 

Brihadratha 

Great chariot 

Richa 

, Splendour 

Brihatkshattra 

Wide dominion 

Riksha 

Bear 

Devatitlii 

God’s guest 

Riteyu 

Law observer 

Dliritarashtra 

Holder of the 

! Sadyumna 

Yery bright 


kingdom 

Samvarana 

Sanctuary 

Dushyanta 

Enemy 

Samyati 

Companion 

Hastin 

Handy 

Santanu 

Quiet 

Jab nu 

Destroyer (?) 

Sarvabkauma Emperor 

Janamejaya 

Man-frigktener 

Satanika 

Possessing 100 

Jayasena 

Lord of victory 


hosts 

Khandapani 

Sugar in hand (?) 

Suhotra 

Good sacrifice 

Ksbemaka 

Perfume 

Sukhabala 

Delight 

Kuru 

Priest (?) 

Sunitha 

Good leader 

Manasyu 

Desiring (?) 

Suratha 

Beautiful chariot 

Medliavin 

Sage 

Susena 

Good army 

Mridu 

Gentle 

Tansu 

Shaker 

Nichakru 

Without sovc 

s- Tigma 

Yiolent 


reignty 

Udayana 

Rising sun 

Niramitra 

Without enemies 

Ushna 

Impetuous 

Nricliak shush 

Human- eyed 

Yasudana 

Wealth-giver 

Nripanjaya 

Conqueror of kings Y rishnimat 

Endowed with 

Pandu 

Pale 


blessings (?) 

Parikshit 

Spread out 

Yudishthira 

Steady in battle 


Lunar Race. 



Names of the Kings of Kdtt {Benares). 

Alarka 

Mad dog 

Rasa 

Splendour 

Bharga 

Radiance 

Kasiraja 

King of Kast 

BMrgahhflmi 

■ Place of radiance Ketumat 

Endowed with 

Dhanvantari 

Sun 

, 

brightness 

Dhrishtaketu 

Bold chief 

Kshattravriddha Dominion 

1' 

§- 

i 

g 

Penance perfor- 

Pratardana . 

Slayer 


mer 

Ritadhvaja 

Glorious banner 

Divod&sa 

Slave of heaven 

Santati 

Stretched out 

Dyflmat 

Brilliant 

Satrujit 

Foe conqueror 



G2 


Satyaketu 

Sukumara 

Suvibliu 


True chief 
Good prince 
Good lord 


Yainaliotra Bamboo sacrifice (?) 

Yatsa Child 

Yibliu Lord 


To carry on the inquiry still further into historical times I find 
in an article by Dr. Rajendralala Mitra on the Pa la and Sena 
Rajas of Bengal, ( Journal , Asiatic Society of Bengal, Vol. XL VII., 
pp. 401-402), the following names of kings, given as reigning from 
about 855 to about 1142 a.d. The names arc still in the Sanskrit 
form, and differ, it will be seen, in no way from those' above 


given. 


Go P&la 
Dliarma Pala 
Deva Pala 
Vigralia Pala 


Vira Sena 
Samanta Sena 
Hemanta Sena 
Yijaya Sena 


Succession of Bdla Kings. 

Narayana Pala Nay a Pala 

Raja Pala Vigralia Pala 

Vigraha P&la 
Main P ala 


Succession of Sena Kings. 


Ballala Sena 
Lakshmana Sena 
Madliava Sena 
Kesava Sena 


Asoka Sena 
Ballala Sena 
Su Sena 
Sflra Sena 


Similarly in a paper by Mr. Vincent Smith, C.ST, on the History 
of Bandelkhand, ( Journal , Asiatic Society of Bengal, Vol. L., pp. 
23-24) I find another Sanskrit list of kings of the same period, 
A.D. 831-1182, in which the same points are to be observed. 


Mnika 
Vakpati 
Yijaya 
Rahila 
Harsha 
Yaso Yarmma 
Dhanga 
Gancla Deva 


Succession of the Chandel Dynasty. 
Vidhyadhara Deva 
Yijaya Pala Deva 
Kirtti Yarmma 
Sallakshana Yarmma Deva 
Jay a “V armma Deva. 
Prithivi Yarmma Deva 
Madana Yarmma Deva 
Paramarddi Deva 


Lastly, to complete the link between the ancient and modern 
nomenclature, I give a list of the Chohan Rulers of Ramthambor up 
to about a.d. 1320, to be found in a translation of the Hamir Rasil 
in the Journal, Asiatic Society of Bengal, Vol. XL VIII., pp. 247-252. 
This list is the modern style of speaking, and is worth comparing 
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with the names of to-day to show that they in no way differ from 
those of 500 years ago either in form or derivation. 


Succession of the Chohdn Princes of Banthambor. 


Sekand Raja 

Shhvan Rikh 

Khem Dit 

Slmhachha 

Khauk Rikh 

Sham Dit 

Cliand 

Anant Rikh 

Dhom Dit 

Ban Rikh 

Bliao Rikh 

Shflvan Dit 

Brahma Rik 

Shhvan Rikh 

Karan Dit 

Indrasain 

Jaman Rikh 

Dliau Dit 

Bachh Rikh 

Dev Rikh 

Bam Dit 

Maha Rikh 

Chahi Bit 

Gang Pul 

Mul Rikh 

Nara Dit 

Bint Pal 

Jahin Rikh 

Daya Dit 

Ajaibhd Pal 

Ayan Rikh 

Ran Dit 

Min Pal 

Maliat Rikh 

Har Dit 

UdaiPal 

Mhni Rikh 

Nag Dit 

Bijai Pal 

Bom Rikh 

Ohakar Dit 

Yagli Pal 

Rhp Rikh 

Snr Dit 

Lauk Pal 

Bhoj Rikh 

Shtinya Dit 

Preja Pal 

Sham Rikh 

Narendar Dit 

Bishwa Pal 

Baran Pal 

Raj Pill 

Liln Pal 

Mantar P&1 

Karlas Raja 

Bachh Dev 

Budh Pal 

Bliawak Dev 

Cliakur Blidp 

Bhog Pal 

Jadarth 

Ajai Chandar 

Gaii Pal 

Bhimratli 

Cliiman Dev 

Brahma Pal 

Shukmal 

Anal Dev 

Dhtim Pal 

Amarmal 

Bachh Raj 

Trayan Pal 

Jaman Blilm 

Machli Raj 

Raj Pal 

Samant 

Har Dit 

Chandar Pal 

Nar Dev 

Slmr Dit 

Rajendar Pal 

Bliilni Dev 

Jan Dit 

Kul Pal 

Shdr Rao 

Trichhann Dev 

Abhai Mandab 

Ank Rdo 

Arak Dev 

Nar Mandab 

Abhai Rao 

Dand Nares 

Shfrvan Mandab 

Ajag Rao 

Dhaol 

Chahi Mandab 

Bom Rao 

Ann Mahi 

Rikh Mandab 

Dliani Rao 

Bijai Mahi 

Bachhya Mandab 

Shubudhi Rao 

Cliand Raj 

Gobi Mandab 

Chatarpat Rao 

Bil Dev 

Sujan Mandab 

Pftr R&o 

Kabilas 

Ohakar Mandab 

Rhp R&o 

Bichitar 

Shhrchakar Mandab 

Shunyajit Rao 

Galm 
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Maru Mandab 

Ayan R&o 

Nar Dev 

Ktimbk Mandab 

Ranjit Rao 

Bas Dev 

Baranjang Mandab * 

, Aran jit Rao 

Manik R&o 

Dirang Mandab 

Praj&p&l R&ja 

Maliagar 

Klidnwar Mandab 

Chandarpal Rajd 

Malayasi 

Gahu Raj 

Bijaidit Raja 

Krit Bimb 

Bhamgdeo Raj 

Jogendar Pal 

Sawant Shi 

Artir chandar Raj 

Ami Pal 

Narendar 

R&j Chandar 

Kumbli P41 

Big R&j 

Shiini Chandar 

Dhtim Pal 

Ajai Raj 

Bijai Chandar 

Antar Pal 

Ajai PM 

Hamir Chandar 

Mahi Pal 

Prithvi R&j 

Rai Chandar 

Bachh Pal 

Alan Dev 

Mahi Chandar 

Ratan Pal 

An Raj 

Bal Chandar 

Rai Pal 

Gandu Raj 

Gobind Chandar 

Karan Pal 

Indu Pal 

Ami Chandar 

Sewant Pal 

Amar Gangayaji 

‘N&rayan Chandar 

Har Pal 

Hari Singh 

Manik Chandar 

Sio Pal 

Shtir Singh 

Tarsingh Dev 

Jamand Pal 

Rao Jait 

Hem Dev 

Ijj Ml 

Hamir 

Har Dev 

Indar Pal 

Ratan Sen* 

Meg Pal 

Udai Pal 


It should be borne in 

mind here that for the great variety 


names to be observed in the lines of these kings, there is the further 
explanation that it is not customary to name a child directly after 
any of his known progenitors. 

There is one more point to be noted in this connection. In study- 
ing Sanskrit nomenclature no fact becomes more prominent than that 
almost every word in the language, even ha? who?, was used to 
designate human beings. Open Monier- Williams’ Sanskrit Dictionary 
almost at random, and it will be found that opposite nearly every, 
word, either in its ordinary shape or as part of a compound, is re- 
corded, “ Name of so-and-so,” “Name of a man, of a king, of a 
prince,” and so on. And from this it will be seen partly whence the 
wondrous variety of Indian proper names has arisen. Here are 

* This list of 177 generations can havo no historical existence, but it is of value 
for the present purpose as showing what wore eonsidorod to bo real namos, and 
ljisod as such somo 500 years ago. 
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instances, without having recourse to compounds, of ordinary San- 
skrit words used as Dames : — 



Common Sanskrit 

words as 

names . 

Anila 

Wind 

Natha 

Lord 

Babliru 

Red-haired 

Pandu 

Pale 

Bala 

Power 

PHra 

Far- shore 

BhayA 

Terror 

Parna 

Palds tree 

Bhishma 

Horror 

Pinda 

Ball 

Bodlia 

Knowledge 

Pravara 

Family 

Chandra. 

Moon 

Pdrna 

Strong 

Charaka 

Wanderer 

Puru 

Pollen 

DhUma 

House 

Pfirva 

Ancestor 

Dhatri 

Maker 

Rashtra 

Empire 

Dhira 

Wise 

Havana 

Yocif orator 

Dhirma 

Incense 

Rebha 

Chatterer 

Dhrishfea 

Bold 

Riksha 

Bear 

Dhruva 

Pole-star 

Rishta 

Sword 

Go 

Ox 

Rukma 

Gold ornament 

Khatva 

• Club 

Sala 

Dart 

Kraunclii 

Curlew 

Sandhy& 

Twilight 

Krodha 

Anger 

Tamas 

Darkness 

Kroshtu 

Jackal 

Tamra 

Leprosy 

Kshema 

Perfume 

T6ra 

Star 

Madhu 

Sweet 

Tigrna 

Passionate 

Maui 

Gem 

Tilaka 

Burden of a 

Mata 

Thought 


song 

Matsya 

Fish 

Yaraha 

Boar 

Munja 

Reed 

Vidhatri 

Arranger 

Nara 

Man 

Yikrama 

Strength 

Naraka 

Hell 





CHAPTER VI. 


Like other people the Indians have long been in the habit of 
adding titles and distinctions to their proper names. The orthodox 
Muhammadan ansab , or names of denomination, and ’ amvttn , or the 
title of honour, have been previously described, and as examples of 
the former were given Mariam Kubtiya, Mariam the Copt, Salim 
Chishti, Salim of the Chishtia order of Saints, and of the latter 
Hujjatu’l- Islam, the Testimony of Islam, Something of the nature 
of both classes of names exists in the Panjiib among all classes. As 
belonging to the denominational order may be classed the misal, or 
clan, names of the Sikhs,* which are used very much after the 
manner of the Arabic ansab , thus Fattch Singh Ahluwalia, Jassa 
Singh Ramgarhia, Ranjit Singh Sukarchakia. These names 
signified originally the misal to which the owner belonged, and 
now-a-days they generally mean that the owner belongs to the 
family which led the misal in the older time. They should be 
translated, being nearly all geographical and in some cases strictly 
territorial, as Fatteh Singh of Ahluwal, Jassa Singh of Ramgarh, 
Ranjit Singh of Sukarchak. The following are among the chief of 
the Sikh clan names past and present : — 


Ahluwfilia 

SiJch Clan Names. 
Bhaikian 

ChashmAwAla 

AimawalA 

BMkS, 

Chhachhi 

Ambala 

Bhangi 

ChhapAwAlA 

AmritsarwAla 

BheriA 

ChichAwAlA 

Amauliwala 

BhilowaliA 

Chimni 

Atariwala 

Bichurin 

ChinnA 

Atthfi 

Bighi 

DalewAliA 

Badrfikhan 

Birkf 

DhanauriA 

BaidwaniA 

BotAliA 

DhandowAliA 

Barapindiaf 

BungA 

DhuraliA 

BhadauriA 

BAriA 

DiAlpuriA 

Rha ggA 

Chahal 

DodiA 

BhAgowAlA 

ChamyAri 

FAizgaphia 


* See Indian Antiquary , vol. XII., page 121* 
t All aliases of the same family. 
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Faizull&puria* 

Knng 

Panjbattid 

Ghanid 

Kunjabrd 

Pbilwasia 

Gharjakh 

Kunjpuria 

Pbdlkldn 

Gheba 

L&dwd 

Povindia 

Golerid 

Lambd 

R&mgarhid 

Goriwa 

Landawald 

Rampuria 

Gujratia* 

Laudgharid 

Ros& 

Gdmti 

Lidhrariwala 

RiikMhwftld 

Hassanw&la 

Magliaria 

Sabadia 

Isapuria 

Maharajkian 

Sangatpurid 

Jabdlia* 

Majithia 

Sauliri&hwdld 

Jhan.de 

Malaudh 

Sbdhabadia 

Jidndan 

Malwai 

Santoklipuria 

Julia walid 

Man 

Sliahid§ 

Kalianid 

Mansahid 

Shahzadpuria§ 

Kaliaria 

Mari 

Sbamgarbia 

Kalalwalia 

Mattd 

Sbamkotia 

Kdleka 

Mazbif 

Shamsingbid 

Kdliahwdla 

Miranpuria 

Sifdba 

Kalkattia 

Mirpurid 

Sikandarwala 

Kallew&lia 

Mokal 

Sindliahwaba 

Kalsia 

Mokerian 

Singhpuria* 

Kamla 

Mustafabadia 

Sukarcliakia 

Kanliayya 

Nagaria 

Talwandi 

Karial 

Nakkai 

Thanesarwala 

KarorasinghidJ 

Nalwa 

Thepuria 

Kartarpuria 

Nanglia 

Tbethar 

Katligarhia 

Narwdria 

Tbobal 

Khaital 

Naushahria 

Tboltliangoria 

Kharar 

Nibang 

Uthiaiiwala 

Klieri 

Nisli&nia 

Yeglia 

Khund&wald 

Nfrrpurid 

Wadalia 

Kontal 

Padhania 

Wazirab&dia 

Kotdfind 

PanjgbaridJ 

Zafarwdlia 

Kotli 



Occasionally in cases 

where the misal represented a caste these 

clan names have come 

i to be used as 

honorific class names. || E.g. 


* All aliases for the same family. 

f The ordinary spelling Mazhabi appears to be incorrect. Indian Antiquary, 
vol. XI., page 41. 

$ Aliases of the same family. 

§ Aliases of one family. 

|j See Indian Antiquary , yol. XII., pp. 117-122. 
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Ahluw/ilia, for Mils, distillers and publicans, and Ramgarhia, for 
tarhhdns , carpenters. 

Working on the same lines Panjabi Chammars often now call 
themselves Ramdasia after the Sikh Gurh Ram Das, but in mistake 
apparently for the Bhagat Raodas, Ravidas, or Raidas * and also 
Raghubansia after the Bhagat Raghbir. 

There can be little doubt of these names partaking of the nature 
of the ansdb , their very termination id being, I take it, the remains 
of the Sanskrit adjectival ilea, though the munshis characteristically 
derive it from the Punjabi termination of the vocative case ! 

In a similar manner, in the Pan jab, the descendants of the Sikh 

Gurus have special names. These are 

Bawa Descendant of the 2nd Gurfl Angad 
Bedi Descended from Gnrft NanaVs caste 
Bli&i Descendant of the Sikh Saints 
GurCi Descendant of Guru Nanak 
Sodhi Descendant of the 4th Gunl Ram Das 

They are prefixed to the name, as Bhai Pherii, Bawa Gharib Singh, 
Sodhi Man Singh. Bhai is also a common title of Sikh saints or holy 
men. So is Bawa of wandering village faqirs, as Bawa Ram Das 
from the Census tables. Bawa, too, by an odd change in calling 
and occupation often now means a “ woodseller. 

Faqirs of all sorts are very fond of titles of this kind, as Udasi, 
Sultan!, Pirzada, and so on. This appears to have been always 
widely the case.f Thus among Muhammadans we have the well- 


known sects— 


Chishtia 

Qadaria 

Soharwardia 

Madariat 

Shutaria 

TabqatiaJ 

Also “ the 14 families ” 

A’iazia. 

Habibia 

Soharwardia 

’Azamia 

Hubairia 

Taifdria 

Chishtia 

Junaidi& 

Tartusia 

FirdOsia 

Karkhi& 

Zaidid 

G&zrflni& 

Saqtia 


And to these I would add 

JalMM 

Naqshbandi& 

SoMgia 


“For an account of the Raid&si Chammars see Central Provinces Gazetteer 
2nd Ed., 1870, pp. 412ff. 
f Herklots’ Qanoon-e-slam, pp. 190-199. 

% These are the same. 
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Fatuity titles, often descended from some ancestor, who has dis- 
tinguished himself in a particular manner, are used in the same 
way, and usually prefixed to the proper name. Such are for Mu- 
hammadans and Hindus as follows, but their sectarian character is 
not always maintained : — 


Akhund 

Muhammadan Titles. 
Makhdum 

Pir 

Arbdb 

Makhdum zdda 

Pirzadd 

Bakhshi 

Malik 

Qazi 

Faqir 

Maulvi 

Sahibzdda 

Hafiz 

Mian 

Sayyid 

Haji 

Mir 

Shdhzddd 

Hakim 

Mirz& 

Shekh 

Jama’dar 

Mirzadd 

Sultan 

.Khalifa 

Mufti 

Wazir 

Khwajd 

Munshi 

Wazirzddd 

Khwajazada 

Nawab 


Baba 

Hindu Titles. 

Jotishi 

Rai 

Babfl 

Kanwar 

Rajd 

B&wd 

Laid 

Rao 

Clmudliri 

Mahant 

Sardar 

Diwan 

Maliitd 

Seth 

Gosain 

Misar 

Tliakur 

Gurd 

Pandit 

Tikka 


Similarly tribal names are added to the proper names, but suffixed , 
and this appears to be a universal custom in the East.* In the 
Panjab such tribal names are among many others as follows : — 


Panjdb Tribal Names. 


’Alizai 

Chhib 

Ganddpur 

Khagwdni 

Khokhar 

Awan 

Chliibbar 

Ghaznikhel 

Khaisur 

Khosd 

Baloch 

Chinnd 

Gheba 

Klialil 

Khwajakzai 

Bamezai 

Dasti 

Gil 

Kharral 

Kizilbdsh 

Banndchi 

Dhin 

Gurdezi 

Khatrdni 

Kundi 

Bhatti 

Dhrek 

Isakhel 

Khattak 

Kupchdni 

Bozdar 

Dhreshak 

Jaskani 

Khattar 

Laghdri 

Brahamzai 

D ogrd 

Kdkar 

Khattekhel 

Lamba 

tJhakri 

Gakkhar 

Kasrdni 

Khetrdn 

Ldnd 


* C.f, the habit of the Sh&h of Persia of calling himself QfijSr after his tribe. 
Journal Royal Asiatic Society , N. S., vol. XII., pp. 266-267. 
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M&hdftdkhel 

Mhs&zai 

Randhawa 

SMMni 

Takw&M 

Malal 

MusMn! 

Ranga 

Sial 

Tarin 

Man 

Nan 

RanjM 

Sidhft 

Tiwana 

Mazari 

Natkant 

Saddozai 

Sikandarkhel 

Turan 

Miankhel 

Orakzai 

Sahiwal 

SimiA 

Ushfcar&M 

Multan! 

Mhsakhel 

Popalzai 

Qoresln 

Sar&i 

Sindhh 

Yhsafzai 


It will have been noticed, too, that in the lists of kings given 
previously certain additions occurred regularly to distinguish, as it 
were, groups of Rajas. Thus we had Pala and Sena Rajas of 
Bengal, and in the long Ranthambor list we find Cliandar, Dev, Dit, 
Mandab, Pal, Raj, Raja, Rao and Rikh, as the distinguishing 
surnames, so to speak, of long lists of successive princes of the line. 
These partake strongly of the nature of the Arabic ansdb , and are 
in use in many families of consideration. Thus Ram, Chand, Nath, 
Singh,* and so on, will run on from father to son as a family name, 
E.g. 

Din& Nath Hari R&m Hirfi, Chand 

Jogendar Natli PaMri Ram BMp Chand 

Dayya Nath Shibbti Ram Rhp Chand 

Gobind Nath Kirpa Ram Sham Chand 

Makand Nath Dhani Ram Hamir Chand 

Mahesh N&th Sobha Ram Hem Chand 

These family appellatives are not confined to Hindus ; witness 
the names of the well-known Shahi dynasties of the Daklian, as — 
The ’Adil Shahs of Bijapur 
The Kutb Shahs of Golkonda 
The Nizam Shahs of Ahmadnagar. 

Witness also the names of the Burakzai Princes of the last cen- 
tury, which go in groups, as — 

I. II. III. 

Pftrdil KMh Sult&n Muhammad KMh Naw&b Asad KMh 

Sherdil KMh Y&r Muhammad KMh Nawab Sama’t KMn 

Kohandil Khan Pir Muhammad KMh Nawab Jabar KMh 

Rahatndil KMh Sayyid Muhammad KMh 
Mihardil.KMn 

* The Singh of the literate classes in the Sinha and Siiih of pedantic Hind! ; 
vide Growse’s and Hunter’s works. In the Panj&b, however, among the villagers 
it is often pronounoed Sun, Son, Saiii, or San. 
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All the above princes were half-brothers by different mothers and 
sons of Paind Khan, the founder of the Barakzai family of Kabul.* 
In the same manner, too, Ahmad Khan is the distinguishing appel- 
lation of the Lohard family of the Delhi District, ’Ali Khan of one 
branch of the Mandals of Karnal, ’Ali Khan of the Nawabs of 
Maler Kotla, Muhammad of the Nawabs of Dojana. 

In a similar way titles, nicknames, or whatever ono might call 
them, are, amongst the lower and middle classes, very apt to stick 
long after the cause for them has died away. B.g., in Ambala aro 
two merchants’ shops known usually as Ilahi Bakhsh Merathwala 
and Ilahi Bakhsh Dilliwala, but also as Ilahi Bakhsh Batla and 
Ilahi Bakhsh Chhautai. Both these Ilahi Bakhsh’s are long dead, 
and their sons are trading in their stead, but the former has got his 
soubriquet because his father, who died a man of great wealthy 
started life as a regimental mess butler ; batla being a corruption of 
the English butler. The latter’s father was for some trifling offence 
flogged during the rough days of the Mutiny with a whip, in 
Panjabi, chhauld or chhdntd , whence Chhautai, the flogged or whip- 
ped. In time no doubt the origin of these names will be entirely 
forgotten, and the families will each have an underivable surname, 
as it were.. Natives, through ignorance generally, often have 
wrongly formed names, as the Hanu above quoted, and Salag, the 
name of one of my chuprdsis, which he and his friends consider to 
be the shortened form of Salag (or Salig) Bam, the real word being 
tidla-grdma, in Sanskrit the philosopher’s stone, -and in modern 
dress it should be Sal Gram, a form of name I have sometimes 
heard. 

It will not be out of place here to extract a short account of 
common Musalman titles as used in Persia proper, as they have a 
direct bearing on Indian Musalman names and titles. Messrs. 
Haggard and Le Strangef say that in Persia every man who can 
read and writb prefixes Mirza to his name, but princes suffix Mirza : 
thus Mirza Fazhad is Mr. Fazhad : Fazhad Mirza is Prince Fazhad. 


# See Journal, Asiatic Society of Bengal, vol. XLIX., Part I., page. 97; 
Indian Antiquary, vol. XL, page 127. 
f Wash of Lmkurdn, Triibner & Co., 1882, p. 89. 
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Again Khan meant originally what Chief did in Scotland among 
the clans, but now-a-days Khans are as common in Tehran as 
Esquires are in London ; and this title, with Aqa or Agha, is in 
courtesy applied to all persons above the position of a servant. Like 
Miraz 1 , Aqa, or Agha, is both prefixed and suffixed to the name and 
with something of the same effect, but not invariably so. Thus 
usually Aqa Bashir is Bashir the Steward’s name, and Timur Aqa 
is Timur the Gentleman’s name. Servants are generally called Beg ; 
e short as in peg, (but in India it is always long as in the Sanskritic 
languages.) All ladies are called Khanum, the feminine form 
of Khan. 

Corresponding to the 'anwdn, or honorific title, there is a very 
interesting class of names. All observers of the lower orders of 
natives will have noticed that our “ bearers” are called Sardar, our 
sweepers Jama’dar, our tailors Khalifa, our gardeners Chaudhri, and 
so on. As a matter of fact these honorific class names are common all 
over India, and much more extended than one would at first suppose. 
Often, too, on enquiry it will be found that certain local celebrities 
of the lower classes are known only by such soubriquets , and in this 
sense they become real proper names. Ask a clodhopping witness in 
Court, who Amir Bakhsh and ’Itbari are and he will stare. Then 
point them out and he will become intelligent, “ Oh, yes ! I know 
those. That’s Khalifa and that’s Baremian.” From my paper in the 
Indian Antiquary , (vol XI., pp. 117-122) on this subject I chiefly 
extract the following, containing many of the commonest names 
of the natives around us, which few people suspect are honorific 
appellations. 

Honorific Class Names. 


Name. 

Language . 

Meaning. 

Applied to. 

mu 

Bengali 

Gentleman 

(1) All English scholars 

(2) Clerks who write 
English 

(3) Bengali clerks 

Bahishti 

Persian 

Heavenly 

Water-carrier ( jhinwar ) 

Baremian 

Hindi 

Old gentleman All old men of respecta- 
bility ' 

Bhagat 

Hindi 

Saint 

Grooms (sdis) 
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BUi 

Hindi 

Friend 

(1) Sikh saints ( sddhd ) 

(2) Sikh Scripture-read- 




ers ( granthi ) 




(3) All Easterns {purbid) 

BuddM 

Bdrh.4 

^ Hindi 

Elder 

Scavengers ( chuhrd ) 

Chaudhri 

Hindi 

Headman 

(1) Gardeners {mdli) 

(2) Cultivators ( kambo ) 

(3) Porters (kahdr) 

Dadd 

Hindi 

Grandfather 

(1) Musicians ( dont ) 

(2) Singers with daUcin# 

girls ( Jcanjar ) 

(3) Brahmans 

(4) Mendicants ( faqir ) 

Darogha 

Persian 

Superintendent Coachmen (gdriwdld) 

Hafiz 

Arabic 

Knowing Qnraii 



by heart 

All blind men 

Jama’dar 

Persian 

Chief 

(1) Water-carrier (j’/iin- 




war) 




(2) Scavengers ( chuhrd ) 

Khalifa 

Arabic 

Successor to the 



Prophet 

(1) Tailors ( darzi ) 

(2) Barbers {ndi) 

(3) Cooks ( Idngri ) 

(4) School monitors 

^5) School teachers sons 

Laia 

Hindi 

Cherished 

(1) Merchants ( khattri ) 

(2) Shopkeepers (baniyd) 

L&lbegt 

Hindi 

Follower of 


L&lbeg 

Scavengers {cMihrd) 

Mah&raj 

Hindi 

Emperor 

(1) Brahmans 

(2) Police officers 

Mahir ; 

Mahrd 

| Hindi 

Chief 

(1) Greengrocer8(Mw/rd) 

(2) Market gardeners 
(rdin) 

(3) Milkmen ( gujjar ) 

(4) Brahmans 

Mangalmukha Hindi 

Merry-faced 

Dancers {hangar) 

Maulvi 

Persian 

Learned 

All Musalmans of influ- 




ence 

Mehrd 

Hindt 

Effeminate 

Porters {kahdr) 

11 T 
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Mehtar 

Persian 

Chief 

(1) Scavenger ( chtirhd ) 

(2) Leather-worker 
(chammdf) 

imh 

Persian 

Chief 

(1) Singers with dancing 
girls ( mirdsi ) 

(2) Schoolmasters (mu- 
darris) 

(3) A huah&n&igharwdld) 

Mir 

Persian 

Chief 

Singers (mirdsi) 

Mir&si 

Arabic 

Hereditary 

Singers with dancing 
girls (kanjar, dom) 

Missar 

Sanskrit 

Scholar 

Brahmans 

Mistri 

English 

Master-work- 

man 

(1) Carpenters (tarkhdn) 

(2) Smiths ( lohdr ) 

(3) Masons (rdj) 

Mnnshi 

Arabic 

Writer 

Persian scholar 

Paihch 

Hindi 

Arbitrator 

(1) Porters ( Icahdr ) 

(2) Grooms (jaUwdrd) 

Pandit 

Sanskrit 

Learned 

Brahmans 

Parj&pat 

Sanskrit 

Creator 

Potters (kumhdr) 

Rai 

Hindi 

Ruler 

Bards (bhdt) 


Hindi 

King 

Barbers (nd() 

mo 

Hindi 

Ruler 

Bards (bhdt) 

Rath 

Panjabi 

Fearless 

(1) J&ts (cultivating 

caste) 

(2) Buggars (labouring 
caste) 

(3) Gujjars (cowherd 

caste) 

Rikhi 

Sanskrit 

Saints 

Br&hmans 

Sain Bhagat 

Hindi 

Sain the Bha- 



gat 

Barbers (ndi) 

S&is 

Arabic 

Nobleman 

Grooms (jaiswdrd) 

Sard&r 

Persian 

Chief 

(1) Bearers (bahrd) 

(2) Scavengers (Mhrd) 

Seth 

Hindi 

Millionaire 

(1) Merchants (mahdjan) 

(2) P&rsis 

SBh* 

Persian 

King 

(1) Merchants ( Tchattri ) 

(2) Mendicants (faqir) 


* In mistake for sdh } merchant, see above. 
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Shekh 

Arabic 

Venerable 

(1) Muhammadan con- 

verts (myd MusaU 
lini) 

(2) Bards {Iharditi) 

Sflr D&s 

Sanskrit 

Servant of 
Krishna 

All blind men 

?h&kur 

Rind; 

Lord 

(1) Br&hmans 

(2) Barbers (ndi) 

Thekadar 

Hindi 

Contractor 

(1) Masons (rdj) 

(2) Carpenters ( tarkhdn*\ 


Mr, Ibbetson has given, me the following curious instances of 
Musalman titles in Hindu families. A family of Baniyas in Gurgaon, 
have tlie. title of Shekh in memory of a former forcible conversion 
to Islam, and the head of a Hindu family in Dera Ghazfc Khan, takes 
the title of Khan in honor of the services, of an ancestor named 
Lachhu Ram to a local Beloch Chief.. 

Mr. F. Wilson* C.S., also gives some noteworthy instances of 
titles among both Hindus and Musalmans arising out of the habit, 
of never calling certain near relatives, by name. Thus, a Bjigri Jafc. 
calls his wife after the father’s got or clan, e.g. t Godari, if she be of 
the Godara olan. Similarly the father-in-law* susrd,. is thus vark 
eusly called, 

T^y& 1 ]j no i e w fete SirsS, Musalmans. 

Chacha / 

Panditjt 1 by the Gurg&oii Brahmans., 

Misarji J 

Rai S&hib* Sir Prince, by the KAiths. 

S&hib | gi r . Merchant, by the Baniyas. 

S&hji J 

Chaudhrt \ j£ ea( jm all) "by the Meos, 

Muqaddam 1 

DokiA, The old-man, by the Meos-. 

The feminine form of this last, dokr% is also applied to, the mother-*, 
in-daw by the Meos. 

« For further information as to these names, see the article in the Indian 
Antiquary* 



CHAPTER VII. 


There is yet another important point to be considered with 
regard to Indian names. Every “Hindfi of caste” has two 
separate names; that given him at the casting of Ins horoscope and 
contained in his janampatn or astrological record of oatiyi y, an 
that by which he is known in life. 

AH the foregoing remarks apply to the latter class, which is 
variously called the paniddh nan or obvious name, the partaMndm 
or apparent name, the bolt* mm or spoken name, and the buhr U 

vdm or outward name. It is given during the early years of x e, 

prises from various chances in babyhood, and is not connected with 
any ceremony, unless it happens to be an opprobrious name, m 
Which ease it is given at the feast palled the eMatH, or par„, 
described below. In a similar manner double names, a real and a 
nickname, of which the latter becomes the one by which the bearer 
is known in life, are used in Maisur,* arising from the natural affec- 
tion of the parents, Such names are— 



Meaning . 

Derivation. 

Annappfc 

> Elder-brother 

annft 

Anni& 

Appanna 

) 

? father 

appS, 

App& Rao 

CJhikiS. 

) 

little 

chika 

Doddauna 

Doddappd 

j! large 

dodd4 

Puttia 

Puttd R&o 

| small 

putts, 

Sannappa 

small 

sauna 

^hununia 

younger -brother 

^hunim& 


rphesp nicknames have also another origin in the universal dislike 
Of Indian women of all classes and parts to calling their husbands 


f gee Indian Antiquary, vol. IX., page 309. 
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by name, so that when the husband and son have the same name 
the nickname becomes necessary and sticks for life, In the Panjab 
the necessity would never arise, for there the father and son cannot 
bear the same name, nor could it arise among the Musalmans, the 
universal and orthodox custom with them being never to name the 
son after the father. 

The other class of names is that called by the “caste” Hindus 
“the real name,” and variously the janamrdsi ndm or genethliacal 
name, the janann ndm or birth name, the janam hd ndm or birthday 
name, and the bhitar led ndm or inner name. It is contained in the 
janampatri , is of astrological origin, and is used only at marriages 
and such occasions in life as require a consultation of the stars. The 
parsiddh ndm may be the same as the janamrdsi ndm, but in practise 
it is very rarely so. It follows therefore that the latter is seldom 
used to designate its bearer in his daily life. Low-caste and out- 
caste Hindus have no janamrdsi ndm, but when they become 
wealthy they are apt to manufacture one, much as our parvenus 
manufacture coats-of-arms and from the same feeling. 

This astrological naming takes place at the chlialti (lit. sixth) or 
panjdp (? = pujupd , offering), a feast which is held properly on the 
6th day after the birth of the child, but also on the 7th, 8th, 9th 
or 10th day. The friends of the family are called together and 
hold a feast lasting all night (ratjagd or vigil), during which they 
sing hymns of praise and rejoicing to music and drumming, and 
feast according to the usages of their particular caste. A Brahman 
is present to cast the horoscope and name the child, which he pro- 
ceeds to do in the following manner : — 

He first enquires from the family exactly at what time the 
child was born and then turning to his almanac, finds out in what 
portion of, what naclihatar ( nakshatra ), or lunar mansion, the 
moment of birth occurred. This information decides the commenc- 
ing letter of- this child’s name, but in order to show how this is 
arrived at I must explain as follows .-—Roughly the mogn passes into 
a new mansion once in every twenty-four hours, and the moment 
of ingress and egress is exactly shgwn in the native almanacs. The 
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Hindfis divide the day of' 24 hours from 6 a.m. to 6 A.M. into 60 
ghans of 60 pals each, and each nachhatar into 4 portions called ah 
sharas or ruling letters of 15 ghans or 6 hours each, These portions 
of nachhatan or ruling letters are shown in the table below* but why 
they have been so fixed I have been, unable to find out. They are* 
however, of great importance in Hindi! life, as fixing the geuethlia- 
cal names of children, which must begin with the ruling lettor, 
Thus, supposing a boy born on the 26th January, 1882, at 9-30 p.m. 
has to be named, the almanac shows that the nachhatar. AsunJ 
commenced at 23 ghans 41 pals on that day, i.e., at 3-15 p.m. 
The four ruling letters of As uni are c/m, che, cho, Id , each of 6 hours 
duration, i.e., chu rules to 9-15 p.m., die to 3-15 a.m., cho to 9-15 a.m.* 
and Id to 3-15 p.m., on the 26th and 27th January. It is, therefore 
clear that this particular child’s name is ruled by die, and so he is 
named genethliacally Chet Ham. Similarly to ascertain the name 
of a child born on 10th June, 1882, at 1 p.m., the almanac shows, 
that the nachhatar Utra Bhadrpad commenced at 12 gharis 53 pah, 
or 11-20 a.m. Its first letter Du is therefore ruling up to 5-20 p.m.* 
and the child must be named Duni Chand or Durga Parshad.* I 
give here the Hindi! genethliacal table : — 

Hind d Genethliacal Table, 



No. 

X 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

Nachhatar 

© 

fc 

1 

-3 

Bharni 

<53 

I 

3 

& 

<08 

U 

1 

<CS 

1 

$ 

x> 

c3 

1 

s 

i 

© 

1 

1 

4 

££: 

juTLgpRa; 

5 

1 

1 

© 

1st 

chu 

li 

a 

0 

be 

ku 

ke 

hu 

di 

ma 

mo 

te 

pu 

po. 

2nd 

che 

lu 

i 

ba 

bo 

ga 

ko 

he 

du 

mi 

ta 

to 

pa 

POv 


3rd 

cho 

le 

u 

bi 


ngaf 

ha 

ho 

de 

mu 

ti 

pfi 

Ua 

ra. 

1 j 

4 th 

la 

lo 

0 

bu 

ki 

chha 

hi 

IT 

do 

me 

tu 

Pi 

ta 

ri 


* A ^ordinary natives have no notion of time, and as it is very important for 
genethliacal purposes to ascertain the exact moment of birth* there are various, 
queer and interesting ways of doing this, but they are beside the present, 
enquiry. 

f From this letter oomes the name Ngangan, vulgo Anggan. 
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Nachhatar 

No. 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

1 

s 

l 

<SJ 

# 

.8 

Annradha 

<03 

■s 

£ 

3 

8 

A 

1m 

<*'3. 

PM 

£! 

: s 

rO 

i 

& 

'm 

<03 

rd 

A 

§ 

1 

3 

£ 

$ 

'm 

•n 

<03 
A 
<03 U 

M<03 

£w 

<03 

P. 

1 

a> 

« 

u 

1st 

ru 

ti 

| na 

no 

ye 

bha 

be 

ja 

khi 

g* 

go 

se 

du 

de 

1 

hi 

2nd 

re 

tu 

| ni 

y& 

yo 

dha 

bu 

je 

khu 

gi 

b& 

so 

tha 

do 

1 

3 rd 

ro 

te 

nu 

yi 

bh& 

pha 

jha 

jo 

khe 

gu 

si 

da 

jha 

chft 

« 

4th 

ta 

to 

no 

yu 

bhi 

dha 

jhi 

kha 

kho 

ge 

BU 

di 

nya 

chi 


The nachhatar Abhijit does not last more than six hours, and is 
merely intercalary to complete the correct computation. Some 
astrologers do not consider it at all. It follows therefore that 
genethliacal names rarely begin with j a, je , jo and Icha. 

Among Muhammadans the orthodox way of naming a child 
throughout the world is this : At the feast of ’Aqfqa or head- 
shaving, so called from ’ aqiqa , the down on a baby’s head, and 
which is held 3 days after birth, the local Maulvi is sent for to 
name the child, which he does thus He shouts out the azdn , or 
call to prayer, with a loud voice, and repeats the 1st sura, SurAi- 
fatiha, of the Quran, or sometimes the 112th, Sura-i-ikhlas, or in 
other words the beginning or end of the Quran,* and then takes 
the book and blows it open. The first lettor on the right- 
hand page should commence the name of the child, but if he should 
not approve of that letter he takes the first letter of the seventh 
line following. If that displeases, then the first letter of the right- 
hand page of the seventh leaf following ; then the first letter of the 
next seventh line, and so on, till a suitable letter is found. Three 
days after this, or the sixth after the birth, corresponding to the 
chhatii of the Hindus, the family hold a feast, but entirely among 
themselves, at which they kill some animal. Ho outsider can 
partake of any part of this, and what is left must be buried. During 
this feast they shave the child’s head. 

The Muhammadans have, too, an astrological method of naming 
children. This is done by ascertaining what planet rules at the 


* The Qur&n contains 114 Sfirfts. 
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moment of birth. For this purpose they use two separate genethlia- 
cal tables, one for the day, 6 A. m. to 6 p. m., and one for the night 
6 p. M. to 6 A. m. Between these periods each hour has a different 
ruling planet, and the child’s name must begin with the first or 
last letter of the ruling planet’s name. The planets are — 


1 Shams 

Sun 

5 Atarid 

Mercury 

2 Qamar 

Moon 

6 Mirrikh 

Mars 

3 Zuhal 

Saturn 

7 Mushtari 

Jupiter. 

4 Zohra 

Venus 



If we take between 10 and 11 a. m. on Wednesday we shall find 
that Mars, or Mirrikh, is ruling, and we shall get as names Mirun 
Bakhsh and Mariam, Khairu’llah and Khadija. Again, taking be- 
tween 9 and 10 r. m. on Thursday night we shall find the Moon, or 
Qamar, ruling, and so have as infantile names Qamaru’ddin and 
Qulsum, Rahim Bakhsh and Rabia. The Muhammadan genethliacal 
tables are as follows : — * , 


Diurnal . 


Hour. 

Sunday. 

Monday, 

, Tuesday 

Wednes- 

day. 

Thurs- 

day. 

J Friday. 

Satur- 

day. 

6 to 7 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

7 to 8 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

8 to 9 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

9 to 10 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

10 to 11 *.... 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jnpiter 

Venus 

11 to 12.., .» 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

12 to 1 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

1 to 2 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

2 to 8 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Morcury 

Jupiter 

3 to 4 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

4 to l.i 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

5 to 6 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venus 


# Compare Horklots* Qanbon-e-Isktm, page 12. 
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Nocturnal. 


Hour. 

Sunday. 

Monday. 

Tuesday 

Wednes- 

day. 

Thurs- 

day. 

Friday. 

Satur- 

day. 

6 to 7 

Mercury 

Jnpitor 

Venua 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

7 to 8 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

8 to 9 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

Mercury 

Jnpitor 

Vonus 

9 to 10.. 

Jupiter 

Vonua 

Saturn 

Sun 

. 

Moon 

Mars 

Mercury 

10 to 11 

Mara 

Morcury 

Jupiter 

Venus 

Saturn 

Sun 

Moon 

11 to 12 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupiter 

Vonua 

Saturn 

12 to 1 

Vonus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Mercury 

Jupitor 

lto 2 

Mercury 

J upiter 

Vonus 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

2 to 3 

Moon 

Mara 

Morcury 

Jupiter 

Vonus 

Saturn 

Sun 

3 to 4 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mara 

Morcury 

Jupitor 

Vonus 

4 to 5 

Jupiter 

Venua 

Saturn 

Sun 

Moon 

Mars 

Morcury 

5 to 6 

Mars 

Morcury 

Jupiter 

Vonua 

Saturn 

Sun 

Moon 


Like the Hindus, the Musalmans consider it a sin to namo their 
children after thomsolves, though they do not carry the nation to 
ancestral namos. The superstitious and humblo in life, especially 
members of forcibly converted Hindu tribes, follow all the Hindu 
customs, even to calling in Brahmans, holding Hindu festivals, 
giving opprobrious names from the same reasons and with the same 
customs as the Hindus, and using jauamyatrU ; all of which show 
the slight inward hold their adopted religion has over them. 


12 x 



CHATTER VIII. 


Through the kindness of Miss G.L. West, in charge of tho Christian 
Girls’ Boarding School at Ludiana, I have been enabled to add a few 
remarks on the growth of Cl iristian nomenclature in Northern India, 
Native Christian children are named now after three chief methods. 
The first is according to the current Indian Aryan system. Thus • — 


Male Christian s’ Names. 


’Abadia 

Ilias 

Prabhfl Das 

Chamba 

KMfi Ghos ' 

SantO 

Dina Nath 

Khemanta Rai 

Tulsi 

Hemanta Rai 

Maulla Bakhsh 


Ibrahim 

Munshi 


Female Christians’ Names. 

Ahmadi 

JCrishu Dei 

Rukhia 

Akko 

Lachhmi 

Sadamani Banarji 

Amojan Nartiyan 

Mariam 

Satto Prio Banarji 

Aao 

Mechal 

Saumon Pran 

Beno Banarji 

Nanhil 

SukhiA 

Devaki 

Phulmani 

Tohfa 

Jwali 

Premi 

Wazir Begam 

Kkdambini B&narji 

Rahmat 


It will be seen, however, later on that in these names of Chris- 
tians the second names, where they exist, are looked on as surnames, 
in utter contradiction of the true native ideas and feeling. In the 
above names where Banarji and Ghos occur these last aro properly 
caste names thrown in at the end of the true Proper Name in the 
usual way. 

As will have been already observed, the lower and poorer natives 
have no second or complementary namo as a rulo. There is some- 
thing of the sort to be observed among tho low native Christians, 
who have frequently only one name of European origin, often 
Scriptural ; tho roal Christian name in fact without a surname : as, 
to quote from the school lists— 

Girls. 

Anna Eliza Kittie 

Clara Emily Lina 

Dinah J anie Lizzie 


Margaret 

Martha 

Mary 


Ruth 
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Boys. 

Eli Jacob Philip Samuel 

In one case among the boys thero is only one name, but it is a 
surname without a Christian name. This boy’s name is simply 
Wilson. Another boy with a single name has a most remarkable 
one, viz., as printed, Kamcrson, This' looks very much like a corrup- 
tion of the Hindu Kumar Sain. 

The second system is to give the child a purely English name, in 
which the European fashion of Christian and surname is fully 
adopted. Thus : — 

Girls , 

Adeline Dales Lizzie Richardson Mercy Patterson 

Agnes Richardson Lovic Wylie Nellie Wylie 

Alice Patterson Lydia Davis Rachel Richardson 

Annie Melvill Martha Stuart Susan Benton 

Balm Muller Mary Denison Victoria Richardson 

Caroline Randall Mary Wylio 

Jane Davis Mattie Dales 

The third and last system is by far the most interesting, and 
well worth record here, as showing the commencement of the growth 
of what will be eventually a system of native Christian nomen- 
clature. This system mixes up the Indian and European methods 
of naming, but after the European manner. It is no doubt due to 
the feeling on the subject of names, which naturally dominates the 
European missionaries, to whom the existence of the native schools 
is due. In order to exhibit this feeling I cannot do better than 
quote Miss West’s own words — “To give the final name of the 
father as a surname is becoming very common among native Chris- 
tians, I suppose from much the same reasons as our ancestors adopted 
their second name from their different trades, &c.” Natives, too, 
have more than one name, and even add their caste or tribal names 
to their proper names, but neither the second part of the proper name, 
nor the caste, nor the tribal name is ever used in the' same way as 
the European surname. The notion of the surname is quite foreign 
to native ideas, and its use among the native Christians is very in- 
teresting and novel. It is to be observed that the final name of the 
father’s name is the one chosen for this new surname. This will be 
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usually tlie complementary addition to tlie proper name, and hence 
such names for native Christians as — 

Maggie Singh Mary Sen Martha Sen Mariam Singh 
But oftener it is the caste or tribal name, which thus becomes as 
it were a clan surname, somewhat on the model of the Scotch, Irish 
and Welsh clan surnames. Thus— 

Janie Appal Cecilia Chaturjl Maggie Glios 

Joseph Appal Edith Chaturji Minnie Ghos 

Ella Banarji Mollie Chaturji 

It is also obvious from some of these Christians’ names, that the 
father, as might be expected from the lowly parentage of many of 
them, had but one name, and hence such queer mixtures, as — 

Janie ’Abdullah Alice Pdran Ellen Sabir 

Martha Beni Mercy Pdran Sarah Sabir 

Sometimes the whole of the father’s name has been added, as— 
Emily, ’isa Das 
Ernestina Tahil Singh 

Esther P. C. Appfil (P. C. ? for Prem Chanel). 

There are several cases of names of a similar growtli to these, in 
which the parents had evidently been Christians with single Chris- 
tian names. This Christian name has in subsequent generations 
been used as a surname, and hence the origin of a separate set of 
surnames for these people based on Christian names. Instances are— 
Abigail Jonathan Charlotte Paul Harriett James 

Agnes Benjamin Elizabeth John Lizzie Philip 

Agnes James Ella Matthias Mary Anna Samuel 

Amy Thomas Ellen Benjamin 

An equally interesting and significant fact to be observed in this 
connection is the loss of the general use and meaning of a name, 
through which the two parts of the ordinary native name are used a3 
Christian and surname without any reference to the original sense 
of the words. An instance of this is Ulfat Singh, the name of a 
female teacher in Miss West’s School, whero Ulfat is the Christian 
name and Singh the surname of the girl. But Ulfat Singh is a 
male name in actual use in ordinary native life with a common 
variant Ulfat Rai, and I never met with Singh as a female comple- 
ment among natives when left to themselves. 
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TABLE IT, 


Names of Hindus. 


1 . Common Objects in Daily and 

Domestic Life. 

2. Mythological Objects. 

3. Heavenly Objects. 

4. Accident of Birth. 

5. Mental Qualities. 

6. Habit of Body. 

7. Outward Personal Peculiari- 

ties. 

8. Animals. 

9. Birds. 

10. Reptiles. 


11. Fish and Marine Animals, 

12. Insects. 

13. Trees. 

14. Flowers. 

15. Fruits. 

16. Herbs. 

17. Plants. 

18. Precious Stones. 

19. Precious Metals. 

20. Trades, Professions and Oc 
cupations. 

21. Miscellaneous Words. 



WHENCE DERIVED : 1, from Common Objects in Daily and Domestic Life. 
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WHENCE DEBITED : 4, from Accident of Birth. 
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Note. — S. Singh, M, Mall, E. Earn, Ei. Eai, C. Chand, L. Eal, 



WHENCE DERIVED : 6, from Habit of Body. 
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from Names of Birds. 
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Note. — S. Singh, M. Mall, B. B4m, Bi. Bai, C. Chand, L. Lfil, 



WHENCE DERIVED : 11, from Names of Fish and Marine Animals. 
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WHENCE DEB/IYED : 16, from Names of Herbs — continued. 
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144 Sukhdar- SukbdarshanS,M Sukbdarsm. Sukhdarsnd. Amaryllis zeylanicum : Jolly, pleasant; boon 
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145 Tulsa Tulsa S, R, M: Tulsi, Tulso Tulsd Sweet basil: ocymum Honored; respected. 

Tulsi R. sacrum. 



WHENCE DEHIYED : 17, from the Names of Plants. 
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WHENCE DERIVED : 21, from Miscellaneous Words. 
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WHENCE DERIVED: 21, from Miscellaneous Words— continued. 
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A P P E N D I X. 


VERSES TURNING ON THE MEANINGS OP PROPER NAMES* 
!• A’g ar > Python : 

Ajgar mold mard hai, jo khd-phdnd mthm de; 

Jab qdbu us led pare, to ji se de mittde. 

Ajgar is fat and moves slowly, 

But when he gets his chance he destroys utterly. 

2. Ambaditta, Goddess-given: 

Ambddittd , us ko halite dm same paidd jo hud ; 

Durgddittd bid ns ko minnat Ambd sejo hud. 

They call him Ambaditta, who was born in mango-time ; 

And him Durgaditta, who came through a vow to the Mother. 

3. Anaja, grain : 

Ndm Andjd boltejo sab he kdin kare, 

Adam aur haiwdn ki aur punch Id ki rnchhyd kare. 

They name him Anaja, that is useful to all, 

And cares for each, be he man or beast or bird. 

4. Badama, almond : 

Baddmd hai karrd ; dekheh us ke hath : 

Natyd ho mithd, karm us ke sdth. 

Badama is nasty ; watch his hands : 

The result (of his advice) is good; do as lie says. 

5. Baghu, tiger : 

Bdghd ek bahddur hai jo sab jhukjdcn : 

Jab kaldn kd hdkim bane, to jo mdngm so Ideh. 

Bagha is a brave man, whom all respect : 

Should lie become a ruler/ every one gets what he wants. 

6. Barga, leaf : 

Barga ndm jo mard hai so zdl\ir nun bhald hoe : 

Asliat jab jin to phir naldn mdne kot. 

Barga is a pleasant man outwardly : 

When really understood no one trusts him again , 

’ 7. Bel, creeper, see Bela : 

* See pages 38, 33. 
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8. Bela, jasmine ; creeper : 

Beld ndm eh phut ha, jo anal men held hoe : 

Jabtah dhar na mile to din bhar kdte roe . 

They call that flower Belli, which is the real jasmine, 

For which men sorrow all day long if they meet it not. 

Beld Bel yeh rinkte, jo dhiraj rahhen subhdo ; 

Kabhi sahej tule nahih, jo hot haroge updo. 

Bela and Bel creep along in patient fashion, 

And are not easily turned aside, though you try a thousand 
plans. 

9. Bhauhra, beetle ; bumble bee : 

Bhaunrd ndm us purus hd,jo ghum-ghhm rds le : 

Ek jag a baithe nahih aur ghum-ghum jive. 

They call him Bhauiira, who lives by travelling : 

He never remains in one place and lives wandering. 

10. Bheria, wolf: 

Ik 8hakhs hai Bherid , jo naqad ho hi chdhtd hai ; 

Sab hanhdte haih us se, par woh nahih dar jdtd hai. 

He is Bheria, who is greedy of wealth ; 

All drive him from it, but he fears not. 

11. Bhutta, Indian Corn : 

Bhuttd khdne men khub hai , aur hhdte haih sab log : 

Jo khdve us ko bahot, to pet phdregd rog. 

Bhutta is nice to eat, and all men eat : (but) 

Who eats much suffers for it. 

12. Bijla, lightning : 

Bijld Karkd eh haih ; jab bolth tab na kahdeh : 

Jahdh jahdh yeh bolte, tahdh hi jute hhdeh. 

Bijla and Karka are the same ; whatever they say is disagreeable : 
And whenever they speak they are kicked. 

13. BillA, cat : 

Billd ndm us mard hd, jo sadd ghdt meii hoe ; 

Jahdh dehheh mdreh us se, aur pdleh nahih sabkoe. 

Billa is that man who is always on the watch •. 

Where men see him they kill him, and none cherish him. 

14. Buta, tree: 

Butd bard darahht hai, jo sab ho detd chhdhh : 

Apjale hai dhhp men, aur * aib na Idve ndtih. 

BQta is a great 'tree that gives s)iade to all : 

He bears the sun himself and brings no evil. 
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15. Chamela, jasmine : 

Chameld Chameli kahd kartd hai, 

Asal jo kabhi najudd kartd hai . 

They cafl those Chamela and Chameli, 

From whom none is willing to part. 

16. Chameli, see Chamela. 

17. Champa, jasmine : 

Champd per guldb ko sinchat sab sansdr , 

Jaise Bhagwat bhagat ko sadd kare hai pidr . 

All the world cares for Cliampas and roses, 

As God ever loves His saints. 

18. Chhipkali, lizard : 

Wahi zdt ha i Chhipkali jo sir apne ko hilde : 

Jidhar udhar ghumte aur qdbu pare to khde. 

He is Chhipkali, who is always on the watch, 

And wanders hither and thither, and when he gets his chance he 
takes it. 

19. Chfllia, rat : 

Chuhd us ko kahte haihjo chhote munh kd hoe ; # 

Nit sab se woh dard kare aur us se dare na koe. 

They call him ChAhft, who has a small mouth ; 

Who ever fears all, and whom none fears. 

20. Dans, gadfly : 

Bans ndm ek shakhs hai, jo sab ko de tarpdc : 

Ahkhjaleh aur dil bale aur chit men chain na de. 

Dans is his name, who makes all uneasy : 

The eyes dislike him, the mind hates him, and the heart loves 
him not. 

21. Dastura, customary perquisite : 

Dasturd ek ndm hai, jo sab se Idbh gdhe : 

Ap us se deven nahm, woh leve bind kdhe. 

Dasttira. is his name, who looks after himself : 

If you do not give to him he will take without asking. 

22. Dhana, rice-plant : 

JDhdnd ek ndm hai, jo sab koe rakhe mdn : 

JEk bdr pakre galld, to sare nikale prdn. 

All respect him who is called Dhana : 

If he once gets at the throat all life is lost. 

23t 
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23. Dimak, white-ant : 

Dimak nar aur ndr hai,jo chipte sab ko khden : 

Khdte Jehdte Jchde len, jo jar talc Jcuchh na dikhdeh. 

The Dimaks are men and women, who eat all they can stick to. 
They eat and eat till not even the root is to be seen. 

24. Dreka, Persian lilac : - 

Ek shakhs kd ndm Dre1cd,jis kd nahin hai kuchh * aitbdr : 

Ek ghari men sau rang badle, hotd nahin hai kisi kd ydr. 

He is called Dreka, in whom is no trust : c 

He turns a hundred shades in an horn* and is no one’s friend. 

25. Duddha, milk-plant : 

Duddhd Duddhi ek haih, aur ek same he ndm : 

Ek kdm men kdm ke aur dujd bane na kdm. 

Duddha and Duddhi are the same, and names for a season only: 
At one time they are of some use and of none the next. 

26. Duddhi, see Duddha. 

27. Durgaditta, see AmbadittA. 

28. Gain da, rhinoceros : 

Gaindd vhard kahatd hai, jo mdr kabhi nahin khde : 

Jab ulte din d lageh to dp se mdrdjde. 

He is called Gaincld, who is never hurt : 

He will oiily be hurt when his evil day has come. 

29. Gandam, wheat : 

Gandam kd ek rang hai, jo sab se rakhe sang : 

Sakht narm chdhe kid to hojdve usl dhang . 

All appreciate Gandam’s colour : 

He gives his opinion— good or bad— as is required. 

30. Genda, marigold : 

Gendd us ko kahte hainjo dekhan men thi subde : 

’ Atar , tel aur bds men kuchh nahin kdm men de. 

They call him Genda who is handsome to look at, 

But of no U36 for perfume, oil or scent. 

3JL Hanuman, Monkey- God : 

Woh mdnas Hanumdn hai jo khde aur dhamkde : 

Kdm nahin us se bane, par dukh dene ko de. 

He is Hanumdn, who steals and swaggers over it : 

He is of no use, but comes to give trouble. 
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32. Harbansa, green bamboo : 

Jlarbansd eh ndm hai jo clidron taraf mur jde ; 

Apnd bhald nakfa dekhld, jo dg men sab jal jde. 

They call him Harbansa who turns to every side ; 

Who sees not his own good and is burnt in the lire. 

33. Hirna, deer : 

Hirnd ndm ek shakhs hai jo sadd rake sab sang ; 

Jab dfat d gher le to latak jdve kisi dhang . 

He is called Hirna who is your fast friend, 

Till misfortune surrounds you and then he runs off. 

34. Ilaeha, cardomum : 

Ildchd woh mard hai jo sab hd mitr bane ; 

Bard him kartd nakfa aur nelc kare hai gkane . 

He is Ilaeha who is friend to all ; 

He does no evil, but does much good. 

35. Imli, tamarind : 

Imli Imlid ndm hainjo sadd do-mulchd hovm : 

Ackhc men achhd bane aur kkote men lekotd hoveh, 

Imli and India are names for those who are ever double-faced, 
And make good and evil to appear the same. 

36. India, see Imli. 

37. Johk, see Johka. 

38. Johka, louse : 

Johka Jonh do shakhs hainjo eh bdr lag jam ; 

Jabtak pet na bhar cliuhc , tabtalc khun ko khden. 

Johka and Johk are those who stick but once : 

And then until they are filled they do not let go. 

39. Jugna, firefly : 

Jugnd ndm eh shakhs kd jo badld kare subhdo : 

Bas us kd chaltd nahfa par karne chdhe bard ghdo. 

He is called Jugna who changes his mind : 

He has' no power though he would wound terribly. 

40. Juh, louse : 

Nar ndri Juii Likh hainjo hMn hhainchkar khden : 

Khd-pikar harke hhush r alien aur zahhm nahfa dikhldeii. 

Men and women are Jhhs and Likhs who draw the blood for 
food : 

They satisfy themselves, and no one knows of the harm. 
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41. Kachhwa, tortoise : 

Kachhwd rahtd ekjaga aur drip ko nahfnjde : 

Jo pakre aur le chale to murkar wahin de. 

Kachhwa remains in one place and goes nowhere : 

Seize him and take him away, and he goes back to it. 

42. Kakkar, cucumber : . 

Kakkar Kakkri ek hain jo dte thore kdm : 

Jo bahoti raghbat kare to kdm karenge tumdm . 

Kakkar and Kakkri are of little use : 

Who uses them too much will die. 

43. Kakkri, see Kakkar. 

44. Kapasfi, cotton : 

Wahi kapdsd boltejo sab kc kdm kare : 

Shddi men khus rang ho aur kdldjabke mare. 

They call him Kapasa who is of use to all : 

Pleasant at a marriage and sorrowful at a funeral. 

45 . Karela, a bitter vegetable : 

Karwd Kareld jdnte aur koe nahih rakhte ds ; 

Jab gun us kd jdnte, to har dam rakhte pds. 

They think Karela bitter, and consider him of no good; 

But when his value is known they keep him always by them. 

46. Karka, see Bijin. 

47. Kastura, musk-deer : 

Kasturd ek ndm hai jo sab rakhe dnand, 

Sukh dene ghatd kare, par kadhi nahih de dargand. 

KastOrd is he who pleases all, 

Even at his own cost, but displeases never. 

48. Keora,.a strongly scented flower : 

Keore sab * araq bandkar garmi men us pite hain ; 

’Atar sunhheh aur tel maleh aur us ke bharose jUe hain. 

All *distil Keora’s juice to drink in the hot season ; 

They smell his scent and rub on his oil, and live on his strength. 

49. Khajura, date-palm : 

Ndm Ehajdrd ek kdjo sab kd mitr bane : 

Nd dukh deve aur ko, nd dp ht dukh men sane. 

His name is Khajftrft who is every one’s friend : 

He neither gives trouble to others, nor falls into trouble himself. 
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50. Lakkar, a log : 

Lakkar mdnas ek haijo ekhi rakhe tele : 

Ek kdm us se bane aur aur nahih knchh nek. 

Lakkar is a man of one idea : 

He can do one tiling only and nothing else well. 

51. Langur, the black-faced monkey : 

Wahi mard Langur haijo * aib poshi nahin hoe : 

Khdve aur dhamd bane aur dukh nahih deve koe. 

He is Langdr who does not hide his faults : 

He steals and chatters and does no harm. 

52. Lasura, a glutinous fruit : 

Ek kd ndm Lasurd hai jo jahdh jde liptde, 

’Aqal bare ki mdrke apnd kdm karde. 

Lastira is his name who sticks where he goes ; 

Poisoning the minds of the great he gains his own objects. 

53. Likh, see Jun. 

54. Maggra, alligator : 

Maggrd ndm us mard kd ki jahdh pde liptde ; 

Jabtak us kd bas chale to liar gor sab khde. 

Maggra is his name who sticks where he can ; 

While his strength lasts he destroys. 

55. Mahtaba, moon : 

Mdhtdbd ek bdr bhi dve mdtd pds : 

Sukh sampat aur gydn se puran kare ds . 

Once a month Mahtaba comes to his mother : 

Brings pleasure and wealth and wisdom and fulfilment of desire. 

56. Makora, big black ant : 

Us kd ndm Makord haijo garmi men jamd kare : 

8ardi men us ko khdtd hai, jo kuchh ghar men dhare. 

His name is Makora who collects in the sunshine : 

In the cold he eats what he has gathered in his house. 

57. Malta, jasmine : 

Mdltd Mdlti haih nar ndri,jo sukh dete haih sab ko : 

Achhd kareh aur achhd batdveh , bhul najdveh jo Babb ko. 

M&lt& and Haiti are man and wife who please all : 

Who do good, advise well, and forget not God. 

58. Malti, see Malta. 
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50. Marwa, sweet marjoram : 

Marwd ndm us se Jcaho, jo sukh kt bdt kahe : 

Bukhvodle ko sukh kare aur dukh ko dp gahe. 

Call him Marwa that is pleasant- spoken : 

That soothes the grieving and takes away pain. 

CO. Mattrd, peas : 

Mattrd gol kahegd bdt, 

Khwdh ho din khwdh ho rdt. 

Mattrd speaks gently of things, 

Be they right or be they wrong. 

61. Mendak, frog : 

Mendaik ndm ek shakhs kd jo thord kartd kdm : 

Kam chaltd, kam kudtd aur bahot kartd dram. 

Mendak is the name of a man who does little work : 

He walks a little, jumps a little, and takes it very easy. 

62. Mirchi Mall, pepper : 

Mircht Mall ek shakhs haijo sab koe pdve dukh : 

Sab mdnas us se dukheh aur kabhi na pdve sukh. 

Mirchi Mall kt bdt ko pichhe sab pachhtde, 

Kdlbit jab jdt hai to mard hosh men de. 

Mirchi Mall is a man who troubles all : 

All men are worried by him, and get no pleasure from him. 

All regret not following Mirchi Mali’s advice ; 

When the opportunity is gone then men awake to it. 

63. Mirga, antelope : 

Mirgd ndm us shakhs kd jo hard hard hi khde : 

Jab bdlu kahih dekh le to j at mdr bhdg gds. 

That man is Mirgd who eats of good things ; 

When he sees there is nothing he runs away sharp. 

64. Motiya, jasmine : 

Motiyd ek phtil hai j is ko lagdte log haih ; 

3 Atar aur tel us kd, ydro , is jag ke bhog haih. 

Motiyd is a flower all men plant : 

Its scent and oil, friend, are pleasures in the world. 

65. Nima Mall, a bitter leaf : 

Ntmd Mall ki bdt burd hai ; sab lcahte haih us ko bad : 

Ant kdl phal mithd dekheh khdyd karte haih us se tad. 

Nimd Mali’s advice is . disagreeable ; all call it bad : 

In the end they see its result to be good, and then they take it. 
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66. Phul, flower : 

PMl ndm ek mard kdjo bahot rang dikhlde : 

Nain ho to khitsh kare, par chit men koe nahih Ide. 

Phfll is the name of a pleasant man to see : 

He is pleasing to the eyes, but none takes him to his heart. 

67. Pipal, the pipal tree; pepper : 

Pipal per pavitr hai jo Hindu pfijehjad : 

Nar ndri pujd kareh Jceh Brahma moksli kardc. 

Pipal delchan ko bhald, jo nainch ho sukh de : 

JLo baste us purus se to badanjald dukh de. 

The Pipal is a holy tree which Hindis worship : 

Men and women worship it that God may give salvation. 

Pipal is pleasant to see, and pleases the eyes : (but) 

Who uses him will suffer for it. 

68. Piss it, flea. 

Pissd kude sab jaga aur thord thord khde : 

Pattd nahih deve habhi , par qdbti men de. 

Pissa jumps everywhere and takes a little : 

He never makes a sign but comes at his opportunity. 

69. Sadasohaga, white Hibiscus : 

Saddsohdgd purus hai jo sadd rahe dnand: 

Har dam bole sukh sabad aur hadhi nahih uchre g*and . 
Sadasoli&ga is the man who is always pleasant : 

He ever speaks pleasantly and never an evil word. 

70. Seu, apple : 

Ndm Seu aur Sewd hai , sab se mithe hoeh : 

Jo achlid ndm ban sahhe to hdm hist hd na Jchoeh. 

Seti and Sewa are pleasantest names of all : 

If the name be good then the work of none will be spoilt. 

71. Sewa, sec Seu. 

72. Singhara, water caltrops : 

Singhdrd us ko kaheh jo sab koe terd jdn : 

Phal mithdjab d lage to pakkt ho pachhdn. 

They call him Singhaj* a who is crookedest of all : 

But when his advice turns out right they understand it to be 
good. 

78. Shera, tiger : 

Sherd ndm us shakhs Jed jo sab us se darjdeh : 

Ap khde, de aur ko, aur bahoti us se khdeh. 

Sheri is his name whom all men fear : 

He takes himself and gives to others, and others profit much, 
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74. Sukhdarshan, amaryllis : 

Sukhdarshan ek purush hai jo dehhen chit ho chain : 

Sab chit se chdheh , us se palak na choreh nain, 
Sukhdarshan is a man whom it pleases the heart to see : 
All desire him eagerly, and never take their eyes off him. 

75. Supara, betel-nut : . 

Supdrdjo pdve so khdve us se : 

Nahih ds kdl ki , urdve us se. 

Supara spends as he gets : 

He has no thought for the morrow, but spends at once. 

76. Surijmukh, sunflower : 

Surijmukh us ko kahehjo sadd rahe khiltd : 

Durjan bhdge dur ko aur mitr rahe miltd. 

They call him Sdrijmukh that is always cheerful : 
Enemies fly from him, and friends remain beside him. 

77. Tidda, grasshopper : 

Tiddd Mde sab jaga aur hare ghds ko khde : 

Jo jal aur ghds nahih mile to tarap tarap mar- jde. 

Tidda jumps about everywhere and eats green grass : 
When water and grass fail he dies game. 

78. Tulsi, sweet basil : 

Tulsi kd ek per, harjo Hindu pujeh sab : 

Ek wasilajdnte ki miljdtd hai Babb. 

Tulsi is a tree all Hindds worship, 

Considering it a means of finding trod. 
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Kachh A, 158 
Kachhwa, 11, 158, 172 
Kachhwa Mall, 158 

1800 Kachhwan, 158 

Kachhwa Singh, 158 


Kaclihwe Ram, 11, 35, 158 
Kachhwi, 158 
Kadambini BAnarji, 82 
Kadappa, 23 
KadA, 24, 50, 113 
KadA Ghos, 82 
Kafiu’l-kufat, 46 
Kahania, 67 
1810 Kaharia, 67 
Kahna, 6, 113 
Kahndal, 50, 113 
Kahni, 6, 113 
Kahno, 7, 113 
Kai, 36 
Kaka, 24, 114 
Kakar,v69 
Kakt, 25, 114 
Kakkar, 152, 161, 172 
1820 Kakkar Mall, 152, 161 
Kakkar Singh, 152, 161 
Kakkri, 152, 161, 172 
KakkrA, 31, 152, 161 
Kako, 7, 25, 114 
Kakutsfclia, 58 
Kala, 54 
Kalalwalia, 67 
Kalanjara, 54 
Kalanjari, 56 
1830 Kalari, 23 
Kaleka, 67 
Kali, 21, 56, 114 
Kalian Das, 21 
Kalian wala, 67 
Kali Charan, 21 
Kali Devi, 22 
Kalika, 56 
Kalka, 29 
Kalkattia, 67 
1840 Kalki, 56 
Kalkin, 56 
Kalla, 23 
KallewaliA, 67 
KalM, 23 
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Kallfl, 7, 20, 24, 49, 50, 114 
Kalmashap&da, 58 
Kalsizl, 67 

Kalft, 6, 20, 24, 49, 114 
Kalwa, 114 
1850 Kamakhya, 56 
Kamakshi, 56 
Kamerson, 83 
Kamla, 67 
Karnta, 114 
’fCamti, 114 

Kanhayya, 7, 29, 67, 114 
Ka-nhayya Lai, 8 
Kanlili, 115 
Kanja, 54 
1860 Kanjaja, 54 
Kantha, 150 
Kan fell Mall, 150 
Kanfcho, 150 
Kail tli Rain, 150 
Kanth Singh, 150 
Kant lift, 150 
Kantitra, 23 
Kanwar, 16, 36, 69, 115 
Kanwara, 115 
1870 Kanya, 56 

Kanyakumari, 56 
Kanyai, 50, 115 
Kapalamalin, 54 
Kapalinl, 57 
Kapasa, 162, 172 
Kapasa Mall, 162 
Kapasan, 162 
Kapasa Singh, 162 
Kapaso, 162 
1880 Kapasd, 162 
Kappanna, 23 
Kappi&, 23 
Kaptiri, 115 
Kapdria, 115 
Kar&li, 115 
Karam, 48 

Karam Bakhsh, 7, 20, 47, 115 


Karambhi, 60 
Karam Chand, 8, 115 
1890 Karam Singh, 115 
Karan, 15 
Karan Dit, 63 
Karan Pal, 64 
Karbilas, 63 
Karburi, 57 
Karela, 162, 172 
Karela Mall, 162 
Karelah, 162 
Karela Singh, 162 
1900 Karelo, 162 
Karelti, 162 
Karia, 23 
Karial, 67 
Karila, 162 
Karila Mall, 162 
Karilan, 162 
Karila Singh, 162 
Karilo, 162 
Karilfl, 162 
1910 Karim, 48 • 

Karima, 48 
Kariman, 7, 48, 115 
Karim Bakhsh, 47, 115 
Karimu’llah, 44 
Karimfln, 48, 115 
Karka, 151, 172 
Karkhia, 68 # 

Kark Mall, 151 
Kark Mth, 151 
1920 Karko, 151 
Kark Ram, 151 
Kark Singh, 151 
Karkd, 151 
Karl&s Raja, 63 
Karma, 48, 115 
Karmasakhshi, 55 
Karmi, 115 
Karna, 52 
Karnamoti, 57 
1930 Kamo, 36, 115 
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Karorasingliia, 67 
Kartarpuria, 67 
Karttikeya, 52 
Kasa, 61 
Kasab, 115 
Kashnmbari, 115 
Kashumbari Das, 115 
Kasiraja, 61 
Kasrani, 69 
1910 KastOra, 156, 172 
Kasttira Mall, 156 
Kasttiraii, 156 
Kastdra Singh, 115, 156 
Kastilro, 156 
KasttirO, 156 
Kasyapa, 52 
Kathgarhia, 67 
Kati, 115 
Katyayani, 57 
1950 Kauda, 24, 27 
Kaudi, 24, 27 
Kaula Shah, 115 
Kaiir, 16 * 

Kauri, 7, 115 
Kausiki, 57 
Kawwi, 25, 116 
Keora, 160, 172 
Keora Mall, 160 
Keorah, 160 
1960 Keora Singh, 160 
Keori, 160 
Keoro, 160 
KeorO, 160 
Kesa, 55 
Kesar, 116 
Kesava, 55 
Kesava Sena, 62 
Ketumat, 61 
Kewal, 116 
1970 Kewala, 116 
Kewali, 116 
Kewal Ram, 116 
Khadera, 27 


KhaderO, 27 
Khadija, 51, 80 
Khagwani, 69 
Khainto, 29 

Khairatan, 27, 49, 50, 116 
Khaintti, 27, 49, 116 

1980 Khairayati, 27 
Khairii’llali, 80 
Khaisur, 69 
Khaital, 67 
Khajdr, 161 
KhajOra, 161, 172 
Khajftra Mall, 161 
Kliajdra Singh, 161 
Khajilrft, 161 
Khalid, 42 

1990 Khalifa, 69, 72, 73 
Khalil, 69 
Khalilullah, 44 
Khalisa, 51 
Khan, 18, 36, 72, 75 
Khandapane, 61 
Klianum, 17, 72 
Kharar, 67 
Kharij, 42 
Kharkd, 39, 154 
2000 Kharka Mall, 154 
Kharkah, 154 
Khark& Singh, 154 
Kharko, 154 
Kharkft, 116, 154 
Kliarral, 69 
Khatrani, 69 
Khattak, 69 
Khattar, 69 
Khatte Khel, 69 
2010 Khatto, 116 
Kh&tfl, 18 
KMtun, 18 
Khatva, 65 
Khafcvfmgu, 58 
Khauk Rikh, 63 
Khay&li, 116 
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Khaziin, 36 
Khazana, 36, 165 
Khazanah, 36 
2020 Khazan Mall, 165 
Khazan Mall, 165 
Khazano, 36 
KliazanO, 36. 165 
Khemanta Rai, 82 
Khein Bit, 63 
Khemo, 116 
ifliemO, 116 
Kheri, 67 
Khetran, 60 
2030 Khilij, 36 
Klioja, 116 
Kliokar, 60 
Khosa, 60 
Khota, 24 

Khud& Bakhsli, 47, 116 
KhinfHawala, 67 
Khdhwar M'andab, 64 
Khushia, 116 
Khushi Ram, 116 
2040 Khwaja, 60, 116 

Khwaja Bakhsli, 1 17 
Khwajakzai, 60 
Khwajazada, 69 
Kindi, 7, 117 
Kind, 117 
Kimma, 117 
KimA, 117 
Kirati, 57 
Kirchi, 24 
2050 Kiri tin, 55 
Kirpa 

Kirpa R&m, 70, 117 
Kirpi, 7, 117 
Kirpo, 117 

Kirtti Yarmma Deva, 62 
Kirwa, 23 
Kishn, 56 
Kishn&, 117 
Kishni, 7, 117 
27 t 


2060 Kiahn Lai, 117 
Kishno, 117 
Kishor, 15 
Kittie, 82 
Kiwaria, 7, 24, 117 
Kizilbash, 69 
Kodo, 25, 117 
KodA, 24, 117 
Kohandil Khaii, 70 
Koli, 25, 117 
j 2070 Kondal, 07 
Kor, 16 
Korah, 42 
Kotari, 57 
Kotdilna, 67 
Kotli, 67 
Kratlia, 60 
Kraunclii, 65 
Krisasva, 58 

Krishna, 15, 56, 60, 150, 151 

2080 Krishn Del, 82 
Krita, 59 
Kritaratlia, 99 
Krit Bimb, 64 
Kriti, 59 
Kritirata, 50 
Krodha, 65 
Kroshtu, 60, 65 
Kshattravriddha, 61 
Kshema, 65 

2090 Kshemadhanvan, 58 
Kshcmaka, 61 
Kslicmari, 50 
KubM, 24, 155 
Kubba Mall, 155 
Kubba Singli, 155 
Kubbe, 24 
Kubbe Lai, 155 
Kubbe Mall, 155 
Kubbe Singh, 34, 155 

2100 Kubbo, 24, 155 
KubbA, 24, 155 
Kubera, 52 
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Kubra, 24, 155 
Kubra Mall, 155 
Kubya Singh, 155 
Kubre, 24 
Kubre Mall, 155 
Kubre Singh, 155 
Kubro, 24, 155 . 

2110 Kubra, 24, 155 
Kudru, 53 
Kuja, 57 
Kukd, 118 
KOki, 49, 118 
Kukra, 23 
Kuljas, 118 
Kul Pal, G3 
Kumar, 15 
Kumar Sain, 83 
2120 Kumbh Mandab, 64 
Kumbh Pal, 64 
Kundan, 7, 118 
Kundi, 69, 118 
Kuni, 59 
Kung, 67 * 

Kunjahra, 67 
Kxmje, 118 
Kunjlo, 118 
Kunjpuria, 67 
2130 Kunti, GO 
Kuhwar, 17 
Kuppai, 27 
Kuppaewami, 23 
Kupchani, 69 
Kdr&, 20, 24, 49, 50, 118 
Kur Dei, 7, 118 
Kdrma, 56 
Kuru, 61 
Kuruvatsa, 60 
2140 Kusa, 58 
Kusli, 118 
Kutb Shah, 70 

L 

UbhA, 30 


Lachhman, 118 
Lachhmani, 118 
Lachhmi, 30, 82 
Lachhmi N&r&yan, 22, 118 
Lachhmi Ram, 75 
L&dliO, 30 

2150 LMi, 20, 49, 118 
Lddo, 49, 118 
Ladwa, 67 
Laega, 119 
Laghuri, 69 
Lahna Singh, 45, 119 
Laila, 51 
Lakkar, 159, 173 
Lakkar Mall, 13, 151, 159 
Lakkar Singh, 13, 151, 159 

2160 Lakkha, 13, 119, 151 
Lakkhan, 151 
LakkM Ram, 151 
Lakkhi Ram, 13, 151 
Lakkhu, 119, 151 
Lakkra, 159 
Lakkru, 159 
La>kshmana Sena, 62 
Lakshmi, 53, 151 
Lakslxmipati, 55 

2170 Lai, 14, 15, 49, 163 
Lala, 69, 73 
Lalan, 36, 163 
L&la. Sahib, 75 
Lalbegi, 73 
Lai Das, 119 
Lai Dei, 119 
Laiji, 151 
Lalji Mall, 151 
Lalji R&m, 151 

2180 LdljH, 151 
L&l Mall, 163 
Lai Ram, 163 
U\ Sh&h, 119 
Lai Singh, 119, 151, 16# 
Laid, 49, 119, 163- 
Lam, 42 
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Lamba, 67, 69 
Lamech, 42 
Lamkannd, 155 

2190 Lamkanni, 155 
Lamkanno, 155 
Lamkannd, 155 
Lamnakkha, 155 
Lamnakklii, 155 
Lamnakkbo, 155 
Lamnakkhd, 155 
jSandawdld, 67 
Langar, 24 
Langar Ldl, 13, 155 

2200 Langat, 23 
Langdi, 23 
Langra, 13, 24, 155 
Langra Mall, 13, 155 
Langrd Singli, 13, 155 
Langro, 25, 155 
Langrd, 24, 155 
Langdr, 24, 156, 173 
Langdro, 25, 156 
Langdrd, 24, 156 

2210 Lankh Pal, 63 

Lasdra, 24, 161, 173 
Lasdra Mall, 161 
Lasdran, 25, 161 
Lasdra Singh, 161 
Lasdrd, 24, 161 
Landgharia, 67 
Lekhraj, 119 
Lekhu, 119 
Letitia, 14 

2220 Lidhranwdla, 67 

Likh, 24, 25, 158, 173 
Likhdrd Singh, 13 
Likhari, 13 
Likhdri Mall, 13 
Likhid, 23 

Likho, 11, 24, 25, 158 
Lina, 82 
Lizzie, 82 
Lizzie Philip, 84 


2230 Lizzi Richardson, 83 
Lokachakohul, 55 
Lokesa, 54 
Lola, 119 
Lot, 42 

Lovie Wylie, 83 
Ldld, 24 
Ldlo, 25 
Luld, 24, 34 
Ldnd, 69 
2240 Ldn Pal, 63 
Ldt, 42 
Lutf ullali, 44 
Lydia Davis, 83 


M 

Ma, 17 
Machh, 56 
Machhal, 39, 153 
Machhal Mall, 153 
Machhal Singh, 153 
Machhar, 24, 39, 159 
2250 Machhar Mall, 169 
Machhar Singh, 159 
Machhia, 23 
Machhld, 39 
Machhia Mall, 151 
Machhldh, 151 
Machhld Singh, 151 
Machhli, 151 
Machhli Ram, 151 
Machhlo, 151, 153 
2260 Maehhld, 151, 153 
Machh Pdl, 63 
Machhrd, 159 
Machhro, 25, 159 
Machhrd, 24, 159 
Madana Varmma Deva, 62 
Maddri, 29, 119 
Maddrid, 68 
Maddo, 119 



M&dliava, 56 
2270 MMliava Lena, 62 
M&dko Bam, 119 
Madhu, 60, 65 
MadliO, 119 
Madhus Adana, 56 
Magar, 24 

Magar Mall, 153, 157 
Magar RAm, 153, 157 
Magar Singli, 153, 157 
Maggie Glios, 84 
2280 Maggie Singh, 84 
MagpA, 39 
Magliaria, 67 
Maghavan, 54 
Magra, 24, 39, 153, 157, 173 
Magra Mall, 34, 153, 157 
Magran, 25, 157 
Magra Singli, 153, 157 
Magri, 25 

Magri Ram, 153, 157 
2290 Magro, 25, 153, 157 
Magri), 24i 153, 157 
MaliAbir, 119 
Mahadeo, 29 
Mahadeva, 54 
Maliadevi, 57 
Mahadhriti, 59 
MahAkala, 55 
Mahakali, 57 
Mahakanwar, 7, 119 
2300 Mahamdri, 57 
MahAmaya, 57 
Mahant, 69 
Maharaj, 73 
Maharajkian, 67 
MahA Rikh, 63 
MahAroman, 59 
Mahasuri, 57 
Mahasvat, 58 
Mahat Rikh, 63 
2310 MahAvirya, 59 
Mahavirya, 53 


Mahayogt, 55 
MahdAdkhel, 70 
Maheli, 119 
Mahendra, 54 
Mahesa, 55 
Maheshamardini, 57 
Mahesh Nath, 70 
Mahesvara, 55 
2320 Mahesvari, 57 

Mahi Cliandar, 64 
Mahinga, 30, 50 
Mahi PA1, 64 
Mahi Pala, 62 
Mahir, 73 
MahitA, 69 
Miihla, 24 
Mahli, 119 
MaltmOd, 41, 42 
2330 Mahra, 73 
Mahtab, 37 

Mahtaba, 37, 119, 151, 173 
Mahtabi, 121 
Mahtab Mall, 151 
Mahtubo, 37, 151 
Mahtab Singh, 151 
Mahtaba, 37, 151 
MaidAn, 119 
Maimuna, 51 
2340 Maisana, 51 
Majid, 48 
Majidan, 48, 119 
Majibhia, 67 
Majro, 119 
Makha, 119 
MaklidAm, 47, 69, 119 
MakhdAmgada, 69 
Makhtali, 119 
Makbwa, 24 
2350 Makkabir, 119 
Makkd, 24, 119 
MakorA, 24, 159, 173 
MakorA Mall, 159 
MakorAh, 26, 159 
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Makor& Singli 
Makori, 24, 25 
Makori Ram, 159 
Makoro, 25, 159 
Makord, 25, 159 

2360 Makra, 25, 39, 159 
Makra Mall, 159 
Makraii, 159 
MakrA, Singh, 159 
Makro, 25, 159 
•MakrA, 25, 159 
Makunda, 119 
Malal, 70 
M&lan,, 29, 235 
Malandhid 

2370 Malayasi, 64 

Maldi Singh, 31, 120 
Mali, 120 
Maliagar, 64 
Malik, 69 
M&lik, 42 
Mall, 14, 15 
Malta, 160, 17 
Malta Mall, 1« 

Malta Singh, 160 
2380 M&lti, 160, 173 
Malto, 160 
MaM, 11, 160 
MAlwAi, 67 
M&man, 120 
Maman, 7, 48 
Mamraj, 120 
M&mAn, 48, 120 
M&n, 67 
MS,na, 49, 120 
2390 M&nan, 49, 120 
Manasyu, 61 
Mandab, 15, 70 
Mandh&tri, 58 
Mangal, 6, 49, 120 
Mangala, 31, 49, 120, 152 
Mangalan, 49, 120 
Mangali, 6, 20, 31, 49, 121 


Mangala Mall, 152 
Mangalmuklia, 73 

2400 Mangalo, 49, 121, 152 
* Mangal Singh, 152 
MangalA, 49, 121, 152 
Mangat, 121 
Mangua, 121 
Mango, 49, 121 
Mangta, 121 
Mangti, 121 
MangA, 49, 121 
Mani, 65 

2410 Mani, 49, 121 

Manik Chandra, 64 
Manik Rao, 64 
Man Kaur, 119 
Mano, 49, 121 
Manohari, 121 
Mansahia, 67 
Mansha Devi, 121 
Manshi, 121 
Man Singh, 68, 121 

2420 Manso, 121 # 

Mantar PA1, 63 
Manu, 52 
ManAh, 49, 121 
ManzA, 121 
Mara, 49, 121 
Marachhwa, 23 
Margaret, 82 
Mari, 67 
M&ri, 49, 121 

2430 Maria, 21 

Mariam, 41, 51, 80, 82, 121 
Mariam Kubtiya, 40, 66 
Mariam Singh, 84 
Marie, 9 

Mara Mandab, 64 
Mar^una, 51 
Martha, 82 
Martha Beni 

Marthand& 

2440 Martha Sen, 84 
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Martha Stuart, 83 
Mara, 58 
MArA, 49, 121 
Marat, 55 
MaratvAn, 54 
Marwa, 162, 174 
MarwA Mall, 162 
Marwa Singli, 162 
Mary, 9, 82 

2450 Mary Anne Samuel, 83 
Mary Denison, 83 
Mary Len, 84 
Mary Wylie, 83 
MasAnia, 122 
MasitA, 122 
Masti, 122 
Mas Ada, 51 
Mata, 65 
Mata, 151 

2460 Mata Din, 29 
MatAdittA, 151 
Mat& Mall, 151 
Matangi, 57 
Mata Ram, 151 
Mata Singh, 151 
Mathra, 122 
Mathri, 122 
Matilda, 32 
Matkan, 25, 122 

2470 Matsaddi, 7, 122 

Matsaddi Singh, 122 
Matsya, 56, 65, 151 
Mattie Dales, 83 
Mattra, 162, 174 
MattrA Mall, 162 
Mattrah, 162 
Mattpa Singh, 162 
Mattro, 162 
MattrA, 162 

2480 MattA, 67 
Maud, 21, 32 
MaullA, 48 

MaullA Bakhsh, 7, 47, 82, 122 


2490 


2500 


2510 


2520 


Maulladea, 48, 122 
Maulvi, 69, 73 
Mawasi, 122 
MAyA Das, 8 
MAyA RAm, 122 
Mazar, 42 
Mazbi, 67 
Mazhabi, 67 
Mechal, 82 
Medhavin, 61 
Meg Pal, 64 
Mehra, 73 
Mehri, 29 
Melitar, 74 
Mehtari, 25 
MelApa, 153 
Melapah, 34, 153 
Melap Mall, 153 
Melapo, 153 
Melap Ram, 153 
Melap Singh, 153 
Melap A, 153 
Mandak, 25, 157, 174 
Mendak Mall, 157 
Mendak Singh, 157 
MendkA, 25 
Mendki, 25, 157 
Mendki Ram, 157 
Mendko, 25, 157 
MendkA, 35, 157 
MendA, 28 
MerathwAla, 71 
Mercy Patterson, 83 
Mercy PAran, 84 
MiAn, 17, 69, 74 
Mihar, 51 
Mihardil KhAh, 70 
Mihira, 55 
Mihr, 48 

MihrA, 20, 48, 49, 123 
Mirh ’AH, 47, 123 
Mihran, 48, 49, 123 
Mihri ■ 
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Mihria, 49 
Mihro, 49 
Mihrti, 48, 49, 123 
2530 Mihtari, 123 
Milkhi, 30 
MinarattM, 59 
Minnie, 9 
Minnie Ghos, 84 
Min Pftl, 63 
Mir, 17, 18, 69, 73 
*Mir’Ali, 18 
Minm Bakhsh, 7, 47, 123 
MirS-npurid, 67 
2540 Mirasi, 74 

Mircha, 24, 162 
MircMii, 162 
Mircha Singh, 162 
Mirchi, 24, 162 
Mirchi Mall, 35, 162, 174 
Mircho, 162 
MircliO, 162 
Mirga, 156, 174 
Mirgah, 156 
2550 Mirg Mall, 156 
Mirgo, 156 
Mirg Singh, 156 
Mirga, 156 
Miria, 7 , 20, 123 
Miriam, 9 
Miro, 123 
Mirpuria, 67 
Mirh, 15, 123 
Mirza, 69, 71, 72 
2660 Mlrzdda, 69 

Mirza Farhad, 71 
Misar, 15, 69, 74 
Misarji, 75 
Mistri, 74 
Mitra, 52 
Mobaria, 123 
Moda, 32 
Mohan, 123 
Mohana, 123 


2570 Mohant, 123] 

Mohar, 37 
Mohard, 37, 149 
Mohar Lai, 149 
Mohar Mall, 149 
Moharo, 37, 149 
Mohar Singh, 149 
MoliarA, 37, 149 
Mohi, 123 
Mohkam, 123 

2580 Mohra, 123 
Mokal, 67 
Mokerian, 67 
Moll, 9 

Mollie Chaturji, 84 
Molly, 9 
Mor, 157 
Moran, 157 
Mori, 157 
Mor Mall, 157 

2590 Morna, 157 
Mornah, 35 
Moro, 157 • 

Mor Singh, 123, 157 
Mora, 157 
Moses, 42 

Moti, 20, 39, 49, 123, 163 
Moti Lai, 163 
Moti Mall, 163 
Moti R&in, 163 

2600 Moti Singh, 163 
Motiya, 39, 160, 174 
Mrida, 57 
Mridani, 57 
Myidu, 61 
Mrityanjaya, 55 
Mubashiru’l-Mulk, 45 
Mufti, 69, 123 
Mughal, 17 

Muhammad, 17, 41, 42, 43, 44, 
48, 71 

2610 Muhammada, 48, 123 
Muhammad Al*baqar, 44 



208 


Muhammad ’Ali, 47, 124 
Muhammad Al-Mahdi, 45 
Muhammad At-taqi, 44 
Muhammad Bakhsh, 7, 47, 124 
Muhammaddia, 48, 123 
Muhammad Hussain, 47, 124 
Muhammadi, 48, 124' 
Muhammad Mustaqim,47, 124 
2C20 Muhammad Shall 

Muhammadil, 48. 124 
Mu’izzu’ddin, 46 
Mujjan, 15 
Mukand Nath, 70 
Mukh Lai, 124 
Mukhtidra, 124 
Mukhtiari, 124 
Mukhtiar Singh, 124 
Mukhtiard, 124 
2630 Mukunda, 58 

Mala, 28, 49, 50, 124 
Mhlak, 25, 49, 124 
Mhlaka, 58 
Mali, 7, 25, 49, 124 
Mulla, 124 
Maio, 25, 49, 124 
Mairaj, 124 
Mai Rikh, 63 
Maitan, 31, 124 
2640 Multan Singh, 124 

Mumtaz Begam, 47, 125 
Mhnga, 125 
Mani, 20, 49, 125 
Mani Rikh, 63 
Munja, 65 
Munni, 7, 49, 125 
Munnia, 49, 125 
Munshi, 7, 69, 74, 82, 125 
Muqaddam, 75 
?650 Murad, 47, 125 
MuxM ’Ali, 44 
Mur^d Bakhsh, 47, 125 
Murari, 56, 125 
Murli, 125 


Murli Dhar, 21 
Murtaza’, 44 
Murtaza’ ’Ali, 44 
Murtaza’ Khan, 15 
Masa, 42 

2660 Masa Al-Hadi, 44 
Masa Al-Kazim, 44 
Mushani, 70 
Mustafa’, 41 
Mustafabadia, 67 


N 

Na’amaii, 42 
Nabbi, 7, 48 
Nabbia, 48, 125 
Nabbi Bakhsh, 47, 125 
Nabba, 48, 125 
2670 Nabhaga, 58 
Ntlbhas, 58 
Nabhija, 54 
Me ka, 49, 125 
Mekah, 49, 125 
Nafar, 26 
Nafisa, 51 
Nagaria, 67 
Nag Dit, 63 
Nagina, 125 
2680 Nagini, 125 

Nagin Singh, 125 
Nahai, 125 
Nahnlia, 125 
Nahnsha, 60 
NainOii, 125 
Naina Singh, 125 
Naini, 125 
Nainladi, 125 
Naino, 126 
2690 Nain Sukh, 33 

Na;jabu’ddm,'47, 126 
Najib, 48 
Najiban, 48, 126 
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Najis, 48 
Najisan, 48, 128 
Naka, 25, 126 
Nakclihedia, 23 
Naki, 25, 126 
Nakk.4i, 67 

2700 Nakaudi, 26 
Nala, 58 
Nalwa, 67 
Nam oil, 35, 150 
Arnold, 159 
Nan, 70 
N&nan, 49, 126 
Nanak, 7, 49, 50, 126 
Nanak Bakhsli, 50 
Nanda, 35, 126 

2710 Nandi, 7, 35, 36, 126 
Nandi Ram, 126 
Nandivai\lhana, 50 
Nand Kan war, 126 
Nando, 36, 126 
Nand Rftm, 127 
Nandi, 7, 35, 127 
Nanglia, 67 
Nanha, 49, 50, 127 
Nanhe, 11, 127 

2720 Nanhi, 7, 20, 49, 82, 127. 
Nanhin, 33 
Nanhkimva, 23 

Nanha, 49, 127 
Nanika, 62 
Nanka, 49 
Nanki, 6, 49 
Nanki, 20, 127 
Nankd, 7, 49 
Nanka, 127 

2730 Nanna, 127 

Nano, 6, 19, 20, 49, 127 
Nanon, 40, 127 
NanO, 49, 50, 127 
Nanafi, 49, 127 
Naqshbandia, 68 
Nara, 56, 65 

28 i 


Naraka, 65 
Narasinha, 56 
Nar&yana, 56 
2740 Narayana, 7, 127 
Narayana Pala, 62 
Navayan Chandar. 64 
Narayani, 6, 20, 128 
Narayan Singh, 128 
Nardi, 128 
Nar Dit, 63 
Nar Dev, 63, 64 
Nareiular, 64 
Narendar Dit, 63 
2750 Nar Mandab, 63 
Nar Singh, 29, 56 
Narwaria, 67 
Nasib, -18 
Nasiban, 48, 128 
Nasiru’ddin, 46 
Nath, 16. 70 
Natha, 65 

Natha, 11, 25, 28, 49, 129 
Nathan, 7, % 13, 20. 28, 49, 

128 

2760 Nathan, 9, 13 
Natha Rai, 9 
Natha Singh, 9, 128 
Natho, 13, 14 

Nathi, 9, 13, 14, 28, 49, 129 

Nathia, 13, 14 

Nathi Ram, 9 

Nathni, 13 

NathnO, 13 

Nathnuh, 13 

2770 Natho, 9, 13, 19. 20, 28. 129 
Natho, 20, 28, 49, 129 
Natlion, 13 

Natha, 6, 11, 13, 14, 20, 28, 
49, 50, 129 
Nfitha, 7, 28 , 35, 129 
Nathua, 7, 0, 11, 13, 14, 28, 
49, 128 

Natha Mall, 9 
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Nathhh, 20, 49 
Nathhn, 13, 14 
Nathh Singh, 129 

2780 Nathwa, 11, 13, 20 
Nathwi, 13 
Natkani, 70 
Naubat, 129 
Nauladi, 129 
Naurang Dei, 129 
Naurati, 129 
Naushahria, 07 
Navaratha, 60 
Nawab, 69 

2790 Nawaldi, 129 

Nawa Nath, 33, 129 
Nawazish, 47, 129 
Naya Pala, 62 
Nazar, 42 

Nazar Begam, 47, 129 
Nazir, 41 
Neka, 129 
Neki, 129 
Neki Singh, 129 

2800 Nellie Wylie, 83 
Newal, 129 
Ngangan, 78 
Niadar, 129 
Niaz, 18, 47, 129 
Nichaka, 61 
Nigahi, 31, 129 
Nigahia, 31 
Nihala, 130 
Nihali, 130 

2810 Nihal Singh, 130 
Nihang, 25, 67 
Nihang*, 25, 151 
Nihangi, 25, 151 
Nihang Mall, 151 
Nihango, 25, 151 
Nihang Singh, 151 
Nihangft, 25, 151 
Mihatbh*, 67 
Nikumbha, 58 


2820 Nila, 52 

Nilakantha, 55 
Nilkanth, 150 
NilO, 30 
Nima, 13, 159 
Nima Mall, 13, 159, 174 
■ Nimi, 59 

Nim Singh, 13, 159 
Niramitra, 61 
Nirmal-buddh, 45 
2830 Nirti, 23 
Nirvriti, 60 
Nishadlia, 58 
Nishania, 67 
Nishida, 52 
Nissft, 17 

Nitya, 57 
Niz/lm Shah, 70 
Nizamu’ddin, 47, 136 
Noah, 42 
2840 Nodha, 50 
Non*, 50, 130 
Nrichakshuh, 61 
Nripanjaya, 61 
NOh, 42 
Nflnii, 130 
NOr, 48, 51 
NAra, 48, 130 
Nflr ’Ali, 44 
NO rah, 20, 48, 130 
2850 NO r* tan, 130 
NOr&ti*, 130 
Ntiri, 48, 130 
NAr Muhammad, 47, 130 
NArpuria, 67 
NArh, 48, 130 
Nurukldin, 46 

0 

Ode R&ra, 131 
Or&kzai, 70 
On, 20, 131 
2860 Oser, 42 
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p 

Paclikaurt, 26 
Padhania, 07 
Padmanabha, 56 
Padmalanchhana, 57 
Pahara Mall, 16, 152, 166 
Pali&ran, 152, 166 
Pahara Singh, 16, 152, 166 
galmri, 16, 61 
Pahuri Lai, 16, 152, 166 
2870 Palinri Ram, 16, 70, 152, 166 
Paliftri Singh, 16, 152, 166 
Paliaro, 161, 152, 166 
Pahara, 152, 166 
Paine h, 74 
Paind Khan, 71 
Pakasasana, 54 
Pakhar, 131 
Pal, 70 
Pal, 16 
2880 Pala, 70 

Pan chan ana, 55 
Pauch&yudha, 56 
Panchkaudi, 26 
Panchkaudi, 26 
Pandit, 69, 74 
Panditji, 75 
Psindu, 61, 66 
Punjab, 131 
PanjghariO., 67 
2890 Panjhattid, 67 
Panjo, 131 
Panmesliari, 131 
Panoh, 131 
Para, 65 
Parai, 11 

Param&rddi Deva, 62 
Parameshta, 54 
Paras Ram, 32, 56 
P&ras R&m, 131 
2900 Parasurama, 56 
Par&vrit, 66 


P&rbati, 30, 131 
Pari, 131 
Parik'shit, 61 
P&rip&tra, 59 
Pariplava, 61 
Parjanya, 52 
Parjapat, 74 
Park ash, 16 
2910 Parmal, 131 

Parmesliari, 131 
Parna, 65 
Parsa, 32, 131 
Parshad, 16 
Parsh&di, 35 
Parso, 131 
Parsd, 32 

Par tap, 16, 35, 131 
Pnrtapa, 65, 131 
2920 Paptapi, 7, 36, 131 
Para, 131 
Parvati, 53 
Pasabhrit, 55 
Pasupati, 59 
Pathau, 17 
P&ti, 131 
Pat Ram. 131 
Pauna, 131 
Pftvaka, 53 
2930 Pavamana, 52 
Pavana, 55 
Phaggo, 132 
Pbagga, 132 
Phaguni, 132 
Phagwftna, 31 
Pharoah, 42 
Phatingwa, 23 
Philip, 83 
Philw&sia, 67 
2940 Phinni, 132 
Phal, 160, 175 
Phaia, 160 
Phaia Mall, 160 
Ph mil, 160 
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Phfll Chand, 160 
Phulel, 132 
Phali, 132, 160 
Phali Ram, 22, 160 
Phillkiari, 6> 

2950 PlinllO, 160 
Phai Mall, 160 
PhOlmani, 82 
Phulo, 160 
Phal Singli, 160 
Pham, loo 
Pifirt, 132 
Piiida, 65 
Pinga, 5> 

Pipal, 39, 159, 175 
2960 Pipal Mall. 159, 162 
Pipal Singh, 159, 162 
Piphi, 39, 159 
Pipla Mall, 159, 162 
Piphi Singh, .159, 162 
Pipli, 159, 162 
P?plo, 159, 162 
Piplil, 159r 1 62 
Pir, 48, 69 
Pir Bakhsh, 47, 132 
2970 Pirdia, 7. 48, 49, 132 
Pir Muhammad Kliah. 70 
Piro, 48, 49, 132 
Pirou, 48, 49. 132 
Pirthi, 24 
Pira, 48, 132 
PirOn, 49 
Pirzada, 68, 69 
Pisasl, 25, 158, 175 
Pissa Mall, 159 
2980 Pissa Singh, 159 
Pisso, 25, 159 
PissO, 25, 132, 159 
Pissft Singh, 35, 159 
Pit&maha, 54 
Pitftmbara, 56 
Popalzai, 70 
Povindid, 67 


Prabhi, 133 
Prablul, 7, 132 
2990 Prahlnl Das, 82 
Prachctaa, 55 
Prachinvat, 60 
Pralihida, 52 
Prajapal RT»o, 64 
Prajapati, 54 
Prasenajit, 59 
Prashni, 133 
Prasnsruta, 59 
Pratardana, 61 
3000 Pratibandhaka, 59 
Pratikshattra, 60 
Pratipa. 61 
Pravara, 65 
Pravira, 61 
Preja Pal. 63 
Prcma, 133 
| Premi, 82 

Prcm Singh, 133 
i Prishadasva, 59 

| 3010 Prithivi, 19 
j Prithivi Raj. 64 

Prithivi Varmma Deva, 62 
Prithu, 52, 59 
j Prithusravas, 60 

| Pfllft, 133 

: Pundarika, 59 

! Pflni, 133 

i Pmma, 133 

Pimnit, 133 
! 3020 Pflran, 133 
| Purandara, 54 

POrdil Khan, 70 
POrma, 31, 65 
Par R&o, 63 
Purshottama, 56 
Porn, 61, 65 
Pnruhotra, 60 
Pnrukutsa, 59 
PurOravas, 60 
3030 Puruaha, 56 
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Pdrva, 65 
Pflshan, 52 
Pushya, 59 
Pflsa, 133 
Pubtift, 76 
Putta Rao, 76 


Q 

ti&dir, 47, 133 
Qadir Bakhsli, 47, 133 
Qadiria, 68 

3040 Qadir Nawaz, 47, 133 
Qaisaru'l-iqtidar, 45 
Qajar, 69 

Qamaru’ddin, 46, 80 
Qardn, 42 
Qasab, 25 
Qasim, 42 
Qazi, 69 
Qima, 133 
Qimi, 138 
3050 Qim0, 133 
Qoreshi, 70 
Qudratu’llali, 44 
QuMm, 80 


R 

Rabia, 80 

Rachel Richardson, 83 
Rachpal, 166 
Rachp&l Lai, 1 66 
Rachpal Mall, 166 
Rachpalo, 166 
3060 Rachp&l R&m, 166 
Rachpal Singh, 166 
Rachpfild, 166 
RMha, 30, 133 
Radha Kishn, 22, 134 
R&dhi, 133 


Raglibir, 68, 133 
Raghi, 133 
Ragho, 133 
Raghu, 59 

3070 Raghubansia. 68 
Raham, 48 
Rahamdil Khan, 70 
Rahila, 62 
Rahim, 48 
Rahima, 13 1' 

Rahima, 48, 133 
Rahimaii, 6, 19, 48 
Rahim Bakhsli, 6, 19, 47, 80^ 
133 

Rahima, 48, 133 

3080 Rahimu’ddin, 47, 133 
RahimOn, 48, 134 
Rahma, 51 
Rahinat, 47, 84, 134 
Ralimatu’llah, 44, 47, 134 
Rahma, 48, 134 
Rai, 14, 16, 35, 36, 69, 74 
Raidils, 68* 

Rai Kan war 
Rai Pal, 64 
3090 Rai Sahib, 75 
Raj, 16, 70 

Rajfi, 49, 50, 69, 70, 74, 134,164 
Raja Devi, 7, 134 
Raja Lai, 164 
Raja Mall, 164 
Rajah, 7, 20, 49, 134, 164 
Rajanand, 16, 134 
Raja Pala, 62 
Raja Ram, 136, 164 
3100 Rajasi, 57 

Raja Singh, 164 
Raj Ohandar, 64 
Rajendar Pal, 63 
Rftji, 7, 20, 49, 134 
Rajja, 135 

Raj Kahwar, 35, 134, 164 
Rajo, 49, 134, 164 
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R&j PM, 63 
Raja, 49, 164 

3110 Rakh, 10 

Rakln, 10, 36, 134 
Raktadanti, 57 
Rail, 135 
Ralia, 7 
Ram, 14, 10, 70 
RAina, 57 
Rama, 135 

Rama Chandra, 56, 150, 151 
Ramanand, 7, 18. 135 

3120 Ram Autar, 21 

Ram Baklish. 10, 185 
Ram Chand, 135 
Ram Chandar, 50, 135 
Ram Das, 08, 135 
RamdAsia, 08 
Ramdayya, 16, 135 
Ramdhan, 135 
Ram Dei, 7, 135 
RAmgarhiA, 8, 00. G7 

3130 Ram Ghularn. 16 
Rami, 135 
RArnjas, 135 
RAmji Das, 7, 20, 135 
Ram Kanwar, 7, 14, 19, 134, 
135 

Ramkaram, 136 
Ramla, 51 
Ram Lai, 7, 136 
Ram Nath, 136 
Ramon, 136 

3140 Ram Park Ash, 136 
Ram Parshad, 21, 136 
Ram Par tap, 136 
RAmpuria, 67 
RAm Rakhi, 136 
Ramsaran, 7, 16, 136 
RAm Singh, 136 
Ramsukh, 16, 135 
RamzAn, 47, 136 
Randliawa, 70 


3150 Randit, 63 
RangA, 70 
Rangi, 136 

Rani, 0, 20, 50, 136, 164 
RAnjhA, 50, 70, 137 
Ran jit Rao, 64 
Ran jit Singh, 45, 66 
Rano, 137 
Rantinara, 61 
Ranwa, 137 

3160 Rao, 16, 69, 70, 74 
Raodas, 68 
RAslitra, 65 
RAs Jait, 04 
RAso, 50, 137 
Rasftlii'llah, 44 
Ratan, 16 
Rat an Pal, 64 
Ratlin Sen, 64 
Rath, 16 

3170 Rath, 16 
Rath, 74 
Ratna, 35 
Rattan Das, 137 
Ratti, 137 
Ran d ran va, 61 
Rimma, 52, 65 
Ra vidas, 68 
RAwal, 16 
RazA, 48 

3180 RazawA, 48, 137 
Razia, 51 
Rehlu, 65 
ResAri, 137 
Reta, 51 
Ribhuksha, 54 
Riclia, 61 
RichA, 137 
Richika, 52 
Riddhi, 57 

3190 RihAna, 51 
Rikh„16, 70 
Rikhi, 74 
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Rikh Mandab, 63 
Riksha, 58, 61, 65 
Risal, 137 
Riskta, 65 
Rita, 59 
Ritadhvaja, 61 
Riteya, 61 

3200 Ritrijit, 59 
§ituparna, 59 
Roga, 154 
l&ogan, 154 
Rogi, 154 
RoghAl, 34, 154 
Rog Mall, 154 
Rog Singh, 154 
Rog A, 154 
Rokini, 53 

3210 Rohitasva, 53, 59 
Rohli, 137 
RoliA, 137 
Rora, 137 
Rosa, 67 
Roskan, 51 
Ruchaka, 60 
Rudra, 52 
Rudrani, 57 
RukhahwAlia, 67 

3220 Rukhia, 82 
Rukki, 137 
Rukma, 65 
Rukman, 137 
Rukmani, 137 
Ruknu’ddanla, 46 
ROlda, 137 
Rulha, 137 
RuliA, 137 
RApA, 155, 164 

3230 ROpan, 137, 155, 164 
Rtip Ckand, 70 
RClpi, 137 
Rrtp Kan war, 137 
ROp Lai, 155, 164 
RAp Mall, 155, 164 


RApo, 137, 155, 164 
RAp Ram, 155, 164 
Rap RAo, 63 
Rap Rikh, 63 

3240 liap Singh, 35, 153, 164 
Rapa, 155, 164 
Rani, 24 
Ruruka, 59 
Rnshadgu, 60 
Rustam, 137 
Ruth, 82 


S 

Sa’ad, 42, 48 
Sa'ada, 51 
Sa’adu’ddaula, 46 

3250 Sabadia, 67 
SAbar, 47, 137 
Sabika, 51 
Sabir, 137 
Saclii, 53 * 

Sadagata, 55 
Sadami, 137 
Sadamani BAnarji, 82 
Sada RAm, 137 
Sadasiva, 55 

3260 SadasohagA, 35, 161, 175 
Sadasohagan, 161 
SadAsohago, 161 
Sadasohag Singh, 161 
SadasohagO, 161 
Saddku, 138 
Saddo, 138 
Saddozai, 70 
Sadiq, 42, 48 
Sadiq, 47, 138 

3270 Sadiqan, 48, 138 
SAdo, 48, 138 
Sadr, 47, 138 
Sadyumna, 61 
Safana, 51 
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Safdar Jang, 45 
Safia, 51 
Safiu’llah, 44 
Sagara, 59 
Sah, 16, 74 
3280 Sahai, 16 

Sahansari, 138 
Sahasra Kirana, 55 
Sahb&, 49. 138 
Sahbah, 49, 138 
Sahbi, 7, 49, 138 
Sabbo, 7, 20, 49, 138 
SabbO, 49, 138 
S&hdlia, 138 
Sahdi4, 31, 138 
3290 Sahib, 17 

Sahib Devi, 138 
Sahibi, 139 
Sahibzada, 69 
Sahiwal, 70 
S&hji, 75 
Sahtah, 139 
Sahtua, 26 
Sdhfl, 35, 139 . 
Sahtin, 35, 139 
3300 Sa’id, 42 

Saifu’ddaula, 46 
Sain, 70 
Sain, 16 

Sain Bhagat, 7 1 
Saini, 36 
Saino, 139 
S&ira, 139 
Sais, 74 
Sakina, 139 
3310 Sakna, 54 
Sakti, 57 
Sakumbhari, 57 
Saknni, 60 
Sala, 65 
Sal&fa, 51 
Salag, 71, 139 
S&lag R&m, 71 


I Salam, 42 

| Sal&m, 42 

3320 Sal&r, 45 
Sal Gram, 71 
Salig Ram, 71 
Salih, 42 
Salim, 42, 48 
Saliman, 48, 139 
Salim Chishti, 40, 66 
Sallakshana Varmma/Deva, 
62 

Sam, 42 
Samanas, 59 
3330 Sarnant, 63 

Samanta Sena, 62 
Sama’t Khftn, 70 
Sambhu, 55 
SambhOta, 59 
Samin, 60 

Sams&mu’ddaula 
Sanmdi’a, 53 
Samuel, 42, 83 
Samvarana, 61 
3340 Samyati, 61 
Sah, 70 
Sanadi, 139 
Sannappa, 76 
Sanat, 54 
Sandhya, 65 
Sandhya, 53 
Sandlo, 50, 139 
Sandfrra, 149 
Sandtira Mall, 149 
3350 Sandflr&n, 149 

SandOra Ram, 149 
Sandtira Singh, 149 
Sanddro, 149 
SandOnl, 149 
Sangatpuriii, 67 
Sanhatasva, 59 
Sanichara, 31 
Sanjaya, 59 
Sajijn&, 53 
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5360 Sankara, 55 

Sankhanabha, 51) 
Sant, 16, 35 
Santa, 35, 139 
Santanu, 6l 
Santali, 61 
Santi, 36, 139 
Santo, 36 
Santokhpuria, 67 
Sant Ram, 139 
3370 Sunt A, 35, 82, 139 
Saptajihva, 53 
Saqtia, 68 
Sarah Sabir, 84 
Sarai, 70 
Saran, 16 
Saras, 157 
Saras Mall* 157 
Saras Singh, 157 
Sarasvati, 30, 53 
3380 Sarb Ram, 139 
Sardar, 69, 72, 74 
Sardara, 20, 50, 139 
Sardha, 139 
Sardhi, 7, 20, 139 
SarfaraK Khaii, 50 
Sarifa, 51 
Sarnd, 35 
Sarngin, 56 
Sarni 
3390 Sarno 

Sarojin, 54 
Sarsah, 157 
Sarso, 157 
SarsA, 157 
SartAj, 139 
Sartajo, 33 
SarAp, 16 
SarApA, 139 
SarApi, 7, 139 
3400 $arva, 55 

Sarvabhauma, 61 
Sarvakarna, 59 
Sarvamangala, 67 
29 t 


Sarvani, 57 
Sarwan, 50, 139 
Saryata, 55 
8>asabindu, 60 
SAsvata, 59 
SAta, 139 

3410 Satakrata, 54 
^atanika, 58, 61 
Satalaga, 56 
Sati, 57 
Sat Kaudl, 26 
Satto Prio Banarji, 82 
^atrujit, 61 
Satvata, 60 
Satyabhauma, 53 
Satyadhriti, 59 

3420 Satyadhvaja, 59 
Satyadyumna, 59 
Satyaketu, 62 
Satyaratha, 59 
Satyarathi, 59 
SaudA,41 

SaudAgar, 7, 37 * 40, 164 
SaudAgar Mall, 35, 164 
Saudagarni, 37 
SaudAgar Singh, 164 

3430 SauhrianwalA, 67 
Saul, 42 
SaundA, 49 
Saundha, 49, 140 
Saundhi, 49, 140 
Saundho, 49, 40 
SaundhA, 20, 140 
Saundi, 49, 140 
SaundA, 140 
SaunliA, 140 

3440 Saumon Pran> 82 
SAvitri, 55 
Savitpi, 53 
Sawai, 35, 166 
Sawai Mall, 166 
SawAi Singh, 166 
SAwan, 140 
Sawan Ram, 140 
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Sawant Sht, 64 
Sawara, 31 
3450 Sawarf, 152 

Sawari Rftm, 152 
SawarOj 152 
Saward, 152 
Saw&yya* 35, 140, 160 
Saw&yya Mall* 160 
Sawayya Sah, 16 
Sawayya Sh&h, 16 
Sawayya Singh, 22, 160 
Sayyid, 17, 18, 48, 69 
3460 Sayyida, 48, 140 

Sayyid ’Abdu’s Sattar* 16 
Sayyidatu’nnissa, 44 
Sayyid Bliik* 30 
Sayyidi, 48, 140 
Sayyid Muhammad KhSri, 70 
Sebi, 6, 20, 21, 49, 140 
Sebo, 21,49, 140 
Sekand B&ja, 63 
Sen, 16 
3470 Sena, 70 
Seri, 141 
Seth, 42 
Seth, 69, 74 
Seil, 153, 161, 175 
Sevi, 161 

Sewa, 39, 153, 175 
Sewant Pal, 64 
Sewa Mall, 153, 161 
Sewii B&m, 153, 161 
8480 Sew& Singh, 153, 161 
Sewi, 153 
Shabb, 48 
Shabban, 48, 141 
Shabbo, 48, 141 
Sh&di, 6, 20, 49, 141 
Sh&h, 16, 17, 36, 74 
Sh&tab&di&, 67 
Sh&h&ni, 70 
Shahar, 51 
3490 Shahid, 67 

ShahzadA, 49, 69, 141 


Sh&kz&di, 20, 49, 14l 
SMhzadpuria, 67 
Sha’ibj 48 
Shakkar Mall, 149 
Shakkar Bam, 149 
Shakkar Singh, 149 
Shakkra, 39, 149 
Shakkrah, 149 
3600 Shakkro, 149 
Shakkrd, 149 
Shaman* 141 
Shambhd Bam, 141 
Shtim Chand, 70 
Sham Chandar, 04 
Shim Dit, 63 
Shamgarhia, 67 
Shamkofcia, 67 
Sham Rikh, 63 
3510 Shamsher-i-jang, 45 
Sliamsinghia, 67 
Shamsu’ddaula, 46 
Shamsu’ddin, 46 
Shameu’l-Ma’ali, 46 
Shanm’il, 42 
Shankar, 141 
Shankari, 7, 141 
Shankard, 141 
Sharf, 48 
3520 Sharfa, 15 

Sharfah, 48, 141 
Sharfd, 15 
Sharfu’ddaula, 46 
Sharfu’ddin, 15 
Sharif, 17 
Shebd, 21, 42, 141 
Shebi, 21, 141 
Sheba, 21, 141 
Shekh, 17, 18, 69, 75 
3530 Shekh Abd’ul-Q&dir, 18 
Shetn, 42 
Sheo L&l, 141 
Sher, 37 

Shera, 37, 156, 175 
Sber’Ali, 44 
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Slier dil Khaii, 70 
Slier Mall, 156 
Sherni, 37, 156 
ShernOn, 37, 156 
3540 Sher Singh, 45, 141, 156 
Sherd, 141 
Shibba, 21, 141 
Shibbi, 6, 19, 21, 142 
Shibba, 7, 14, 21, J42 
Shibbd Ram, 70 
Jsfrhibsaran, 142 
Shikara, 164 
Shikaran, 164 
Shikari Ram, 164 
3550 Shikar Mall, 164 
Shikarndh, 164 
Shikaro, 161 
Shikar Singh, 164 
Sliikkar, 37 
Shikkar Mall, 157 
Sliikkar Ram, 157 
Shikkar Singh, 157 
Shikkra, 37, 39, 157 
Shikkrau, 37, 157 
3560 Shikkro, 37, 157 
Shikkrd, 37, 157 
Shit, 42 
Shitab, 37 
Shitaba, 35, 37, 166 
Shitaba Mall, 166 
Shitaban, 37, 166 
ShitabS. Singh, 166 
Shitabi Ram, 166 
Shitab Mall, 166 
3570 Shitabo, 37, 166 
Shitab Singh, 166 
Shitaba, 37, 166 
Shivdial, 14, 21, 142 
Shiv Ghulam, 16 
Shubachha, 63 
Shubadhi Rao, 63 
Shuja u’ddaula, 45 
Shukmal, 63 
ShQnya Dit, 63 


3580 Slinnyajit Rao, 63 

Sharchakar Mandab, 63 
Shdr Dit, 63 
Shdr Rao, 63 
Shdr Singh, 63 
Shutaria, 68 
Shdvan Dit, 63 
Shdvan Mandab, 63 
Sbavan Rikh, 63 
Sial, 70 

3590 Sialba, 67 

Sibbi, 21, 142 
Sidba, 70 
Sidqn’llah, 44 
$ighra, 59 
Sihnian, 50, 142 
Sikandar, 42 
Sikandar Khel, 70 
Sikandarwala, 67 
Silhar, 142 

3600 Simra, 70 
Sinan, 42 

Sindhanwalia rf 45, 67 
Sindha, 70 
Sindhudvipa, 59 
Singh, 14, 16, 70, 84 
Singhara, 162, 175 
Singhara Mall, 162 
Singharan, 162 
Singhara Singh, 162 

3610 Singharo, 162 
Singhara, 162 
Singhpuria, 67 
Sinh, 70 
Sinha, 70 
Sinharati, 57 
Siqbavahini, 57 
Sio P&l, 64 
Sipahan, 37, 164 
Sip&hi, 37, 164 

3620 Sijpdhi Mall, 164 
Sipabi Singh, 164 
Sipaha, 37, 164 
Siradhvaja, 59 
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Sirdar-M-waqar, 45 
Sis Ram, 142 
Sisfl, 142 
Sita, 22, 151 
Sital, 39, 150 
Sital Mall, 153 
3030 Sital Ram, 34, 153 
Sital Singh, 153 
Sita Mall, 151 
Sita Ram, 22, 15} 
Sita Singh, 151 
Siteyus, 60 
Sitm, 153, 155 
Sitla Mall, 155 
Sitlan, 155 
Sitla Singh, 155 
3040 Sitlo, 155 

S}tl<V, 153, 155 
Sito, 11,151 
Sita, 151 
Siva, 52, 54 
Siva, 57 
Sivadati, 57 
Sobha Ram, 70, 142 
Sobhi, 143 
Sodhi, 68 
3650 Sodhri, 143 
Sohagia, 68 
Sohana, 155 
Sohani, 155 
Sohan Mall, 155 
Sohan Sah, 16 
Sohan Shah, 16 
Sohan Singh, 155. 
Sohana, 155 
Soharwardia, 68 
3660 Solomon, 42 
Soma, 62, 60 
Son, 70 

Sohwar&, 31, 152 
Sonw&rtl Mall, 152 
Sohw&Ki Singh, 152 
Soti, 143 
Sobta, 25, 143 


Srashtri, 54 
Smvasta* 59 
3670 6ri, 53 

Sri Ram, 143 
Sruta, 58, 59 
Srutayas, 59 
Sthana, 55 
Subhasa, 59 
Suchet,143 
Suchet Singh, 8 
Suclii, 53, 60 
Sudarsana,, 59 
3680 Sndasa, 59 

Sudhanvan, 64 
Sudhra, 143 
Sugriva, 52 
Suhani, 50, 143 
Suhel, 42 
sahi, 143 
Suhotra, 58, 61 
Saja* 149 
saja Mall, 149 
3690 SujanSj, 143 

Suj&n Mandah, 63. 

Saja Singh, 149 
Saji Mall, 149 
Saji Singh, 149 
Sajo, 149 
saja, 149 
Sukanya, 53 
Sukarchakhia, 66, 67 
Suketu, 58, 60 
3700 Sukh, 16 

Sukhabala,, 61 
Sukhdarshan, 22, 35 
Sukhdarshan Mall, 162 
Sukhdarshan Singh, 50, 162 
Sukhdarsni,. 162 
Sukhdarsno, 162 
Sukhdarsnd, 162 
Sukhi, 20, 36, 49, 143S 
Sukhil, 35, 82 
3710 Sukhman, 143 
S\ikum&ra, 62 
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S&1&, 143 
Suliinan, 42 
Sulkafal, 42 
Sultan, 69 
Sultani, 68 

Sultan Muhammad Kliah, 70 
Sumeri, 143 
Sun, 70 

3720 Sunaya, 60 

Sundar, 7, 43, 155 
•Sundar Lai, 22, 15o 
Sundar Mall, 155 
Sundar Singli, 155 
Sundri, 143 
Sundro, 155 
Sundrd, 55 
Sunitha, 58, 01 
Supar&, 35, 153, 176 

3730 Supara Mall, 155 
Suparan, 155 
Supara Singh, 155 
Supari Ram, 155 
Supard, 155 
Supara va, 60 
Supna, 23 
S5ra, 58, 60 
Suradhipa, 54 
$0ra Sena, 62 

3740 Suratha, 61 

Sdrat Singh, 143 
Sflr Das, 75 
Stir Dit, 63 
Surgyan, 143 
Surgy&n Devi, 143 
Surgyani, 143 
Sflrij Bali, 35, 151 
Stirijbh&n, 143 
Sftrij Mall, 143 

3750 Sftrijmukh, 35, 101* 175 
Stirijmukh&n, 161 
Sftrijmukho, 161 
SOrijmukhti, 161 
Sftrij Part&pi, 33 
Sflrij Ram, 143 


Sflrij Singh, 143 
Sfirja, 143, 151 
Sflrjan, 151 
Sdrjo, 151 
3760 Sdrja, 151 
Surkh, 37 
Surkha, 37, 155 
Surkh a Mall, 155 
Surkhan, 37, 155 
SurkhA, Singh, 155 
Surkhi, 37 
Surklio, 37, 155 
Surkh 0, 155 
Stirya, 53, 55 
3770 Shrya, 53 
Susan, 82 
Susan Benton, 83 
Susandhi, 59 
Susena, 61 
Su Sena, 62 
Susruta, 60 
Suvarna, 53 
Suvarparopian, 60 
Suvibha, 62 
3780 Svaha, 53 
• Svahi, 60 
Svargapati, 54 
Svati, 53 
Svayambhoja, 60 
j Swaran, 143 

Syama, 57 

T 

Tabbha, 143 
Tabhi, 143 
T&bo, 49, 144 
3790 Tabqatia", 68 
Tabti, 49, 144 
TaghrOl, 36 
Tagin, 36 
Tahir, 42 
Tahkti, 144 
Taiftiria, 68 
Ttijuh, 144 
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Takwuna, 70 

TAlat, 42 

3800 Talwandi, 67 
Tamas, 60, 65 
Tampa, 65 
Tansu 

Tauti, 25, 141 
Tara, 53, 65 
Tarin, 70 
Tarsingli Dev, 64 
TartOsia, 68 
TarO, 144 
3810 Tash, 36 
Taya, 75 
Tej Singh, 45 
Tell, 6, 144 
TelO, 144 
Thabi, 144 
Thakur, 69, 75, 144 
Thakurt. 6, 144 
Thakuria, 45 
TlianesarwalA, 67 
3820 Thani, 145 
* Thekadar, 74 
Thepuria, 67 
Thethar, 67 
Thithra, 23 
Thobal, 67 
Tholthangoria, 67 
Thoia, 145 
Thummia, 76 
TidclA, 25, 145, 159 
3830 Tidda Mall, 159 
Tiddah, 25, 159 
Tidda Singh, 159 
Tidcii, 25, 159 
Tiddo, 25, 159 
Tidda, 25, 159 
Tigma, 61, 65 
TikkA, 35, 69, 166 
TikkA Mall, 166 
TikkA Singh, 166 
3840 Tikko, 166 
TikkA, 166 


Tilaka, 65 
Tiloka, 145 
Tirnar, 72 
Timar Aqa, 72 
Tin Kaudi, 26 
Tin Kauri, 26 
Tippa, 23, 27 
Tippia, 23 
3850 Tira, 145 
Tiwana, 70 
Tohfa, 82 
Tol, 49, 145 
Tomaradhara, 53 
Tonia, 145 
TotA, 145, 157 
Tota Mall, 35, 157 
To tan, 157 
Tota Singh, 157 
3860 Toti, 157 
Tota, 157 

Trayan Pal, 63 
Trayyarana, 59 
Trichhann Dev, 63 
Tridhanvan, 59 
Trilochana, 55 
Trisanku, 59 
Tryambaka, 55 
Tryamhaki, 57 
3870 Tuim, 49, 145 
Tulli, 49, 145 
Tulli RAm, 145 
Tulsa, 162 
Tulsa Mall, 162 
TulsAn, 7, 145, 162 
Tulsa RAm, 162 
Tulsa Singh, 162 
Tulsi, 8, 145, 162, 176 
Tulsi RAm, 145, 162 
3880 Tulso, 162 
Tulsa, 162 
Tahgal, 145 
TurAn, 70 
Tati, 145 
Tvashtri, 63 
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V 

Uda, 145 
Udai, 11 
Udai PM, 63, 64 
Udai, 145 

3890 Udam Siilgh, 145 
Udasi, 68 
Udavasd, 60 
Udayana, 61 
■ Uddarna, 56 
Ude Ram, 145 
t dhd, 145 
Udi, 49, 146 
Udia, 49, 146 
Udmi, 7, 146 

8900 Ugdi, 7, 146 
Ugra, 55 

Ugradhanvan, 54 
Ujagar, 166 
Ujagar Mall, 22, 166 
Ujagar Singh, 166 
Ujjal-didar, 45 
Uktha, 59 
Ulfat, 84 
Ulfat Rai, 84 

8910 Ulfat Singh* 84 
U’llah, 17 
Uluka, 54 
Uma, 53 

’Umar, 41, 42, 48 
’Um&rdr&z, 47, 146 
’Umda, 49, 146 
’Umdah, 49, 146 
’Umr&o Singh, 146 
’Umar, 41, 42, 48 

3920 Upagu, 60 
Urjab&ha, 60 
Uaanas, 60 
Ushas, 53 
Ushna, 61 
Ushtar&na, 70 
’Usm&n, 42 
Uthianwala, 67 


Utmi, 146 

’Uzma, 12, 47, 146 

Y 

3930 Vach, 53 
Yahni, 53 

V aikimthanatha, 56 
Yainahotra, 62 
Vaisbftnara, 53 
Y ajranablia, 59 
Vajrapani, 54 
Vakpati, 62 
Vamana, 56 
Var&ha, 56, 65 

3940 Varan, 151 
Yariloma, 55 
Varshneya, 56 
Yaruna, 53, 55 
Varnni, 53 
Vasava, 54 
Vasudana, 61 
Yasudeva, 60 
Y&sudeva,*56 
Yata, 55 

3950 Yatsa, 62 
Yayu, 53, 55 
Yedhas, 54 
Yeglia, 67 
Yena, 53 
Yibhu, 60 
Yibuddha, 60 
Victoria Richardsofi, 8# 
Yidarbha, 60 
Vidhatri, 54, 65 

3960 Yidhi, 54 

Vidhyadhara Deva, 62 
Vidtiratha, 58, 60 
Vigraha P&la, 62 
Vijaya, 58, 59, 62 
Vijaya, 57 

Yijaya Pala Deva, 62 
Vijaya Sena, 62 
Vikarttana, 55 
Vikrama, 65 
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$970 Vikramaditya, 33 
Vikriti, 60 
Vikukshi, 59 
Yiloma, 55 
Vindhyav&sini, 57 
Vira Sena, 62 
Virdpaksha, 55 
Vishnu, 53, 55, 150, 151 
Visrutavat, 59 
VisvagaSva 
&980 Visvakarma, 53 
Visvanatha* 55 
Visvasaha, 58, 59 
Vis ves vara, 55 
Vitahavya, 60 
Vivas van, 53 
Vivasvat, 55 
Vraja, 150 
Vrijinivat, 60 
Vyika, 59 

8990 Vrindavana, 38 
Vrishni, 60 
Yrislmimat, t 61 
Vritrahan, 54 
Yyoman, 60 

' W 
Wadalia 
Watihab, 42 
Waiid, 42 

Wall Muhammad, 47, i46 
Waliu’ddin, 46 
4000 Wass&f, 41 
Wazir, 48, 69 
WazirS, 1, 20, 48, 49, 147 
Wazir&badia, 67 
Waziran, 49 
Wazir&n, 48, 147 
Wazir Begam, 49 
Waziro, 47, 48, 49 
Wazirzada, 69 
Wilson, 83 

Y 

4010 Yadahpati, 55 


Yadu, 60 
Yagh Pal, 63 
Yahya, 32, 40, 42 
Yajnesa, 56 
YajnesVara, 56 
Yama, 53 
Yanis, 42 
Ya’qtib, 32, 42 
Yaqdta, 51 
4020 ‘Yar, 48 

Yara, 48, 147 
Yar Muhammad, 44 
Yar Muhammad Khan,- 44 
Yard, 48, 147 
Yasiman, 5l 
Yasin, 42 
Yaso Varmma, 62 
Yayati, 60 
Yudishthira, 61 
4030 Ydsaf , 42 
Ytisafzai, 70 
Yuvanasva, 58, 59 


Z 

Zabba, 51 
Zachariah, 42 
Zafarwalia, 67 
Zahar, 42 
Z&hari&, 29, 147 
Zahiru, 147 
Zaidift, 68 
4040 Zainab, 51 
Zakaria, 42 
Zebo, 7, 147 
Ztna, 147 
Zohra, 42, 51 
Zubaida, 51 
Zuber, 42 
Zuleika, 14 
Zulekha, 61 
Zu’l-fik&r, 46 
4050 Zu’lk&raain, 42, 46 
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A 

Abbreviations of names, 43, note. 
’ ahd , 43 

Accident of Birth giving names 
to men, 152 
alcshara, 78 
5 alam , 40, 44, 46, 51 
’ aldma , 40, 41 

Alphabetical order of all tables. 4 
alqdb, 44, 45 

Ambala Cantonment Census, 2 
Amiru’lulama-wal-fazald , 45 
Animals giving names to men, 152 
ansah, 40, 41, 66, 68, 70 
’ anwdn , 41, 66, 72 
aqiqa, 79 
avatdras, 56 

Average occurrence of names in 
the population, 6 

Ayodhya Dynasty, Names of, 58, 
59 

B 

bdhir kd ndm, 77 

Barakzai Princes, Names of, 70 

Bengal Rajas, 62 

bhitar kd ndm , 77 

Bibial Tillage, 3 

Mr, 9 

Birth names, 30, 31 
Birds giving names to men, 157 
boltd ndm, 76 
Bundelkhand, 62 
30 t 


C 

Castes in which the recorded Am- 
bala district names are found, 4 
Census Returns, 2, 3 
Chandel Rajpftts of Bundelkhand, 
Names of, 62 
chandravansa, 57 
chhatli, 76, 77, 79 
Cholian Rajpflts of Ranthambor, 
62,64 

Christian Names of Native Chris- 
tians, 82ff 

Common objects giving names to 
men, 149 * 

Common Tillage Names, 6, 7 
Complementary additions to ■ 
Names, 14ff, 35, 36 
Crooke, W., Esq., C. S., 25, 31 
Customs connected with names, 
26ff 

D 

daula, 45, 46 

Derivation of Hindi! Names, 21ff ; 
from personal peculiarities, 34 ; 
from metaphorical words, 34ff ; 
from Arabic words, 36, 37 ; from 
Persian words, 36, 37 ; from Tur- 
ki words, 36; multiple deriva- 
tion, 38, 39 
din, 45, 46 

Dogar or Duggar Caste, 4 
Dravidian System of Proper 
Names, 5 
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E 

Epithets of Agni, 53 ; of Brahmd, 
54; of Devi, 56; of Indra, 54; 
of Siva, 54; of Sfirya, 55; of 
Yaruna, 55; of Taya, 55; of 
Yishnu, 55 

European System of ‘Proper 
Names, 5 

F 

Family Names, 69, 71 
Favorite Names, 19, 20 
Fish giving names to men, 158 
Flowers giving names to men, 160 
Fruits giving names to men, 161 

G 

Gadauli Tillage, 3 
Genetliliacal names of Hindfls, 77ff 
Genethliacal names of Musalmans, 
79ff. 

Greek Proper Names, 8 
Gierson, G. A., Esq., C.S., 22, 26 

H 

Habits of body giving names to 
men, 154 

Hamir Rdsd, 62 x 

Heavenly objects giving names to 
men, 154 

Hebrew Patriarchal Names, 42 
Herbs giving names to men, 161, 
162 

Hindil complementary additions to 
names, 15, 16 

Hindil female names of men, 21,22 
Hinduization of Muhammadan 
Names, 47ff 

Hinduized names of Muham- 
madans, 48 


Hindfl Names, derivation, 148ff; 
from common objects, 149 ; from 
mythological objects, 150, 151; 
from heavenly objects, 151; from 
accident of birth, 152; from 
mental qualities, 153 ; from habit 
of body, 154 ; from personal 
peculiarities, 154, 155 ; from ani- 
mals, 155, 156 ; from birds, 157 ; 
from reptiles, 157 ; from fish, 
158 ; from insects, 158, 159 ; 'from 
trees, 159; from flowers, 160, 
161 ; from fruits, 161 ; from 
herbs, 161, 162; from plants, 
163; from precious stones, 163; 
from occupation, 164 ; from 
precious metals, 164 
Hindi! religious names, 21, 22 
Hindu superstitions of Muham- 
madans, 81 
Hindi! Titles, 45. 69 
Honorific Class Names, 72ff 
Honorific Names of Sikhs, 68 ; of 
faqirs, 68, 69 


I 

Indian Aryan System of Proper 
Names, 5 

Individualization by names, 18 
Insects giving names to men, 158, 
159 

Isma’il&b&d Tillage, 3 


J 

janamt ndm, 77 
janam hd ndm , 77 
janampatri, 76, 77, 81 
jancmrdsi ndm, 77 
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K 

KM Kings, Names of, 58 
Kliarwan Village, 3 
kunya , 40, 41 

L 

hiqab, 40, 41, 44, 46, 51 
Lunar Dynasty, Names of, 57ff 

M 

machhai, 26 
maddnche prdti, 26 
marachhva, 26 
marchhai, 26 

Media) val Asiatic Titles, 45 
Mental qualities giving names to 
men, 153 

Merath Cantonment Census, 2 
misal, 66 

Mithila Dynasty, 58, 59 
Most Comely Names of God, 5, 42 
Muhammadan complementary ad- 
ditions to names, 16ff 
Muhammadan female names, 51 
Muhammadan genethliacal names, 

79ff 

Muhammadan names from Indian 
customs, 50 

Muhammadan names of direct re- 
ligious origin, 47 

Muhammadan names of Hindd 
origin, 49, 50 

Muhammadan System of Proper 
Names, 5 

Muhammadan titles, 46, 69; for 
Hindtis, 75 

Multiplicity of Panj&bi Proper 
Names, 8 

Musalman Names of Hindus, 50 
Mythological objects giving names 
to men, 150, 151 


N 

nachhatar, 77, 78, 79 
nakshatra, 77 

Names common to Hindds and 
Musalmans, 49 
Name terminations, 9ff 
nath, 13, 14 
ndth , 14 

Native names for Christians, 82, 84 
Nicknames, 76 

Ninety-nine names of God, 5 
Nom-de-plume, 41 

0 

Occupation giving names to men, 
164 

Opprobrious names, Mr. Crooke’s, 
25ft* 

Opprobrious names, 22ff; in Bihar, 
23, 26 ; Bengal, 23, 26 ; Maisdr, 
23, 27 ; South Maratha Country, 
23 ; Canara, 23, 27 ; Panjab, 24ff ; 
North Western Provinces, 
25ff ; Terhdt, 26 ; Madras, 27 

P 

Pala Rajas of Bengal, 62 
Panjab Census, 1881,2, 3 
parsiddh ndm, 76, 77 
partaksli ndm, 76 
Pauravas, 58 
Persian titles, 71, 72 
Personal peculiarities giving names 
to men, 154, 155 
Pet Names, 22 

Plants giving names to men, 163 
Post-Islamite names, 41 
Precious metals giving names to 
men, 164 
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Precious stones giving names to 
men, 163 

Pre-Islamite names, 41 
Professions giving names to men, 
164 

pujdpd, 77 

Pur&nic names, male, 52 ; female, 
52 


R 

Ram Nam, 21 

ratjagd , 77 

Rattewali Village, 3 

Reptiles giving names to men, IS 7 

Ruling letters, 77, 78 

Ruling plants, 80 

S 

sahasr ndm, 21 
tdla-grdma, 71 

Sanskrit common names, 66, 67 

Sanskrit names, 52ff 

Sanskrit names for the Gods, 53ff 

Sarwar-i-giroh-i-ndmddr, 45 

Sayings, 33, 34 

Sena Rajsts of Bengal, 62 

Sliahi Dynasties, Names of, 70 


Sikh Clan Names, 66, 67 
Sikh titles, 45 

Solar Dynasty, Names of, 57ff 
Surnames of Native Christians, 83 IT 
Sfiryavansa , 57 

T 

takhallus , 41 

Terminations of names, 9ff. 
Thousand Names of God, 21| 
Titles of near relatives, 75 
Trades giving names to men, 164 
Tribal names, 69, 70 

V 

Vcdic names, male, 52 ; female, 53 
W 

waldiyat, 41 

Y 

Yddavas, 58 

Z 

zu, 45, 46 
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